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Szilágyi beszéde.
\ költségvetési vitát domináló elkeresz- 

lelési kérdésben igazán kimerítve látszik 
immár minden érv, mely akár pro, akár 
[ontra fölhozható. A kultuszminiszter 
februári rendeletének törvényessége vagy 
törvényellenes volta fölött el lehet ugyan 
vitázni örökkétig, de olyan argumentumot 
8]jff találhatna már valaki, a melyről föl­
élné, hogy az ellenvéleményüeket az ö 
pártjára hódíthatja, ha az eddigieknek nem 
‘.0]{ nleg az az eredménye. E kérdésben 
knek-kinek megállapodott nézete van, 
melvhez nem enged hozzáférni s a szava­
dra bízza eldöntését.

Ha még kiváncsi volt valaki ez ügyben 
nyilatkozható véleményre, csak az igaz- 
(.mimyminiszter véleményére lehetett. Nem 
c-ak azért, mivel már elfoglalt állásánál 
fo'cva is ö van első sorban hivatva egy 
törvényesség szempontjából vitássá vált 
kér,!-'.- tisztázására ; nem csak azért, 
mer: a kormány álláspontjának kifejtésére, 
szakszem indokolására s az ellene in­
tézett támadások elhárítására és az ag­
godalmak eloszlatására öt kell első sorban 
illetékesnek tartanunk, hanem azért is, 
mert senki előtt nem lehet közönyös tudni 
azt, hogy az ország első jogásza e fontossá 
vált kérdésben miként gondolkozik s a 
parlament első vitatkozó szónoka vélemé­
nyét miként fejti ki.

Mondanunk sem szükség, hogy az el­
mééi, mely Szilágyi Dezső minden na­
gyobb szabású lölszólalásainak oly jellemző 
tulajdona, hogy a jogi ismereteknek gaz­
dagsága. az érvek bősége és mesteri cso­
portosítása mai, csaknem teljes két óráig 
tartó beszédében sem hiányzott. Világos 
dolog, hogy a kifogásolt rendelet törvé­
nyessége mellett szállott sorompóba s az 
állami souverenitás álláspontjára helyez­
kedve. mely souverenitás az állam saját 
jogrendjének megállapítása és kiépítése körül 
semmi inás tényezővel, legyen az bár oly 
nagy hatalom is, a minő az egyház, nem 
pakiálhat s nem alkudhatik, hanem elha­
tározásaiban csak a saját érdekeitől fo­
gadhat tanácsot el; mondjuk ez állás­
pontra helyezkedve, vállalt közoktatásügyi 
kollegájával teljes szolidaritást, kiterjeszt­
vén azt az egész kabinetre is.

Azok tehát, a kik még most is abban a 
reményben ringatták magukat, hogy a kor­
mány a februári rendeletnek visszavoná­
sára, vagy legalább némi módosítására lesz 
rábírható: Szilágyinak mai beszéde után 
tisztában lehetnek azzal, hogy e reményük 
hiú vala. — a kormány fönn fogja tartani 
rendeletét s kész levonni annak minden 
konzekvencziáit, tudva azt, hogy a harcz-

ban, ha csakugyan nem volna elkerülhető
— noha elkerülhetőnek hiszi — nem lehet 
az állam az. a mely legyőzetik.

Különben bármi érdekes és szónokilag 
fényes volt is az igazságügyminiszter be­
szédének polemikus része: nem ez volt 
az, mely a ház érdeklődését kihívta. 
Nem arra volt kiváncsi a törvényhozó 
testület, vájjon Szilágyi szónoki ereje 
ez alkalommal is érvényesülni fog-e, 
mert ez iránt kétséget úgy sem táplál­
hatott.

A mi a törvényhozást s bizonnyal az 
egész országot is leginkább érdekelheti és 
érdekli is: az nem a szóban forgó ren­
delet s a vele kapcsolatba hozott, egyéb­
ként nagy fontosságú kérdések körüli szó- 
hareznak bármi geniális továbbfüzése volt, 
hanem a kormány akcziója, melyről az 
igazságügyminiszter beszédétől várta a hi­
teles és határozott tájékoztatást, jobban 
mondva, a rnegmásithatatlanul kötelező 
nyilatkozatot.

És az igazságügyminiszter tett is olyan 
Ígéretet, melynek beváltásától ama kérdé­
sek legtöbbjének, melyek most a vita anya­
gát képezik s az ország közvéleményét is 
elevenen foglalkoztatják, végleges megol­
dása várható. Kijelenté, hogy a minálunk 
oly sokféle, oly bonyolult, oly zavaros 
házassági jognak reformján a kormány 
már egy év óta dolgozik, hogy első kidol­
gozásában immár kész is, de mivel a csa­
ládjognak képezi integráns kiegészítő részéi, 
ezzel együtt készül azt a törvényhozásnak 
benyújtani.

S a mi a legfontosabb, nyilatkozott a tervbe 
vett reform alapelveire nézve is s első 
alapelvül kijelenté, hogy «a házasság jog­
viszonyainak kötelező rendjét az állam egy 
törvényben, minden állampolgárra nézve 
különbség nélkül állapítja meg.»

Ebből kifolyólag megszűnik minden fele­
kezeti törvényhozás és jurisdikezió s lép 
helyébe az állami bíráskodás; a minden 
állampolgárt egyként kötelező törvény nem 
lógja ismerni a felekezeti jellegű házas­
sági akadályokat s névszerint a valláskü­
lönbség nem lesz ily akadály. S a házas­
sági jognak ily értelmű reformjával kap­
csolatosan, — u miniszter szavait idézve,
— a házasság megkötésének polgári for­
mája is javaslatba fog hozatni.

E nagy horderejű kijelentésen némelyek 
enyhítéseket véltek találni az igazságügy- 
miniszternek további fejtegetéseiben. Azt 
hisszük, alaptalanul. A kijelentés formája 
kathegorikusabb már alig lehetett. Es ha 
a miniszter szükségét látta kifejezni, hogy 
az állam és egyház közötti egész viszony­
nak egy általános törvény általi gyökeres

Kéz és láb.
Van-e szebb, mint egy jó ápolt, formás, rózsa­

szín komm női kéz. vagy egy selyemharisnyába bur­
kolt, kivágott ezipős kis női láb?

Higyjék el, hogy nem nélkülöz minden alapot, ha 
azt mondják, hogy az embert meg lehet Ítélni a kéz 
után is. Milyen más egy szalonhölgy és egy rnun- 
kásnö keze 1 S mily külömbség van egy diplomata 
E5 egy vasöntö kezei között.

Én soha sem tudtam a hölgyektől zokon venni, 
hegy kezok ápolására oly nagy gondot forditnak. s 
hogy kis lábúkra oly hiúk tudnak lenni. Hiszen ha 
megismerjük az embert, ezt már kczszovitással fe­
jezzük ki, s minden szavunkat kézmozdulattal kí­
sérjük.

Mindig örültem, ha a szorgos liázikisassszonyt levá­
gott ujju keztyüben láttam s csak méltatni tudom 
miniig, ha a nők a keztyüre és a czipőre kiváló 
gondot fordítanak. A ruha teszi az embert, s a kez- 
tyü cs a czipő is hozzátartozik a ruhához.

A czipő kíméli a lábat, s a keztyü ezenfelül még 
ünnepi jelleget is kölcsönöz az embernek.

A czipő talán oly idős, mint maga az emberiség, 
niert a kezdetleges társadalom vadászai, halászni 
éa földművesei, védekezni akartak a föld egyenet­
lenségei ellen. A czipő legelső formája egy fatalp, 
am--.y állatinakkal volt a lábhoz erősítve és már 
a biblia felemlíti, hogv Mózes a lángba borult bo­
kor előtt levetette saruit.

Természetes, hogy a czipő formája és szerkezete 
sokszor változott s az a legcsodálatosabb, hogy 
még egyetlen egy czipöt sem készítettek talán ana- 
ton.iai pontossággal, mert a divat mindig legyőzte 
a czé'szerüséget. Első sorban természetes a kis 
j-2:Pö volt a dívó. S ez nem csak szorítja a lábat, 
hanem még könnyen megfagyasztja is, a mennyi­
en a vér nem tolulhatván a lábba, a hőmérsék 
alacsonyabba válik, ebből azutan mindenféle meg­
hűlés ered, a minek nem ritkán komoly baj a kö­
vetkezménye. Nyáron a lábközép erős összetűzésé- 
hol ered a lábizzadás, amely ellen legjobb lábmosás 
e»!' kevés csersavtartalmu vízzel.

A túlságos magas sarok is sok baj okozója. A 
“b sarkának emelkedése által a test előre hajlik, 

által a hát bizonyos egyensúlyozó erőlködésre 
késztetik, a mely igen sok idegbajnak a sziilöfor- 
fdsa.

. legtöbb bajt okoz a hegvesorru czipő. Eltor- 
llj'a a lábat és az összeszoritás állal a köröm be 

a, búsba, amelyből a vadhús kinövése keletke- 
p.Látszólag pedig a hegyes czipő volna az ana- 
oaiiai forma, sót a mi parasztjaink, akik ösztön- 
•2e:ü;eg ezéiirányosan ruházkodnak, szintén hegyes 

..‘u csizmákat készítenek. S ez nem helyes. A láb 
jjjai együttvéve egy hegyes szöget képeznek ugyan, 

, £ szö8 csúcsa nem a láb közepén van, hanem 
j, . , közelebb a belső részhez, mint a külsőhöz, 
lem!i vő a CZ*P6 hegyenek is közelebb kellene 

001 6 be‘sö szélhez, mint a külsőhöz, ami termé­

szetesen csúnya volna s ez az oka, hogy nem hasz­
nálják.

Budapestre egy ortopädiai czipész kirakatában 
láttam egy anatómiai helyes czipöt, azt ugyancsak 
nem venné fel semmiféle gavallér, vagy divat­
hölgy.

A czipő alakja és szerkezete sok mindenféle vál­
tozaton ment át. A legrégibb alakjait az egyipto­
miaknál találjuk s valószínű, hogy a mai elegáns, 
gondos lakezipönek is az úgynevezett »szandál« 
az ősanyja. A régi egyiptamiak ezeket növényros­
tokból vagy bőrhulladékokból, sőt fából is készítet­
ték, és a középen egy vékony szalag fog la át a 
lábat: c szallagnak a közepéből ismét egy szallag 
ment át a láb hegyén a talp végére, úgy, hogy a 
lábat be lehetett csúsztatni a három külőszallagba, 
E szandálok fenmaradlak a mai napig is. A grön­
landiak és izlandiak ma is ilyen hürszandalokat 
viselnek, csakhogy a bőr fel van hajtva a lábra, 
hogy ez meg ne fázzék s a szandáloknak déd­
unokái lehetnek a mi felvidéki tótjaink bocskor- 
jai is.

A főniczieiek másféle szandálokat visellek. Egy a 
lábformájához kivágott fatalp két lábacskán állott, 
amely néha egy 10 cm. magasságú is volt, hogy a 
láb ne érintse a meleg földet. A talpon egy széles 
szijöv volt, amely a láb fölött tartotta azt erősen.

A szandálok formája ma is dívik még a kele­
ten. Törökországba ugyan hova-lovább tért hódit 
már az európai czipő, hanem Arábiában s Afrika 
éjszaki részén a szandál uralkodik még. E kis láb­
állvány néha ébenfából van, gyöngyházzal díszesen 
lerakva, s az crősitő-szij helyét gyakran drága 
hímzésű kis papucsszerü burkolat helyettesíti.

Az ázsiai népek hajdanában egészen más czipöt 
használtak. Az ö czipöjük hasonlított a mai pa­
pucshoz. Egy börtalpon hátulról előre keskeny bőr 
sik vonult, mely elöl a lábhegyet teljesen befedte. 
Teljesen csúcsban végződött és a csúcs csiga vonal­
szerűén felhajlott. A perzsák s indiaiak ezeket a 
ezipöket használták, tőlük vették ál a rómaiak s e 
divat elterjedt egész a középkorig, amikor a papok 
valóságos irtóháborut folytattak ellene.

A khinaiak s japaniak ellenben igen vastag 4—5 
ezentiméteves fatalpu ezipöket viseltek, a melyek a 
láb körül széles bőrrel voltak ellátva, mint a mi 
félczipöink, s elől a hegyen félhajlottak egy kicsit s 
nemritkán esendővel voltak díszítve. Ez a divat a 
két népnél rnaiglan is fenmaradt.

A görögök eleinte igen egyszerű lábravalót hasz­
náltak. Egyszerű talp volt ez, a lábhoz selyem 
vagy bürszallagokkal erősítve s a tulajdonképeni 
czipő, a mely befedte az egész lábat, a keresztény­
ség elterjedése után kezdett divatba jönni. A kö­
zépkorban sajátságos férficzipöket találunk. Az an­
gol és franczia királyok fényűzése s elpuhulása uj 
formákat teremt. A czipők egy darab finom, lágy 
bőrből készülnek. Hátul a lábhoz illenek, elől ellen­
ben nagyon kiszélesednek még pedig gömbölyűn. 
E czipők alacsonyak s elől kétszer oly szélesek,

tóra
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es valamennyi hirdetési iroda.

és uj szabályozását szükségesnek nem tart­
ja, s a történeti fejlödésü alapot valamely 
amerikai mintájú ki nem próbált rendszer­
rel fölcserélni nem volna hajlandó: azt 
hisszük, hogy csak az állam rendje s az 
állam és egyház közti béke jól fölfogott 
érdekében cselekedett.

Mert ha valahol, itt igazán megszívle­
lendő a már oly sok politikai sikert bizto­
sitó régi jó tanács: pás trop de zéle.

Budapest, nov. 20.
,iz országgyűlési függetlcnséyi és -£<S-as párt 

november 2 7-én. d. n. 6 órakor értekezletet tart.

Az angol puritánizmus láza.
A mi most Parnellel történik Angliában, 

az angolok nyilvános életének olyan sajá­
tos vonása, melyre a kontinens államaiban 
nem mindenütt találják meg a megfelelő 
mértéket. Az Írek «koronátlan királya» a 
házasságtörés bűnét követte el és ezzel 
egyszerre «lehetetlen emberré» vált. Az a 
férfiú, kinek egész Anglia ellenségeskedése 
soha nem árthatott, kinek tekintélyét a 
pártélet óriási viharai és hatalmas ellen- 
telek szenvedélyes vádjai pillanatra sem 
ingathatták meg, gyengeségét mistress 
O-Shea varázsa irányában teljes bukásá­
val fizeti meg.

Ez a vég egy nagy történelmi szereplés ta­
lán nem annyira dicstelen, mint nevetséges 
befejezésének látszhatik. Bármi nagy ha­
talmat jelent is a szerelem az emberi dol­
gokban, és bár a modern színpadon a szív 

vonzalmának összeütközését az erkölcsi 
kötelességekkel mindig elfogadjuk is a 
legerősebb tragikum okának, ha a nyil­
vánosság kiváló féríia, ki milliók ügyé­
nek képviselője, épen legfényesebb si­
kerei közben lesz az általános osz- 
traczismus áldozata, mert egy asszonyt 
törvényes szentesítés nélkül szeretett, ez 
nem nélkülözi a komikumnak színezetét. 
A kontinensen az efféle különös bukáso­
kat ritkábbá teszi a nagyobb elnézés, mely- 
lyel a ferfiszenvedély eltévedéseit megíté­
lik. Az angoloknak azonban nemzeti élet­
szükségletük, hogy idöröl-idöre az erkölcsi 
purilánizmus kitöréseiben kitombolják ma­
gukat. Ezt már Macaulay jegyezte meg 
róluk.

Hogy az angol köztisztesség areopagja 
nem minden esetben Ítél egyenlő szigorú 
mértékkel, arra elég példa van Fox, Mel­
bourne, Nelson, Palmerston köztudomású 
eseteiben, és nem oly régen jelentek meg 
hiteles leleplezések, melyek Wellington her- 
czeg aggkori galanteriáját is pikáns világba 
helyezték, a nélkül, hogy ezért valaki az 
ünnepelt nemzeti hős szobrát ledöntetni 
kívánta volna. De újabb időben sűrűbben

tér vissza az angolok erkölcsi láza. Dilke 
a liberális pártnak egyik legkiválóbb tagja 
néhány év előtt szintén oly okból volt 
kénytelen visszavonulni, mint jelenleg az 
írek vezére. Parnell esetében azonban úgy 
látszik az erkölcsi szempont mellett nagy 
szerepet játszik az a törekvés is, hogy vesze­
delmessé vált politikai hatalmát egy csapással 
semmivé tegyék. Azt a jelentőséget, melyet 
az angol párt küzdelmekben nyert, túlbe­
csülni alig is lehet. Bár maga protestáns, 
oly feltétlen tekintélyt nyert a kalholikus 
Írek fölött, hogy vezéri szavával a köznép 
millióit a legszorosabb szervezetbe foglal­
hatta össze, és titkos utasításaival minden 
angol kormány intézkedéseit hatálytala­
nokká tehette. Az angol parlamentben is 
pártjának döntő súlyt tudott szerezni,mely- 
lycl egymásután buktatott meg konzerva­
tív és liberális kormányokat. A vezérnek 
kivételes auctoritása, az ir nemzetnek, 
megbonthatlan fegyelme szorította végül az 
angol liberálisokat, oda, hogy Parnell zász­
laját és a homerule elvét magukénak elis­
merjék. De Gladstone bizonyára mindig na­
gyon kényelmetlennek érezhette ir szövet­
ségesének diktátóri hatalmát. Most ez a 
szövetséges viszony, mely Parnellt az an­
gol közvéleménynek is egyik hősévé emelte, 
melyet méltán tarthatott pályája rend­
kívüli diadalának, vált balvégzetének 
sújtó karjává. Az angol liberálisok ve­
zére, ki közerkólesök tekintetében a 
legridegebb puritánizmus elveivel tölti 
be prófétai hivatását, Parnell ellené­
ben az angolok erkölcsi lelkiismeretének 
kérlelhetlen bírói tolmácsává avatta fel 
magát. Követeli, hogy Parnell lépjen vissza 
az írek vezetésétől, mert ha ez meg nem 
történnék, ö maga akar vissza vonulni az 
ir ügyvédeimétől. És a grand old man szava 
ma nem csak az angolok, hanem az Írek 
előtt is a prófétai Ítélet szava.

Az írek ugyan most is erős ragaszko­
dással viseltetnek vezérök iránt és a ro­
mán nemzetek közölt divatos felfogásnak 
hódolva, enyhébben Ítélik meg vezérök 
szivbeli botlását. A népgyülések bizalmu­
kat nyilvánították iránta, a pártértekezlet 
ismét egyhangúlag vezérének választotta 
meg. De bizonyos, hogy Gladstone kijelen­
tése után Parnell állása tarthatatlanná vá­
lik. Ha Parnell és Gladstone között kell 
választattok, az Írek nem ismerhetik félre, 
hogy a kegyetlen dilemmából merre nyílik 
a valódi politikai érdek útja. Parnell visz- 
szalépésével kétségtelenül nagy vezéri te­
hetség és hatalmas organizátori erő dől 
ki az ir nemzeti ügy szolgálatából. De ha 
Gladstone mond le arról az ügyről, melyet 
élte utolsó nagy feladatának fogadott el, 
az eddig kivívott rendkívüli eredmények

mind tönkre silányulnak és Parnel soha 
többé azokat helyrehozni nem lesz képe.. 
Parnell lelkében, ha igazságos mértéken 
túl bűnhődik is, a nemzeti érdek sugalla­
tának erősebbnek kell lennie önszerclcle 
fellázadásánál. Az ö esete legalább jó ta­
nulságul lóg szolgálni a nyilvánosság fél- 
fiainak Angliában — és talán másutt is.

ORSZÁGGYŰLÉS.
A képviselőház ülése nov. 26=áu.

I.
A inat nap nagy eseménye a Szilágyi Dezső igaz- 

ságügyminisztev beszéde, melyet már napok óta 
valóságos lázas türelmetlenséggel vártak a kepvi- 
seloházban, mert a vita során fölmerült nagy kér­
désekre nézve az igazságügy minisztertől várták a 
kormány nézeteinek kinyilatkoztatását. És az igaz- 
ságügyminiszler meg is felelt ennek a várakozás­
nak. Csaknem két órán át tartó beszédében, me­
lyet a ház elejétől végig, odaadó figyelemmel hall­
gatott, tiszta képét adta a helyzetnek. A bonyolul­
taknak látszó kérdéseket linóm részletességgel, meg­
győző érveléssel és azzal az alapos logikával, meg 
azzal a mélyreható -erőteljes dialektikával magya­
rázta meg, a mely Szilágyi Dezsőt mint szonokol 
oly kiválóképen jellemzi. A miniszteri rendeletnek 
törvényességére és czélszerüségére nézve nem 
hagyott érintetlenül egyetlen oly argumentumot 
sem, a mely a vita során figyelmet érdemelt, 
s bár kiválóképen csak a Beöthy Ákos, Apponvi 
Albert gr., és a Grünwald Béla által felhozott ar­
gumentumokkal foglalkozott beszédében, valamennyi 
szónok megtalálhatja a választ azokra a szempon­
tokra, a miket a törvényesség, vagy czélszeriiség 
kérdésében lőhetett. Igen világosan nyilatkozott a 
miniszter a vallásszabadság és polgári házasság 
kérdésében, s beszédének kiválóan érdekes és fon­
tos az a része, a melyben a házassági jog reform­
járól tett előterjesztési, s a melynél fogva az Irányi 
Dániel határozati javaslatát feleslegesnek jelentette 
ki. A miniszter avval végezte nagy beszédét, hogy 
pártolja a Szivák Imre határozati javaslatát. Hosz- 
szantarlú zajos helyeslés meg éljenzés hang­
zott fel a teremben, mikor Szilágyi miniszter 
bevégezte beszédét, melynek folyama alatt is 
gyakran nyilatkozott meg a ház élénk tetszése.

Szilágyi miniszter előtt Néppel Ferencz cs llor- 
man Ottó beszéltek ; az előbbi Kudlich János teg­
napi beszéde ellen kelt ki, s pártolta a Szivük ha­
tározati javaslatát, inig Herman Ottó eszmegazdag 
beszédében a közéletet út-ineg átjáró opportuniz­
must gáncsolva, az általános vallásszabadság és 
polgári házasság eszméit fejtegette s pártolta az 
Irányi határozati javaslatát. Ezután szólalt fel Sz' 
lágyi miniszter, a kinek beszéde után az elnök öt 
perezre felfüggesztette az ülést. A szünet után 
Beöthy Ákos és Apponyi Albert gr. félreértett sza­
vaiknak magyarázása végett, meg egyúttal szemé­
lyes kérdésben szólaltak fel, mire Szilágyi Dezső 
igazságügyminiszter válaszolt. Végül Uynn Gábor 
mondott fél óráig tartó beszedet, melyet a baloldal 
és a szélső baloldal egy része zajos helyeslésekkel 
kisért. Ugrón fökép az igazságügy miniszterrel pole­
mizált a miniszteri rendelet tárgyában, azután a 
vallásszabadságról hangoztatott szép eszméket, vé­
gül pedig csatlakozott az Irányi határozati javasla­
tához. A vitát, melyhez ma Prónay Dezső hr. je­
lentkezett szólásra, holnap folytatják.

mint hátul. Nagy urak s királyok elől e kiszélese­
désben köröket vágattak ki, a melyen át a lábujon 
viselt gyűrűk is látszottak.

A női czipők teljesen elütnek ettől a középkor­
ban is. A nők rendkívül magas, s alul hegyesedő 
sarkakat viselnek s a czipő maga elöl szegletes, 
tehát egyenes orrban végződik. Czugos ezipőröl 
persze még szó sincs. A czipők mind csak oly ma­
gasak, mint a mi félczipöink s azáltal erősittefett 
a lábhoz, hogy hátulról két bőrnyelvecske előre 
nyúlt s a lábnyakon át összeköttetett. Box József 
londoni czipökereskeddnek gazdag múzeumában 
van sok oly czipő, s ott van csekély változattal az 
újabb korból is néhány példány, a mikor a czipő 
liegyesedni kezd. Ott látható Anna [királynő, Stuart 
Mária stb. czipője is.

A magas sarok XIV. Lajos korában kezd ked­
velné válni, s a fvanczia fényűzése korában a czipő 
is tiszta fényüzési tárgygyá válik. A nők szaflián- 
börböl, vagy selyemből viseltek ezipöket, arany- 
himzéssel, nem ritkán festéssel is. A rokoko-kor- 
szak harisnyás divatja persze a kivágott czipöt ked­
velte és e divat után következett a magas czipő 
divatja gummiczuggal. A melyik napjainkig uralkodó 
maradt.

A keztyü nem volt ily sokféle változatnak alá­
vetve. Egységes formája volt mindig s csakis az 
anyaga változott. Mint minden ruhanemű úgy a 
keztyü is eredetileg czélszerü rendeltetéssel bírt: 
megóvni a kezet. Fényüzési czikkre csak később 
fajult.

Keztyüröl a biblia nem lesz említést, holott más 
pipereczikkeket, mint a fályolt is, már felemlíti. A 
keztyü azonban az ó-korban már el volt terjedve. 
Az aszirok és perzsák használták védőeszközül hi­
deg ellen, s a munkások (nem rabszolgák) általában 
keztyüben végezték a házimunkát. A görögök evés­
nél használták, a meleg étkek megfoghatására, mint­
hogy evőeszközeik még nem voltak, s Rómában 
csakis a fényűzés és elpuhulás terjedésével lelt is­
meretessé.

A keztyü, mint fényüzési czikk, tulajdonképen 
csak a középkorban terjedt el. A lovagvilág karolta 
fel, s inig a lovagok harezban vértezett kezlyüket 
viseltek, addig békében a diszhez hozzá tartozott a 
bőrkeztyü is, mely rendesen hímzéssel volt díszítve. 
A nők pedig csak a középkor vége felé kezdtek 
keztyüt viselni, amikor is, a rövid dudoros ruha­
ujjak által a kéz szabadon maradi; a középkori prü- 
deria ennek meggátlására hozta divatba a hosszú, 
az egész kart elfedp kezlyüket.

A középkorban egyébiránt a keztyünek nagy 
jelentősége volt. A királyi kegyelemnek volt jele, s 
majdnem adományozó jelleggelj birt s olyan hatal­
mat ruházott az emberre, mint egy időben a királyi 
gyűrű. Keztyü által adományozott a fejedelem bir­
tokot, czimet, sőt városépítési jogot, s innen van, 
hogy a középkorban alapított városok czimereiben 
rendesen keztyü van,

8"A keztyü dobás szokása is a középkori lovagok 
idejéből ered.

Az úgynevezett glaszékeztyü sokkal későbbi ke­
letű. A 18. század elején Francziaországban kezd­
ték először gyártani fiatal kecskebőrből. A glaszé­
keztyü roppant gyorsan terjedt el s gyártása is fel- 
virágzott csakhamar Németországban; csakis a 
franczia forradalom után kezdték felölelni s a keztyü 
teljes mérvben e század elején terjedt csak el egész 
Európában.

Az udvari ezeremoniáknak egyik fontos tárgya 
lett és a mi testőreink például manzsettás keztyü- 
ket viselnek. Angliában egy ideig az a divat ural­
kodott, hogy a kérvények mellé keztyüt adlak. 
Csakhogy később c kezly ükét pénzzel rakták tele, 
úgy hogy a vesztegetések meggátlása végett e diva­
tot beszüntették.

Párisban Jouvin keztyüs tett nagyszerű újítá­
sokat s ma már az angol és a prágai keztyük erő­
sen versenyeznek a franczia keztyükkel.

A legszebb keztyüje, mint mondják, Erzsébet 
királynőnek volt, a kinek egy pár keztyüjén hete­
ken át dolgoztak s sok ezerbe került, mert az arany- 
himzés valódi gyöngyökkel és gyémántokkal volt 
kirakva.

Ma már keztyüt visel jóformán minden ember.
V. J.
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— Egyedül ön kelti föl bennem újra ezt a köl­
tői érzést. Mely illat volna fogható ahhoz, a mely 
önből kiárad s melyet tele tüdővel szívok be? 
mely suhogás édesebb neszü, mint azé a selyemé, 
mely önt takarja ? Mely fény hasonlítható az ön 
szeme sugarához, mely a sötétben is világit? És 
vajon a természet legnagyobbszerü csodája meg 
fogja-e igv dobogtatni a szivemet, mint a hogy az 
ön kiesi kezének érintésétől dobog? Oh drága 
szépség, a kiről álmaimban sem volt sejtelmem! 
Mennyire csodálom, mennyire szeretem önt!

Lassan és hallgatagon sétáltak tovább. Laura 
odaadóan támaszkodott kísérője karjára, de gondo­
latai a távolban látszottak kalandozni. Egyszerre 
összerázkódott s fölrezzent, mintha álomból 
ébredne.

— De most haladjunk ám derekasan mondá.
S olyan gyorsan és ütemesen kezdett lépkedni, 

hogy szinte ö vezette a vezetőjét.
— Önnek minden tulajdonsága és bája merő el­

lentét, mondá mosolyogva Alain. — Majd a keleti 
nő csábitó tunyaságára emlékeztet, majd mégolya« 
fürge és gyors, mint a könnyülábu Diana.

— Mily kedves módon fejegi ki azt, hogy úgy 
szaladok, mint valami levélhordó! Ne gondolja, 
hogy mulatságból teszem, de hozzátartozik az élet­
rendemhez.

— Sokkal jobbal tesz önnek, semhogy hibáztatni 
lehetne.

— óh, ha csupán az egészségemről volna szó, 
úgy hiszem, a velem született lustaság lenne a 
győztes.

— Attól fél talán Diana, hogy nagyon hasonlóvá 
talál lenni a felséges Junóhoz ?

— Nem, de . . . hogyan is magyarázzam meg ? 
Hiszen tudja ön, hogy a szobrászok főkép mit cso­
dálnak azon a könnyülábu istennőn, kit az imént 
említett ...

— A Diana lábszárát! Hah, kitalálom! Én iste­
nem, mily egészen asszony ön!

— Már hiába! Nem hasonlítok az önök párisi 
hölgyeihez és ebbe önnek bele kell nyugodnia. Böl­
csőm sokkal közelebb állott a görög versenypályák 
romjaihoz, semhogy meg ne volnának bennem a 
lesi szépségről való pogány fogalmak. Ezért járok 
minden délután sétálni és tornázom minden reggel. 
Ugyebár csodálkozik ezen?

— Nem, az ön részéről nem lep meg semmi. 
Tetszik nekem, hogy olyan büszke magára cs olyan 
szerelmes a saját szépségébe.

— Igenis, szerelmes vagyok bele, nem együgyű 
hiúságból, hanem mert az a hatalmam. Uralkodói 
korona ez, mely előtt mindenki meghajlik, s mely­
nél fogva úgy mehetek végig az életen, mint ki­
rálynő, kinek óhajtása parancs. Ha szép nem vol­
nék, mellettem volna ön most.

— Ki tudja ? Ön az első pillanatban hatalmába 
kerített, mikor találkoztunk, pedig akkor este alig 
is láttam önt. Nem tudtam volna akkor megmon­
dani, hogy szép-e, s csak most kezdem felfogni 
hogy mennyire az.

— Gondolja, hogy megértette ? viszonzá Laura 
rejtelmes mosolylyal, mely csak akkor jelent meg 
az ajkán, ha megfeledkezett magáról, s mely öt a 
legbájosabb, lcgcsábitóbb asszonyává tette.

Magához tért, a mint Alaiunek a karját a magáé 
alatt megreszketni érezte.

—- Üljünk vissza a kocsiba s térjünk haza. 
mondá. — Mára eleget járkáltam, 
íg? Gyors üggelésbcn hajtattak vissza városba, mind 
a ketten gondolatokba mélvedve s majd a nélkül 
hogy szólották volna egymáshoz. A Concorde-téren 
elváltak.

Pár nappal utóbb, midőn Laura a miatt panasz 
kodott, hogy oly sokszor kell egyedül étkeznie, Kő­
risei igy szólt hozzá :

— Nos hát, olvasszuk egybe magunkat cs ellia- 
gyatotlságunkat, és adja meg nekem azt a kegyet, 
hogy egy estére vendegem lesz Bignonnál.

Laura büszkén nézett rá néhány pillanatig. Ez a 
nézés többet mondott, mint a szó.

— Asszonyom, kiáltott löl Alain, kellemetlenül 
érintve attól, a mit a szép asszony szeméből olva­
sott, — visszautasíthatja kérésemet, de nincs joga 
elfeledni, hogy ki intézi önhöz e kérést.

— Jó, viszonzá Laura, rögtön megbékélve. — 
Holnap elmegyek. De ugyebár, ez a meghívás jó-

;

■ ...
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Elnök : Péchy Tamás, jegyzők: R02r.Gr Ervin br. 
Dárday Sándor, .Madarász. József.

Az elnök bemutatja Beled, Békés-Endrfld, Békés- 
Sátuson, Boldogfalva, Eöri-Szt-Miklós, Felső-Kör, Jász- 
Felső-szt.-Cyörgy, Jászó-Dcbrád, Jobbágyi, llladovka, 
Szuchahora. Karancsalja, Karancs-Apátfalva, Katancs- 
Bcrény, Kavanes-Keszi, Keczöl, Kezdi- nyújtód, Korona, 
Katterbach, Lapujtő, Lcszkovján, .Magyai-Csernya, 
Markás, Csópanfalu, Nagy-Öbed és Kiírni L Német- 
Cziidin, Örállás, Rőt lie, Széeseny, Tasnád7Sjíanióv Tep- 
licska, Vasvörö-var és Yicza községek'lakosainak a 
gyorgyói rom, katli. esperosi kerület pap-fágának kér­
vényeit, melyeken az 18(58. Lili. t. ez. módosítása 
iránt kérelmeznek: A treneseni államilag segélyezett 
községi és izraelita lanitó testületnek kérvényét, mely­
ben az 18/iti. XXXVI11. t. ez. módosítását kéri. Özv. 
Holczer Abrahámné csicsói lakosnönek kérvényét, 
melyben a pénzügyminiszter által a regale ügyben "ho­
zott határozatnak megváltoztatása iránt esedezik. 
Ezen kérvények kiadatnak a ház kérvényi bizott­
ságának.

Következik a napirend • n vallás- és köz- 
oktatásügyi költvetéa tai’gyalásának
folv alása.

Hoppal Fcrencz: A vita 10 napi folyamát elveszett 
időnek nem tartja. Sőt a képviselőhöz legfényesebb 
napjai közzé sorozza. .Midőn a háznak minden pártja 
i-eymással vetélkedik abban, hogy a kormány által 
ki. ott szabadelvüség zászlaját melyik lobogtatta 
mag s bban, ezen verseny lélekemelő hatása örömmel 
kell, hogy eltöltse a szabadelvüség minden őszinte 
barátját. (Igaz! Ilgv van! Jobbfelöl.)

iv-ík-ktál Rudiiéit tegnapi beszédére. Az általa meg- 
.ujL harczi riadót, valamint ö követni nem fogja, úgy 
meg van győződve, hogy hitfeleinek túlnyomó nagy 
része sem fogja azt egyébbnek tekinteni, mint egy — 
a mai l omak nem megfelelő oly dissonans hangnak, 
melynek üres lármája minden viszhang nélkül nyomta­
lanul fog elröppenni. (Tetszés és helyeslés jobbfelöl.)

A miniszter rendeletében a kormány irányának egy 
nagyszerű inanifectatiöját látja, egy magas előre törő 
kezdeményezést — kibontását azon zászlónak, mely 
■ dalt egyedül lehet nagygyá Magyarország. (Helyeslés 
igbboldalon.) Elfogadja a Szávák határozati javaslatát. 
(Eb'nk helyeslés a jobb oldalon).

Herman Ottó: Be kell vallanunk azt, hogy a 
vitának gonosz és rossz magva van. (ügy van a szélső 
baloldalon.) Es midőn ezt konstatálja, nem teheti, 
hogy ne mond.a ki azt, hogy neki úgy rémlik, mintha 
a most föly i viti egy teljes'századdal elkésett volna. 
Ezen vila tahin az 1790—91. évben lett volna a maga 
helyén, akkor mikor a protestáns felekezeteknek Ala- 
gyaroi. /.ágon való sorsa felett a törvényhozás döntött. 
vHelyeslések,! De Magyarországon mindig és örökké 
elkésünk a legmagasziosabb institutiúk, a legmagasz- 
losabb elvek alkalmazásával; mert hiszen 1789-ben 
prodamáltattak az emberi jogok és Magyarországba 
mégis csak (10 évvel később hulllak le a jobbágyról a 
szolgaság lánczai. (Úgy van! a szélső baloldalon). És 
ha ennek a szomorú jelenségnek az okát keressük, 
hét vájjon hol találjuk azt? Találjuk a félrendszabály­
ban, az opportunismusban és abban, hogy a dolgok 
nem vitetnek a megoldás elé. (Helyeslés a bal-”és 
zi ls-i baloldalon).

A szónok utal arra a beszédre, a melyet a nagy- 
x.ii.uli püspök az orvosok és természetvizsgálúk nagy­
gyűlésen mondott, a mely a mai korra nézve elkc- 
ett. E beszéddel szemben is nyilvánul az opportu­

nizmus, a mely azt mondta: hiszen ez nem veszedel­
mes; egy beszéd elhangzik, annak nyoma sorn marad.
Ez az opportunizmus nyilvánul Magyarország egész 
kézelőiében. A szónok is üdvözölte a kultuszminisz- 
E rl, mikor a vita kezdetén nagy beszédét elmondta, 
veil a miniszter beszédében nagy vívmánynak tartja 

azt, hogy Mae varországon a törvényhozás termében, 
egy oly korszak után, a moly kimondani semmit sem 
liiert, a mely mindig számitgatott, mindig opporfunus- 
kodoh. mindenből politikai tökét iparkodott csinálni, 
'Igaz! Úgy van! a sz-lsö baloldalén.) egyszerre el­
hangzott ez a szó, hogy Magyarországon a legmaga­
sabb, a minek mindenkinek alá kell magát rendelnie, 
az. állam és annak összes intézménye. (Igaz !Ugv van! 
a szélső baloldalon.)

A sz uiok reflektál a Komlósy Ferenaz beszédére s 
•jlénk hatással beszél a protestánsukról, a kik mindig 
a magvar nemzeti szabadság táborában voltak, mig a 
katho ikiis hitfelckezetröl ezt általánosságban nem 
mondhatja. Ezzel szemben utal arra, hogy nálunk 

mo t is van államvallás ; van annyiban, hogy az 
album élet bizonyos nyilvánulásaiban tisztán csak a 
kalli. felekezet az, a mely szerepel. Ezt nem grava­
men gyanánt hozza fel, mert hisz itt megoldásra soha- 
s M törekedtek; mert azt hitték, hogy bizonyos türel­
metlenséggel és elodázásokkal sohasem log baj tá- 
m Ini, pedig bent vágjunk a bajnak kellő közepében.

Az 1848-iki törvényhozás tisztán lát a, mi a teendő.
Mocsáry Lajos rámutatott az u. n. egyházi javakra. 
Valameddig ez a dolog rendezve nincs, mindaddig 
valóságos békéről valóságos egyenlőségről, fejlődésről 
vallásos téren szó som lehet.

Tény, hogy ma egy tűrhetetlen állapot áll fenn az 
állam és a katholikus egyház közt és hogy az egyházi 
javak tekintetében nagy konlroverzia húzódik folyton 
folyvást.

A szónok kifejti azt az álláspontját, hogy az Eris 
almáját egyszerűen az állam számára kell átvenni, a 
szekularizáczióhoz kell nyúlni. Viszhangzik az egész 
ország annak csodálatától, hogy Apponvi elfogadta 
az Irányi határozati javaslatát és ez mint a liberáliz- 
musnak egy óriási nagy győzelme hirdettclik. Ezzel 
szemben azt kérdi, hogy vájjon egy valóban müveit, 
tapasztalt politikus, a ki őszintén akarja nemzete 
ügyét szolgálni, a ki előre néz és nem hátra, keve­
sebbet is hirdethetne c házban? Ez teljesen lehe­
tetlenség. Pártállásánál és ama kijelentéseknél fogva, 
melyeket a kormánynyal szemben már több ízben tett, 
a költségvetést nem fogadhatja el, egyébként pedig 
csatlakozik az Irányi határozati javaslatához, azon 
liozzátcvéssol, hog} a polgári házasság alatt a kőte­
lezőt kívánja érteni. (Elénk helyeslés a szélsöbalol- 
dalon.)

Ezután felszólal Szilagyi Dezső igazságügy- 
miniszter, kinek beszédet, s a rákövetkezett szemé­
lyes felszólalásokat a mellékleten közöljük.

Ugrón Gábor: Mikor a vita elején Irányi beterjesz­
tette határozati javaslatát, felkelt a miniszterelnök ur 
és egész kicsinylőlcg azt mondotta, hogy az Irányi ál­
tal a vallásszabadságról szóló határozati javaslatát 
nem fogadja el, s néhány napi vitának az eredménye 
az. hogy ma már az igazságügyminiszter a vallássza­
badságot, mint a jövő irányát jelöli ki. (Élénk helyes- 
léd a szélsőbalon.) Nem kérdem, hogy miért fogadják el 
ez elvet, elég nekem tudni, hogy kénytelenek ez elv­
vel ellentétbe nem helyezkedni, mert ez azt mutatja, 
hogy a korszellem, bármely tespedt nagy tömeg álljon 
útjában, sikert viv ki. (Helyeslés a szélső baloldalon.)

Hátér ezután az igazságügyminiszter beszédére. A 
miniszter a többek közt aztjmondja, hogy a kormány­
nak törvénymagyarázó joga van, sőt nemcsak a kor­
mánynak, hanem egyes közegeknek is.

Szilagyi Dezaö igazságügyminiszter: A bírósá­
goknak.

Ugrón Gábor: Bocsánat! Kormánynak, hatóságok- 
oak, bíróságoknak törvényt magyarázni nincs joguk, 
csak alkalmazni. (Élénk helyeslés a szélsőbalon.) Ma­
gyarországnak törvénye van, az 1790: XII. tcz. a 
törvényhozó és végrehajtó hatalomról rendelkezvén, 
azt mondja: Törvényt hozni, cltörülni, magyarázni 
csak az országgyűlésnek és a királynak együttesen 
van joga és senki más erre feljogosítva nincs, (Zajos 
helyeslés a szélső baloldalon.)

Polemizál a miniszterrel a 68-iki törvény szanlcczió- 
jára nézve, s kifogásolja azt, hogy a nullítási szank- 
ozióhoz hozzáadja a büntetési szankeziót. Már pedig 
valami lehet semmis, de azért még nem bűnös.

A miniszter beszélt az illetékes lelkészekről, de ez 
alatt csak illetékes egyházat érthet; az anyakönyvi 
kivonatnak az illetékes lelkészhez való juttatása sok 
esetben kivihetetlen, mert más a bírói, más a köz- 
igazgatási és más az egyházi illetékesség.

Annyit használta a miniszter ezeket a szavakat: az 
államhatalom, annak tekintélye, annak megvédése. En­
gedjen meg a miniszter, de itt az állam nem vétett 
semmit. (Igaz! Úgy van la szélső baloldalon.) Van egy 
miniszter, a ki kiadott egy hibás és törvénytelen ren­
deletét. Ha valakinek a tekintélye kétségbe van vonva, 
annak a miniszternek a tekintélye van kétségbe vonva, 
(Elénk helyeslés és tetszés a szélső baloldalon) annak 
a miniszternek a hatalma, mely tulnjdonképen halalmi 
túlkapás, van kétségbe vonva. (Zajos helyeslés a 
szélső baloldalon ) Ne beszéljünk mindjárt az államról. 
Az állam nemcsak önök, (Zajos helyeslés a hal- és 
szélső baloldalon) az állam mi is vagyunk és nagyon 
ferdén jönnénk ki, hogyha gyönge és képtelen, téve­
désbe cső miniszterek cselekedető által az állam te­
kintélye veszélyeztetnék. (Zajos helyeslés a bal- cs 
szélső baloldalon.)

Lehet a felett sokat vitatkozni, hogy mi a rendőri 
ügy és mi nem rendőri. Do ki hallott rendőri intéz­
kedést azok ellenében, akik az állam hivatalos teen-

velcs ellenőrzésére is, ez pedig kivihetetlen dolog. Az 
egyházak — úgymond — most már nem úgy lépnek 
fel mint hódítók, kik meggyőzni akarnak és hitelveik 
magasztosságával egy lelkiismerctet akarnak megsze­
rezni, hanem akként lépnek fel, mint tulajdonosok, je­
lennek meg a családi szentélyben és egy vegyes-há­
zasságban élő család csak arra ébred feí, hogy gyer­
meke fölött két egyháznak papja össze vesz, vitatván 
mint a rómaiak : az én rabszolgáin gyermeke, tehát a 
gyermek is az cnyés ! Ettől az undorító látványtól 
meg kell a szülőket, a társadalmat kímélni. (Zajos he­
lyeslés és tetszés a szélsőbalon.) Kijelentette még a 
miniszter ur, hogy a vallási és egyházi ügyeknek belső 
fejlődését, a mennyire azok fejlődni tudnak, megengedi, 
de a történelmi alapon kifejlődött jogviszonyokat 
könnyen felbontani nem hagyja és azokat fenntartani 
kívánja.

Szilágyi Dezaö igazságügyminiszter: Ha igv mond­
tam volna.

Ugrón Gábor: Ha jobban mondta volna, job­
ban értettem volna. (Elénk derültség és helyeslés 
a szélső baloldalon.) Mi jelenleg az egyházaknak 
és felckczetnek, történelmi alapon kifejlődött 
viszonya? van egy vallás, a kath. vallás, a mely egy- 
ideig államvallás voll. Ez az egyház most megszűnt 
államegyház lenni, de az állam kötelékéből s különö­
sen függőségéből ki nem bontakozott. Vannak aztán 
törvényesen bevett vallásfelekezetek. Ezek legnagyobb­
részt az autonómia alapján vannak szervezve, szabad 
rendelkezési joggal bírnak, de még mindig azon elv 
látszik a törvényhozási intézkedéseket álhatni, hogy a 
türelemnek elvéi kell fentarlania. Van egy másik fe­
lekezel, a mely nem tartozik a törvényesen bevett fc- 
lekezelek közé, hanem tiirt felekezet és van egy cso­
mó felckezct, melyek egy,illáiéban nincsenek elismerve. 
Micsoda pi inezipiumot képviselnek ezek ? Ezekkel szem­
ben a türelem princzipiumát érvényesítik az államban 
a szabadság princzipiuma helyett. Tűrni egy vallást 
és a türelem rendjén annak érvényesülését megen­
gedni, ez nem a 19. század elve; a 19. század prin- 
czipiuma nem a türelem, hanem a szabadság. (Elénk 
helyeslés. Úgy van! a szélsöbaloldalon.)

Micsoda jogegyenlőség, vallásszabadság Fáz, hogy 
egyik vallásfelekezet, mert nagy és hatalmas, önkor­
mányzati jogától mcgfoszlasséic és mert a történelem 
rendén önkormányzati jogától megfoszlatolt, auto­
nómiájához ne futhasson ? micsoda jogegyenlőség az 
hogy legyen csak tűrt vallás, mint a zsidó vallás? 
(Egy hang jobbfelöl: Elismert vallás! (Mindegy, nem 
törvényesen heveit vallás. Mit mondott a t. miniszter 
ur ? Azt, hogy majd minden egyház a szerint, a mint 
fejlődni tud, fejlődjék az, aztán utólagosan, részletek­
ben elismeri fejlődését az állam, a miniszter ur azt 
gondolja, hogy a vallásszabadság is egy nagy sorsjegy, 
melyet szegény-emberek nem tudnak megszerezni, ha­
nem részletivet kell reá kibocsátani. Nem, a vallás­
szabadság egy princzipium, mely a modern államot 
át kell, hogy hassa s nem szabad, hogy sem egyik, 
sem másik ielekezetet az állam külön ismerje, hanem 
mindeniket együttesen cs egyenlő bánásmódban része­
sítse (Elénk tetszés a szélső baloldalon.) Ha tekintjük 
a vallási igazságoknak fejlődését, a történelem rendjén, 
azt tapasztaljuk, hogy az emberiség évszázadok és ez- 
redek óta nagyon keveset produkált. Az egyház vallási 
igazságok kiszolgálására, hirdetésére és lerjesz-

düire kötelezvék ? a kik közhivatalnoki minőségben az 
anyakönyvet vezetik? (Élénk helyeslés és tetszés a 
baloldalon.) Ki hallotta, hogy ezen hivatalnokok ellen 
bocsádsanak ki rendőri rendéletet. (Élénk helyeslés a 
szélsöbaloldalon.) Ilyen képtelenség nincs Európának 
egyetlenegy büntető codexóbcn sem, hanem mint a 
miniszter monda, talán a miniszter fejében és talán a 
bekövetkező állami "adminiszlráczióban. (Tetszés és 
derültség a szélsöbaloldalzn.)

A szónok fejtegeti abbeli nézetét, hogy az 18ll8-ilc 
ő3. tcz. 12. §-ának rendelkezése végrehajthatatlan. Hi­
szen ennek ki keilend terjednie a vallásban való ne-

. _ lerjf
lésére van hivatva. A vallási igazságok oly lassú fej- 
lödcsüek, hogy épen lassú fejlődésének "természete 
int és figyelmeztet arra, hogy az értelmi igazságok 
fejlődésétől megkülönböztessük.

Az értelmi igazságok rohamosan fejlődnek. Láttuk 
cs tapasztaltuk, hogy mig a vallási igazságok 
sokkal magasabb színvonalat foglallak el, mint az 
általános műveltség, addig a vallások rendkívül jóté­
konyan hatottak az államra. A mig a vallásos fogal­
mak és igazságának összege fenn tudta tartani azt a 
barbár államot, addig a vallásnak és egyháznak 
egyesülése szükség és áldás volt, do a midőn a val­
lási igazságok a természetük lespctlségénél fogva visz- 
szamaradtak cs nem fejlődtek, ez alatt az értelmi 
igazságok kezdtek fejlődni; rendkívüli gyorsasággal 
szaporították az emberiség közvagyonát és akkor be­
következett az á helyzet, hogy az egyházat az államtól 
cl kell választani igazság fejlődésének consequential! sza­
badon és háboritlanul szolgálhassa, és mindazon bilincse­
ket és bókokat, melyek visszatartanák, magáról le­
rázza. (Tetszés jobbfelöl.) S most midőn egész Euró­
pában harsog a dicsőítés tudományos felfedezésektől, 
midőn azt látjuk, hogy az értelmi igazságok munkásai 
napról napra fedezik fel a természetnek törvényeit, 
melyek eddig előttünk titkok voltak, midőn latjuk, 
hogy az emberiségnek fáradhatatlan munkássága, fék­
telen éréivé s mind több és több értelmi igazságot 
halmoz össze s haladását mindig fokozoltabbá teszi, 
akkor elkövetkezett az az idő, az a pillanat, melyben 
a vallásos igazságoknak visszamaradó nyűgétől, melyet 
a történelem csavart dolgozó kezeire és haladó lá­
baira, meg keli szabadítani'ez állomot. (Elénk helyes-

baráttól ered ? 11a tudná, mennyire örülnék, ha 
egyiitt étkezhetném egy ju pajtásommal, a ki nein 
udvarolna, nem mondaná, hogy szeret s kedvem 
szerint engedne ingerkedni! Olyun nehéz ilyet ta­
lálni !

— Szavamat adom rá, hogy ilyen leszek. El aka­
rom feledni, hogy szeretem önt, vagy legalább ön 
feledhesse cl. Legyen úgy, mintha erre az estére 
fegyverszünetei kötöttünk volna.

do. és ha szavának áll, talán többször is e! 
I- gom követni ezt a bolondságot.

.'.lasnap este pontban fél nvolez órakor megállóit 
a Lat ra kocsija a hires vendéglő hátsó ajtaja elölt, 
a lul i ti.-el várta. Ez a pontosság egyik saját­
sága volt ennek az annyira különös asszonynak. A 
mily kevéssé törődött azzal, ha valamelyik baritt- 
jiéji'tt megvárakoztatja, annyira pontos volt, ha fér­
fival kellett találkoznia.

- Ily esetben váratni magunkra, monda nevetve, 
— épen olyan, mintha vörösre lestenők az arezun- 
l. tl. vagy feketére a szemöldökünket. Hagyjuk ezt 
a csúnyáknak, kiknek .szükségük van az ilyesmire.

Beléptek a kis szalonba, mely számukra el volt 
készítve. Alain li-kclc kabátban volt, rendszalaggal, 
mintha a miniszterhez menne. Laura fekete atlaszba 
volt öltözve s csipkékbe burkolva.

Az étlap csakhamar össze volt állítva. Se rákle­
ves. se szarvasgomba, se pezsgő, egyáltalában semmi 
v< n légiói étel: hanem csak néhány olyan, melyet 
e vendéglősök nem szívesen készítenek, mert lehe­
tetlenné teszik a hanyag készitésmódot cs a szem­
fényvesztést.

— Olyan ez, mint a díszítés nélkül való ruha­
derék, viszonzá Laura Alainnek arra a megjegyzé­
sére, hogy e mellett minden csalás ki van zárva.

Mikor az étekfogó és a boros legény a kapott 
utasításokkal eltávozlak, Laura odament a kandalló­
hoz s igv szólt Alainhez:

-- Most jöjjön és szabadítson meg ettől a sok 
holmitól.

Es most a karos tartókban égő számos viasz- 
gyertyától erősen megvilágított csinos, kedves szo­
bában csipke- es selyem-felhőzetbe burkoltan állt 
ott, tetőtől-talpig, fejdiszének tolláitól atlasz-czipö- 
jéig csupa rózsaszínben.

Olyan szép volt, hogy még ->gy anachorétát is 
e'bó litott volna s olyan elfogulatlanul mosolygott 
magára a tükör előtt, mintha egyedül lett volna a 
szobában.

Alain némán s kissé halványan állott előtte, 
s komoly, merengő, csaknem rideg arczkifejezésseí 
szemlélte.

Ez a perez döntött a sorsa fölött.
Mostanig egyszerűen csak átengedte magát az 

áradatnak, nem kérdezve, hogy hova ragadhatja ; 
de most már kívánta ezt a nőt és megfogadta, hogy 
minden és bárki ellenére is bírni fogja; de megfo­
gadta azt is, hogy megtartja ígéretét és ma este 
egyetlen szerelmes szót sem bocsát ki az ajkán.

lés a szélsőbalon.) Nem azt mondom én, hogy ne le­
gyen vallás, nem, is azt mondom, hogy ne legyen 
semmi törvény, kell lenni törvénynek, a mely a sza­
badság mellett is intézkedik, "a mely fentartja az 
egyéni és társulati szabadság elveinek korlátái közt a 
vallásnak szabad működésére és fejlődésére a tért. De 
tovább menni én szükségesnek nem tartom, mert bár­
mely szabadsági kérdésben az államnak a beavatko­
zása még mindig azon szabadságnak volt a halála és 
az emberiség fejlődésének a korlátja.

Minél több az. emberekben az érzés, a humanizmus, 
minél magasabban áll az ideál, annál messzebbre jut­
nak az egyének és annál magasabbra emelkednek a 
nemzetek. (Élénk tetszés balfelöl.) Eszménynek mindig 
fejünk feleit kell lebegni. Az én eszményem a szabad 
állam, a szabad Magyarország s ez országot nem kí­
vánom másként, mint szabad egyházakkal. (Helyeslés.) 
Ezért pártolom Irányi Dániel f. képviselő ur határo­
zati javaslatát. (Zajos éljenzés a bales szélsöbaloldalon.)

Elnök a tárgyalás folytatását a holnapi ülésre ha­
lasztja. (Helyeslés.)

(Az ülés végződik 2 óra 5 perczkor.)

A képvlaelőház közgazdasági bizottsága Fáik 
Miksa elnöklete alatt tartott mai ülésében folytatta az 
ipari és gyári alkalmazottaknak betegség esetében 
való segélyezéséről szóló törvényjavaslat részletes tár­
gyalását.

A 23-ilc §-t következőleg állapította meg a bizott­
ság: »A pénztárba való belépést, a nem kötelezett 
tagok fizetési kötelezettségét s a járulékok befizetésé­
nek feltételeit az alapszabályok határozzák- meg. Egye­
bekben a járulekok mérvére nézve a jelen törvény 
16-ik §-ár.ak, betégsegélyző pénztár állal nyújtandó 
segélyezésére nézve pedig a jelen törvény második 
fejezetének határozmányai irányadók azzal a korláto­
zással, hogy a -i-ik §. /) pontja értelmében belépésre 
jogosult azon családtagok után, a kik keresettel nem 
bírnak, a járulék az átlagos közönséges bérösszeg 
felének alapján állapítandó meg, az ily biztosítóit 
családtagok azonban a 7. §. c) illetőleg a 8. §. a) 
pontjában megállapított táppénzre igénynyel nem bír­
nak. Ezen járulékokhoz a munkaadó külön szerző­
dés fennállása nélkül sajátjából mivel sem köteles 
hozzájárulni.«

A 26-ik §-nál Goal Jenő indítványozza annak ki­
mondását, hogy a munkaadó jelölje ki előzetesen azon 
pénztári, melynél a nála foglalkozó munkások beteg- 
segélyezése eszközlendö lesz.

Hegedűs Sándor szükségesnek tartja azon rendel­
kezés felvételét is, hogy egy vállalat vagy gyár összes 
munkásainak betegsegelyezése csakis ugyanazon egy 
pénztárnál biztosítható.

Wahrmann Mór szinten azon nézetben van, hogy 
a munkaadótól nem követelhetni, hogy esetleg tiz kü­
lönböző pénztárnál eszközölje, a befizetésekéi.

Baross miniszter utal azon nehézségekre, melyek 
a javaslat rendelkezésein túlmenő megszorításokból a 
törvény végrehajthatósága tekintetében felmerülnének.

Wahrmann azon indítványt terjeszti be, hogy 
a munkaadó a biztosításra Kötelezetteket a min­
den munkadó számára az iparhatóság által már- 
elözelesen kijelölt pénztárhoz tartozik bejelenteni.

Baross miniszter hozzájárulván ezen indítvány­
hoz, a bizottság annak beillesztésével fogadta cl "a 
szakaszt.

Wahrmann azon további indítványa fölött, mely 
szerint a munkaadó által valamennyi munkásáért a 
járulék a kijelölt pénztárhoz fizettetvén be, ez állal 
eszközlendö a leszámolás azon pénztárakkal, melyekhez 
netalán a munkások egy része tartozik, — a 18. §-nál 
fog a bizottság dönteni.

A 32. §-bun II odiáner Béla indítványára kimon­
datott, hogy a tagság a nem kötelezettekre nézve, «a 
pénztárba annak alapszabályai szerint^ történt felvétel 
napjával történik.

A 33. §-nál Hegedűs kimondatni javasolja, hogy a 
belépésre kötelezettek, ha a kerületi pénztár területén 
működnek, nem léphetnek át másféle pénztárba.

Lukács Béla államtitkár kiemeli, bogy a javaslat 
idevonatkozó rendelkezésének czélja az, hogy ne aka- 
dályoztnssék meg gyári, építési, ipartestületi pénztárak 
keletkezése, a mit elölte szóló indítványa majdnem 
lehetetlenné lenne.

Wahrmaan utal arra, hogy a magánpénztárakba 
való átlépés meg van tiltva, a gyári, építési vagy ipar­
testületi pénztárakba való átlépés elé pedig nehézsé­
geket gördíteni nem lenne helyes.

Gaál Jenő, Emieh és Pcrlalcy előadó szintén a 
szakasz eredeti rendelkezésének fenlartása mellett nyi­
latkoznak. A bizottság változatlanul elfogadja a szakaszt.

A 38. §-ban 0 rendelkezés: «A nem biztosított 
munkaadók képviseltethetik magukat üzletvezetőik ál­
tal», akként módosíttatott, hogy «a nem biztosított 
munkaadók képviseltethetik magukat üzletüknek vala­
mely alkalmazottja által».

A 39. £;-t a következőleg állapította meg a bíróság:

1S9Ü
«A nem biztosított munkaadók a közgyűlésben t ~~ 
hozzájárulásuk arányában szavaznak, az igaz'-at-v^ 
ban és felügyelő-bizottságban pedig legalább is* hó- 
járulásuk arányában kell képviselve lenniük,.' Ui'

Ezzel a tárgyalás folytatása holnap d. u. 6 0 • 
halasztatván, az ülés véget ért. rara

VIDÉK.
* Torairól Írja levelezőnk, hogy az unitárius 

ház torda-aranyosmegyei egyházköre, Cseqczi L- ' 
esperes elnöklete alatt tartott gyűlésén, a "hol
50 egyházi főtanácsos és vidéki pap volt jelen 1,1? 
apró ügy elintézése mellett a legközelebbi 
helye fölött is határozott. A költségvetésre nézve r 
Miklós toroczkói lelkész, köri jegyző terjest! ,-tt e 
javaslatot. A gyűlés, Albert János tordai L!kév } 
Íves okokkal támogatott indítványára, abban 
dőlt meg, hogy Toroczkón legyen a zsinat óvv" 
azért, mert ezen a nevezetes helyen, ebben a szi-ls 
ban még nem volt zsinat, másodszor, mert oh-an < 
dukesvárosnak.mint'a milyen Toroc k az unitárius
házlörténclrnében vitt szerepe megkívánja, lm-v 
zetesebb gyűlés tartassák itt az unitáriusok^ tfrzl" 
fészkében, a melyet «Egy az. isten» ez. regénvéh™ 
Jókai ismegörökitetl. ßen-eben

* Debreczen. sz. kir. város tflrvénvhnt.u ,.,a , ,, 
tudósilónk táviratban jelenti, mai küzgvülé«én ■ Vi 
kiváló jelentőségű ügyet intézett el. A keVe^cd-iem 
ügyi miniszternek a deln-eczen-szoboszlói és debr™" 
mihályíulvai hadászatiig fontos közutak 
sürgető leiratát illetőleg elhatározta a közévül'< ’. , 
a közigazgatási bizottságot érlesiti, ho-v a váróV■■■'}' 
minczezer forintot vesz fel a debreezen-iuilhi. 
falvi ut fokozatos kiépítésére az 1891 —189:; <v 
kölségvetésbe, ha évenként 10—10 ezer f,,jnt .q !''° 
segélyt kap. Egyhangúlag határ ,zo'la azt, hn'-V“' 
varos építkezésekre a 3.200,000 lórin'. 1-
gai konvertálására 1.500,000 forintos kölcsönt" ',?" 
fel. A legkedvezőbb ajánlatot az osztrák-mngü, b -é- 
telle. A l-'járat 50 év annuitás 5 perczoiit.*A " • 
•LYo-os zálogleveleket ad, melyeket 99 és <'10*05 
1 yammai bevált. A kamatok és törlesztés féüv , [ 
utólagosan fizetendők. A kölcsön üt év alatt ictszéc 
szerinti részletekben felvehető öt kötvén-. ie 
nek kiállilásátől számillatik a törlesztés! A !•' : 'K" 
jelzálogos, bármikor visszafizethető, \aw : ? 
vertálható. Az elért fényes eredményért a 
gyűlés elismerést mondott Simonffv polgármester e-" 
Szabó főszámvevőnek. A mérnöki liivataf uj s, n ,! 
let kapott, — teendői bárom csoportba osztattak a 
személyzet megszaporittatott, a fizetéseket 20 százalék, 
kai emelték. A város általános szabiivozási terve eb 
készüli, s közszemlére kitételei határoztatolt. A taná‘3 
utasítást kapott, hogy a kisajátítási javas atot terjesz- 
sze elő. A közvágóhíd tervéi bemutatták, nunthc4 80 
bizottsági tag indítványt nyújtott be a vágóhíd helyének 
megváltoztatása iránt, a tanács megbizatott, hogyjöv, r« 
uj javaslatot mutasson be. A 760 méter mélv artézi 
kút tovább fúrása tárgyában Zsigmondyvai uj' szerző- 
dós köttetik. A Hortobágyon -100 holdon csikó-telen 
felállítását elrendelte a közgyűlés. Gvönavi 4 . 
vényt adott be a tanácshoz," hogy színház igazgatását 
kész Valentintól összes aktívákkal, pas.sivákkal átvenni 
így a szakbizottságoknak szinházügyé:en adott java,? 
latai tárgytalanokká válván, azokat a mai közgyűlés 
nem tárgyalta. Gyöngyi kérvényét a tanács tárgyalni 
fogja, azután terjeszti közgyűlés elé a subvontio " fel- 
emclésérc vonatkozó indítványával együtt. A helybeli 
800 görög katli. kérvényt " intézett a városi ható- 
Sághoz, hogy nekik templomot adjon, c kérvényt 
később intézik el.

De mily kárpótlást szerez majd ezért előbb vagy 
utóbb!

— Nos, gróf, szólt Laura, — a csodálat vagy 
az éhség teszi c ily hallgataggá? Hiszen máskülön­
ben nem szokott zavarban lenni, ha valami szépet 
akar mondani.

— Mu csak »jóbarát« vagyok és meg van tiltva, 
hogy szépet mondjak, asszonyom.

— De a jóbarátom is mondhat annyit, hogy ho­
gyan tetszik neki ez az öltözék, mely ma mutatko­
zik legelőször társaságban.

— Ez az öltözek? Gyűlölöm. Mert azt jelenti, 
hogy nem sokára magamra akar hagyni, hogy más 
szemeket kápráztasson cl.

— Csalódik. Innen egyenesen haza fog menni, ha 
ön képes lesz engem addig az óráig mulattatni, a 
mikor leszoktam feküdni.

— Hogyan! kiáltott föl Aiain olyan megindulás­
sal, mintha királyi kegyben részesült volna, — ne­
kem ajándékozza az egész estét és az cn kedvem­
ért szépitcllc igy ki magát.

Az étek fogó most bejött két segítővel, a kik ép 
olyan merevek és tiszlességludók voltak, mint ő, és 
feladta a párolgó levest, a nélkül, hogy szemét 
csak egyszer is rácmelto volna a vendégek uvezáva.

Laura az egészséges jókedvű asszony étvá­
gyával kezdett enni, mig Alain az ő nézésébe volt 
elmerülve. A férfi keze reszkedett, mialatt az elő­
kelő ember tartózkodó udvariaságával szolgált neki, 
mintha uj házasok volnának. Úgy társalgóit vele, 
mint az olyan házban szokás, hol a cselédség járása- 
kelése háborgatja a csevegést — csakhogy olykor 
elfeledett befejezni egv-egy mondatot.

A kifogástalan vacsora végett ért s n vakítóan 
léhér abroszon már csak a picziko ezüst kávés-kanna 
állott meg a sással körüiíont maraschinos üveg.

Laura felülit az asztaltól, odament a kandalló­
hoz, lebocsátkozott egy alacsony karszékbe, s gyö­
nyörű lábacskáját, melynek kifogástalan bokája a 
gyöngyszinii szövedéken áttetszve kandikált ki a csipke 
közöl, a melegítő láng felé tartotta.

Alain gépiesen követte, észre sem véve, hogv he­
lyet változtat.

l’uv perez óta hallgatott s vonásainak kifejezése 
valamely végső döntő harezra vallottak. Lassan kö­
zeledett most a szép asszonyhoz, a nélkül, hogy rá­
nézett volna, és Laura sem látszott észrevenni az ö 
jelenlétét.

Mikor odaért a karszékhez, melyen Laura el- 
nyujtózva feküdt, letérdeli, megfogta a kis kezet 
mely a csipke és atlasz-hullámok közt félig el volt 
rejtve, s arezát az illatos kézfőre hajtva, némán 
mozdulatlanul, imádóun maradt ott mellette.

Laura nem mozdult, mert a lába előtt heverő 
férfi szenvedélyes szerelme által jobban megvédve 
érezte magát, mintha bárminő nagy kísérete lett 
vo'na. Sohasem szerettek őt igy s ez a néma • kö­
nyörgés, mely semmit sem követelve, mégis min­
dent várt, oly zavarba ejté, mely őt magát is 
meglepte.

KÜLFÖLD.
nov. 26.

AZ)0/asz választások eredménye, a mint egyre 
smevlebbé válik, mind fényesebben tünteti fel a 
kormány győzelmét. Még mintegy ötven kerület 
van hátra s ötben pótválaszlás szükséges, de a kor­
mánynak már eddig is megvan az a 350 főnyi 
többsége, melylyel a mull képviselőházban rendel­
kezett. A radikálismus vereségét maga ez a párt sem 
tagadja, az irredentizmusról pedig — jóllehet a 
trieszti Barzilait be hozták — bebizonyult, hogy az 
olasz nép többségének nem kell. Általánosságban 
tekintve, Crispi politikájának győzelmét jelenti e 
választás és meghiúsultát mindazoknak a remé­
nyeknek, melyek c harcztól a hármas szövetség 
megbontását remélték. Ez a keserűség ki is érzik 
a franczia lapok czikkeiböl. Legmérsékeltebben szól 
a Journal des Debate, mely arra szerelné bírni 
Crispit, hogy enyhén bánjék a nyert hatalommal.

Igen szelíd hangon, melynek hasztalan igyekezett 
gúnyos színezetet adni, szólt hozzá :

— Nos, kedves «barátom», úgy látszik, hogy e 
pillanatban nem igen áll szavának.

Alain lassan fölemelte a fejét. Arcza most egy 
magasságban volt a Laura arczával, ajka csaknem 
hozzáért a szép asszony rózsás füléhez: szeme 
megszámlálhatta a kék ereket, melyek a gyöngéd 
ifjúdat! idomú kebel fehér bőre alatt futkostak. 
Édes illat, a nőé s nem valamely kendőző szeré, 
íogla körül oly kábitóan, hogy szinte homályosabb­
nak látta a gyertyák fényét.

(Folytatása következik.)

VÉRBOSZU.
ANGOL REGÉNY.
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Irta CLAVERING GUNTER ARCHIBALD.
Kevéssel később Marina kereste fel Danellát e 

megszóliással :
— Egy szavam van önhöz. Ön igen szives volt, 

hogy semmi olyast nem beszélt Edwinnek, mi reám 
nézve kellemetlen lehetett volna. Edwin egészen 
helyesnek találja, hogy ón őseim otthonából lépjek 
az oltár elé. Haza megyek tehát, de csupán eev 
feltétel alatt.

— Miféle feltétel az édes szépem ? Fényes legyen 
a menvekzö ? Igazi korzikai modorban fog az meg­
ünnepeltetni. ön, valamint bájos nyoszolyó-leánya, 
a sziget, nemzeti jelmezébe lesznek öltözve! Gyö- 
nyörü szép lesz az és milyen gyönyör! oh mily 
boldogság !

— A feltétel, miről szólottám az, hogy senki 
elő ne hozza nekem a meghalt bátyámat. Mondja 
falum összes népségének, hogy én nem felejtettem 
el Antouiót! mert szent ég! lm réám zúdítanák a 
Rimbeccot, megszakadna a szivem.

— Majd lesz rá gondom, — mondá Danella 
röviden.

— Köszönöm, — susogta a fiatal leány. — Vég­
telen örömet szerez ön nekem. Megláthatom tehát 
újra az én kedves ősi sziget-fészkemet, a lombos 
gesztenye-erdőket, s a drága Gravona folyó hullá­
mos fehér habjait, oh mennyire vágyom még egy­
szer utoljára gyönyörködni bennök, mielőtt angol 
nővé leendek, s örökre el kell felejtenem, hogy Paoli 
ivadék és Korzika szülöttje vagyok. Az isten áldja 
meg önt jóságáért, kedves Musso !

Marina hálásan ragadta meg a gróf kezét s azt 
hirtelen ajkához emelve, eltűnt.

I áyozása után Danella némi kis megbánást kez­
dett érezni, de csakis egy pillanatra; mert a szál- 
loda erkélyén állva, a holdvilágtól megvilágított 
Marinát pillantá meg újra, a mint az vőlegényének 
odanyiytá ajkát búcsúzóul, mitől Musso vére újra 
fellázadt, arcza elkomorult és indulatos elkesere­
déssel mormogá magában;

— Az én szememlatlára cselekszi ezt! oh isten! 
Ebben a leányban nincs könyörüld! Miért lennek 
hát irántuk én is irgalmas !

Szerdán, ugyanazon nap reggelén, midőn a kis 
társaság elutazni készült Monacóból, egy fiatal, Jo­
nes nevű angol turista jött le a szálloda lépcsőin 
és angolos durva felindulással az irodába ment, hol 
idegenszeru kiejtéssel támadólag lépett fel :

Teringeltét! ki kell jelentenem, hogy nagy 
panaszom van a mellettem való 187-es számú szo­
bában lakó egyéniség ellen.

Danella gróf ellen! — szólt az udvarias 
szálloda-tulajdonos.

— Egy gróf? tört ki az idegen. — Ej, ej, bizony 
azt gondoltam, hogy valami impressarió vagy ének- 
mester, szóval olyasvalami komédiásféle. Olyan 
furcsán néz ki a vén ficzkó regényes jelmezében, 
mely olyan, minőt a középkorbeli rablóvezérek 
hordtak, vagy a tenoristák szoktak viselni néha sze­
repeikben.

Oh! akkor lomasso az, Paoli kisasszony 
szolgája, — jegyző meg a portás.

— Persze hogy az lesz I Mert az a furcsa álmos- 
kopu öreg hordta le azt az ócska bőr-táskát ott. 
De akármi legyek, ha a gróf a mull ejjel valami 
ének-Ieczkót nem adott neki s egy borzalmas dalra 
nem tanitolta a vén komédiást. Én tanulmányoz­
tam egy kicsit az olasz nyelvet s igy megértettem, 
hogy csupa halálról meg öldöklésről, gyilkosságról 
volt benne szó; szövege olyan irtózatos volt, hogy 
hitemre, azt képzeltem, valami rémes álom bánt 
vagy kísérletek járnak körüliem !

— Nem fogják önt többé zavarni, mr. Jones, —- 
nyugtatta meg a szálloda-tulajdonos az angolt. — Da- 
nella gróf ma reggel egész társaságával Korzikába uta­
zik. íme ott jön már Anstrulher kisasszony, az an­
gol szépség.

— Ah! nekem az a fekete-szemű tetszik job­
ban I — jegyző meg a turista ifjú, — az, a melyik 
épen most száll lel a kocsiba. Oh ég, milyen an­
gyal! Látták, hogy milyen pillantást vetett arra a 
másikra? Szent Györgyre mondom, sohase láttam 
ennél gyönyörűbb teremtést I

A párisi vonat ugyanazon este egy fiatal ember­
rel robogott be Monacóba, mely fiatal embernek 
öltözetén s egész magatartásán meglátszott a foly- 
onos gyors utazás nyoma.

Mr. Barnes volt NewYorkból.
Az ügyvédekkeli érintkezés, tanácskozás és a 

tengeralatti távsiirgönyváltások közben, melyeket 
Anstrulher kisasszonynyal leendő egybekelésé telt 
szükségessé, egészen megzavarta az amerikait Enid 
első tavsürgönyo; mivel arról értesítette abban, ho»v 
Anstrulher Edwin és Paoli Marina egy és ugyan­
abban a szállodában laknak Monte Carlóban — A 
sürgöny pedig, melyben Enid értesíti, hogy Mariná­
nak nyoszolyó-leánya lesz, annyira elrémitette Ear­
nest, hogy haladéktalanul Párisba utazott - ott fel­
kereste lady Charlrist, megkapta az Enid által

küldött csomagot, melyből megtudta, hogy az. a 
mitől félt, csakugyan bekövetkezett.

Marina a nélkül, hogy sejtelme volna róla. hit­
vesévé volt leendő ugyanannak a férfinak, ki szeretett 
testverhátyját párbajban megölte és kinek élele eilen 
a rettenetes vendettát, vagyis a vérboszut fogadta 
meg a fiatal, rajongó, heves véralkatu korzikai 
leány. Hasonló körülmények között nem bizhatolt 
meg a további távsürgőnvözések hatályában, hanem 
a Parisból kedden este hét óra húsz perczkor in­
duló gyorsvonattal keresztülrobogott gözsebességgel 
Lyonon, Marseille!) és Nizzán, úgy, hogy szerdán 
este már Monacóba érkezett.

Rögtön a Grand hotelbe rohant, hol szokatlan iz­
gatottsággal odaszólt a portásnak :

— Vigyék fel névjegyemet miss Anstrutherhez.
A rettenetes ok, mely lázas utazását előidézte, 

még az első találkozás édes örömeit is meg­
rontotta.

— Mr. Barnes, •— feleié a portás, .ki jól ismerte 
az amerikait, — miss Anstrulher ma reggel báty­
jával együtt elhagyta Monte Cáriét.

— Angliába utazlak ? Eltévesztenem hát őket 
útközben.

— Nem Angliába, hanem Korzikába utaztak el 
valamennyien.

— Korzikába ? — hebegé Barnes, ki életében 
talán most érezte a legkínosabb csapást. — Szent 
isten, de hát minek ?

— Mr. Anstrulher és Paoli kisasszony menyek* 
zöjére. Danella gróf s a fiatal korzikai hölgy is ve­
lük utazlak el egyszerre. Pénteken fogják megün­
nepelni a nász-szertartást, úgy hiszem a fiatal kor­
zikai urhölgy ősi birtokán a szigeten. De ez önt 
nagyon meglepni látszik.

— Egy kissé, — mormold Barnes. — Csodálko­
zom, hogy engem nem értesítettek I 

— De én úgy hiszem, hogy megírlak önnek, sir- 
Hallottam, midőn Danella gróf" megkérdezte Anstru- 
ther kisasszonytól az ön londoni lakezimét, a őzéi­
ből, hogy önt is meghívhassa az esküvőre. Hellón 
este volt erről szó az étkezés ideje alatt, sir, s en 
meghallottam véletlenül.

— Mely időben történt az ?
— Hétfőn este kiiencz óra tájban.
Barnes tudta, hogy akkor egész éjfélig London­

ban volt még; azután lassanként visszanyerve hig­
gadtságát hangosan megjegyzé:

... Bizonyosan a távsürgöny érkezése előtt utaz­
hattam cl. Melyik utat választotta a társaság Kor­
zika felé?

— Úti málháikon Nizza és Bastia bélyegét lát­
tam felragasztva.

— És a gőzös mikor indult el Nizzából ?
— Ma reggel a szerdai rendes gőzössel, sir. .
— Akkor hát hiába, azt már utói nem érhe­

tem ! Jól van, — szólt Barnes. — Rendeden ew 
momra lehető leggyorsabban valami rövid ebédet 
öt perez múlva visszatérek ide. Málhámat néni
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....j __ úgymond — túrija, mily felelősség hárul 
U Kz alkalmas arra. hogy mérséklőleg hasson. A
rí1- . --------------i.i. »riasztási győzelmeket

oly hatalmas, mint
zia kormány nagyobb választási 

hatott* 20 év óta nem volt
2r jl s a győzelem mégis a belső és külső meg- 
DVUgVóS jele volt. Miért ne lenne ez igy Olaszor- 

rtáában is?
Kl angol alsó- és felsőhöz tegnap megkezdte a 

n^-felirati vitát- Az alsóházban Smith miniszter 
ríjiivta az ellenzéket, hogy támogassa a kormányt 
L segítse elő ama javaslatok lélrejövetelét, melyek 

__ii pártérdekeket, hanem a közjó érdekét szolgál- 
\ ház a válaszfólirati javaslatot ötüdfél órai 

-f [a után szavazás nélkül elfogadta. — A felsö- 
r zban a felirati vita folyamán Salisbury miniszter- 

k kijelentette, hogy a City a legutóbbi pénzvál- 
alkalmából nagy hálával tartozik az angol bank 

kormányzójának. Minthogy a kormány ez ügyben 
ce.n tett lépéseket, a kormányzóval nem folyt irat- 
TiPás mely előterjesztendő volna. A kérdés tár­

ig^ nem kívánatos, minthogy az események
* „magyarázásánál tisztán bizalmi dolgokat kellene
• ba hozni. Az afrikai expediczióról tett szörnyű 
'leplezései ügyében a kormány nem szándékozik 
vizsgálatot indítani, mert nem bizonyos, hogy a 
á^'jálat kiderítené-e a valót, mig könnyen igazság- 
•alanságra vezethetne. Az e.xpedicziú fővezére, a ki 
’ leleplezéseket tette, nem brit alattvaló: a két 
fúbünöst pedig az emberi igazságszolgáltatás keze 
Bár nem érheti utói. A felsőház ezután deezember 
o.jg elnapolta üléseit.

Parnellt az angol liberális párt elejtette. Glad- 
ilme. kinek nyilatkozatát oly nagy érdeklődéssel 
várták, megszólalt, miután magánúton nem sikerült 
Parnellt rábírni az önkéntes visszalépésre. Az ősz 
prtvezér egy Morleyhez intézett nyílt levélben saj- 
/,iától nyíl vő nil fa. hogy Parnell nem lép vissza és 
kvelenii. hogy Parnell megmaradása az ir párt élén 
^ros l nne magára az ir ügyre nézve, zavarba jut­
tatná Írország barátjait és értéktelenné tenné Glad- 
. -et a szabadelvüpárt vezetésében. Gladstone elő- 
z .... értesítette volt Mac Carthv ir képvise­
li ez elhatározásáról, azzal a kéréssel 
hogy közölje ezt a többi parnellita-képvisej 
lukkel is. A parnelliíák gyűlése után. melyben Par. 
nellt njra megválasztották a párt fejévé, Gladstone 
és Morley értekeztek Parnellel, kifejtették előtte le­
mondásának szükségességét s midőn Parnell mind­
ennek daczára eltökéltnek látszott arra, hogy nem 
fog lemondani. Gladstone átadta levelét a sajtónak 
közzététel végett. Az alsúház szabadelvű pártjában 
e miatt nagy a megdöbbenés s hozzáteszik, hogy 
Gladstone e! van határozva arra, hogy a nyilvános 
•zcieplés teréről visszavonul, ha Parnell egyelőre 
n??:a mm lép. A libenális párttagok általánosan he­
lyeslik Gladstone eljárását, ügy látszik azonban az 
rek nem akarják Parnellt elejteni.

ÚJDONSÁGOK.
— nov. 26.

Lapunk melléklete a követkézé közleménye­
ket tartalmazza : Szilágyi Dezső iga zságügyni i- 
nisder beszéde. Kivonat a- hivatalos lapból.

— S.étnél yi hívek. Frigyes főherczeg Pozsony­
tól ma az uralkodóház képviseletében elutazott a 
hollandi király temetésére. — Az angol királyné a 
karácsonyi ünnepeket Usborne-llouseben fogja töl­
teni, hova deezember 18-án utazik el. Addig Wind- 
sorban marad. — A svéd trónörököspár, mint Kai­
róiul táviratozzék, alkalmasint ott fogja tölteni a 
tél nagy részét. — Sim or János herczegprimás 
tegnap Mécsből visszautazott Esztergomba. — Input 
bajor h-. rezeg tegnap este 10 óra -10 perczkor a 
tnrvjyar államvasutak különvonatával átutazott Bu­
dapesten. A főherczeg Gödöllőről jött s Becsbe uta-

szük-óg felhordani szobámba; mert a legközelebbi 
vonattal tovább utazom.

Barnes legelőször is a távírda hivatalba sietett, 
hol megtudta, hogy semmiféle sürgöny nem ada­
tott fel számára se hétfőn, se kedden, se szerdán.

Danella csak azért kérte el tehát Enidtől az ő 
lakezimét. hogy tévútra vezesse és őt sürgönybe® 
ce értesíthesse abban a téves megnyugvásban, 
hogy Danella sürgönyözütt neki.

Azonnal sürgönyözütt Nizzába, s a nyert válasz­
ból arról értesült, hogy a gőzös már elindult onnan 
Baslia felé.

Az óra fél hetet mutatott.
Minél tovább elmélkedett a dolgok állása felett 

Barnes annál kevésbé tetszett az neki, mertjobban 
megfontolva a körülményeket, Mtis.-o grófnak Niz­
zában hozzá intézett jelentőségteljes szavai:

•Ha átesalhatjuk öt Korzikába s ott öleljük meg. 
Baoli Marinát dicsőíteni, áldani fogja a benszülött 
birósá-.-. mint testvérbátyja sírjának boszuló Öran- 
gymát' > átezikáztak agyán.

Folvtalása következik:)

A Francziaország házi szét vnyasal. Fran- 
cziaor-zág jövedelmi forrásai valósággal kiapadhat­
tok. Igy például házi szárnyasai is valóságos 
oranv bányája a nemzeti meggazdagodásnak. A 
statisztikai kimutatás szerint ugyanis Francziaország 
tyukpi i.") milüu. A tvuk értékéi átlag 2 frank 50 
centime-ro becsülve, azt látjuk, hogy e szárnyasok 
ének. 112 és fél millió frank. A tyúkoknak mint- 

egy tödé vágatik le évente, a mi 22,500.000 
Rankot jövedelmez. A lojós tyúkok száma 35,000 000. 
íojuak pedig évente 183,000.000 frank áru tojást, 
A franczia tyúkok e szerint évente 210,500.000 
bankkal szaporitják a közvagyonosságot.

fí A rovaruk ereje. Mindenki sajnosán is- 
mer‘ a rovarok pusztító erejét; ez a legjobb bi- 
Zony-ága annak, mire képes sok kis erő, ha egye- 
’ 1. Az már nem olyan ismeretes, mekkora erő 
rei-*k rgv kis rovarban. Plateau, franczia természet- 
tv'1egészen a tudomány ez3n szakára adta may 
gat i-s valóban érdekes eredményekre bukkant. Ő 

!‘á!ia tel többek közt azt n miniaturkocsit, mely- 
yíl a rovarok erejét igen ügyesen lehet kipróbálni. 

Kísérleteiből kitűnt, hogy a kis rovarok más üsz- 
szchasonlithalatlanul nagyobb állatoknál sokkal cru- 
SíuLck. A rovart fonálba fogta, ez aztán egy kis 

'Jkot húzott, mely parányi terhekkel volt megrakva. 
P-n utonrnódon Plateau kiszámította, hogy a cse- 

^.°8áv aránylag 21-szer annyit bir huzui, 
a nagy ló; a méh 30 szór annyit. A ló 

maga súlyának csak hat hetedrészét képes 
nm’ a cserebogár a magáénak tizcnnégyszeresél, 
méh pedig húszszorosát is elczipeli. Más szóval, 

bePi^1 Uzenné"y lär5a’ tudja vinni, tehát körül- 
ul akkiya ereje van. mint egy lokomotivnak, 

öto 1 lörlé°elesen szintcn tizennégyszeresét Lirja el

zott. — Khuen-IJéderváry gróf horvát bán tegnap 
Zágrábban nagy ebédet adott, melyre a tartomány- 
gyűlés több tagja hivatalos volt.

— Simor János herezegprimáa kinek bécsi 
utazását jeleztük, tegnap haza utazott székvárosába- 
A herczegprimás — mint a Vaterland írja csakis 
azért utazott Búesbe, hogy orvosának dr. Podrozky 
főtörzsorvos tanácsát kikérje, mert a bíboros főpapnál 
megújult a betegség, melyben dr. Podrozky nagy ered­
ménynyel gyógyította. A herczegprimás a Pasma- 
neumba szállt s tegnapelőtt egész délután orvosával 
tanácskozott. Tegnap d. e. a bíboros főpap misét 
olvasott, majd kihallgatást adott s többeket fogadott. 
Ezután Gniimberti pápai nuncziust látogatta meg, hol 
találkozott dr. Gruscha bécsi herczegérsekkel. Az 
idézett forrás szerint e látogatás egyáltalán nincs 
összefüggésben a képviselőházban folyó tárgyalásokkal) 
mert a herczegprimá nem a nunczius közvetíté­
sével, hanem közvetlenül a szentszékkel tárgyal min­
den kérdésben. A herczegprimás bár régi betegségé­
nek tünet i mutatkoztak, kitünően érzi magát.

— Károly Lajos főherczeg ma délelőtt kihallga­
táson fogadta Kreuzel-Hcrdliczka Arnold nyug. cs. 
és kir. őrnagy és magyar királyi testőrt. A főherczeg 
rendkívüli előzékenységgel fogadta az őrnagyot, a kit 
a magyar vörös-kereszt-egyletnél való huzamosabb mű­
ködéséből már régóta ismer s majd fél óra hosszat 
beszélgetett velő. Előzőleg gróf Szapáry Gyula minisz­
terelnök, Darányi Ignácz orsz. képviselő, a magyar- 
vörös-kereszt-egylet gondnoka, továbbá Páiffy Miklós 
herczeg tisztelgett a fuherczegnél. Az utóbbi a Károlyi­
család nevében megköszönte a részvétet, melylyel a 
főherczeg a gyászoló családot kitüntette. A főherczeg 
udvarmestere Pejaesevich és gróf Sehaffgotseh had­
segéde kíséretében ma délután az osztrák-magyar állam- 
vasút 2 óra 35 perczkor induló vonatával visszauta­
zott Kistapolesánvba.

— Hó és fagy. Kötekedő ősz volt eddig az idei. Egy 
párszor kemény téli hideg, utána hirtelen meglangyoso- 
dott időjárás növelte a magyar-náthás betegek szá­
mát; az őszi kabátot felváltotta a túli s a télit megint 
az őszi. Most azután egyszerre komolyan megrázta 
havas üstökét Télapó. Ma délután elkezdett havazni í 
előszűr csak olyan olvadó, könnyen elmálló pelyBek­
ben, melyek félig vízzé váltak már a levegőben: az 
után megsürüsödött lassankint a kövér hópelyhek so­
kasága s elborította az utczákat, a házakat, befödte 
szépen lassan a robogó kocsikat, a lovak sörényét s 
a hol csak megmaradhatott a rossz hővezető felüle­
teken, ott egymásra feküdve, puha takaróvá dagadt, 
befehérilett mindent. Ez már a tél, az igazi, a mely­
hez csak egy kis fagy kell, hogy biztosítsa a fehér 
karácsonyt. Az apró népségnek volt legnagyobb ürömé 
benne. .Mikor kijött az iskolából, már várta a pompás 
meglepetés, dagaszthatott a szüzhóban, mely ugyan 
mcgpocsogott még a lépése alatt, de azért mégis csak 
elég alkalmas volt már arra, hogy rontani lehessen 
vele ruhát, csizmát, no meg egészséget. Az utczán 
bizony nem igen sokáig maradhat meg ez az uj hó, 
széttiporják, sárrá gyúrják a kocsik, meg járókelők; 
hanem a háztetőkön, kivált az északi oldalon alkalma­
sint marad belőle mutató jó ideig. A mai havazás 
egyébiránt megint a dr. Falb diadalát jelenti. Kritikus 
napot jósolt ugyanis november 26-ra. Nem valami 
nagyon veszedelmest, csak olyan harmadrendűt. Ez a 
kritikus nap hát itt van most a terminusra. Az első 
igazi hóval köszöntött be, megmutatva nekünk az első 
téli napot. Estefelé hirtelen erős hideg szél támadt s 
fagyni kezdett, úgy hogy rövid idő múlva sok helyen 
síkos vékony jégkéreg borította a járdákat. Az éji 
órákban a hideg fokozódott s a szél éles jégmorzsákat 
szórt le a háztetőkről. Ez már az igazi, hamisítatlan 
tél. — Pozsonyban nagyon erős hóvihar dühüng. A 
hőmérséklet egy nap alatt -f- 14 fokról — G fokra 
süllyedt, a mi 20 fok óriási különbség. — Becsből 
azt Írják, hogy a tél olt is teljes szigorral köszöntött 
be tegnap. Hóval van boriivá az egész város s a járdák 
oly síkosak, hogy szinte veszélyes rajtok járni. Bécs- 
ben már eddig is sok apró baleset történt a hirtelen 
jött fagy következtében. — Egy letnbergi távirat arról 
értesít, hogy a nagy hófúvások miatt az orosz vas­
utakkal való kapcsolat meg van zavarva.

— Földrengések. A pozsonyi földrengésről azt 
irjálc, hogy 1764 óta nem volt ott olyan erős földren­
gés, mint a tegnapi. A lakosság nagyon megijedt, mert 
a házakban egyszerre minden bútor megmozdult; a 
fali órák megállották, a képek sok helyen leestek, a 
kik ültek, úgy érezték, mintha kiesnék alólok a szék, 
akik megálltak, azok tántorogni kezdtek, mint az ina­
sok. S mindez a legváratlanabbal történt; nem lehe­
tett hallani a földrengést megelőző földalatti morajt. 
A legtöbben azt állítják, hogy két lökést éreztek, de 
vannak, akik szerint három rázkódás történt. Azt már 
konstatálták, hogy nem mindenütt volt egyforma erős 
a földrengés. Némely épület erősen megrongálódott; 
sok helyütt a fal is megrepedt. Állítólag már hajnali 
két órakor lehetett kisebb földrengést érezni. Nagyobb 
baj sehol sem történt. Modorból táviratozzak, hogy ott 
tegnap délelőtt 11 órakor tavaszias időjárás mellett 
két inásodperczig tartó erős földrengést éreztek. A 
lakosság megrémülve futott nz utczára. A lökések 
iránya nyugatról-keletre haladt. Pozsony-Szt.-György­
ből azt Írják, hogy ott is érezték a földrengést. Inns­
bruckból azt táviratozzak, hogy ott tegnap délután 
öt órakor kisebb földrengés volt. A barometer 1873 
óla nem szállt olyan mélyre, mint most. Eggcnbcrg- 
böl is érkezett földrengésnek a hire. Tegnap hajnalban 
ő óra 27 perczkor hullámzó mozgását lehetett érezni 
a talajnak. Éjjel nagy vihar volt, mely hajnal tájban 
megerősödött. A légnyomás 73-ra szállott le. Úgy 
látszik, hogy a földrengés az egész March síkságon 
érezhető volt. Marcheygbcn tegnap délelőtt jll óra­
kor éreztek erős földalatti lökést. A rázkódás néhány 
másodpereiig tartott. Aíalaczkán, Zágrábban és 
Dürn/crutOun szintén déltájt volt meglehetősen errös 
földrengés.

— A pécsi tífuszjárvány, melyről lapunk mai 
számában már irtunk, igazán kétségbeejtő módon ter­
jed. A veszedelem oly rohamosan harapúzott el, hogy 
az orvosok lehetetlenül állanak a bajjal szemben. A 
tífusz mindenütt n legnagyobb vehemencziával lép fel. 
A belvárosban 1500— 2000 közt van a betegek száma. 
A járvány különösen az ifjúság körében terjed. A 
középiskolai növendékek 22°/o-a beteg. A reáliskola 
400 tanulója közül80—00szenved és u betegek száma 
folyton szaporodik. A polgári leányiskola 153 növen­
déke közül 51-on betegedtek meg. Ebhez hasonló az 
arány az elemi iskolákban is, kivéve a szigeti külvá­
rosban, a hol egyetlen beteg sincs. Az orvosok már 
hétfőn javasolták a városi főorvosnak, hogy zárassa 
be az. iskolákat. A betegség általános jellege 40—41 
fokos láz, melyei néha rövid ideig tartó hideg borzon­
gás vált fel. Az étvágytalanság, fejfájás és a testi erük 
rohamos hanyatlása szintén általános jelenségek, de a leg­
több betegnél ez még más kórállapottal is van komplikálva. 
Egyeseknél aggasztó mérvben jelenkezik a hasmenés. 
Másoknál a has- vagy fejtifusz jelenségei mutatkoznak, 
isinél másoknál tüdölob, orrvérzés vagy folytonos há­
nyás és görcsök mutatkoznak kísérőül vagy következ­
ményképen. És ez igy megy már 2—3 hét óta anél­
kül, hogy számbavehetö javulás mutatkoznék s az al­
kalmazott gyógyszerek bármi csekély hatást érnének 
el. Vaunak orvosok, kik már gyógyszereket nem ad­
nak, hanem bort vagy cognakot itatnak. Az orvosok

járnak-kelnek s daczára annak, hogy már több Ízben 
értekezletet is tartottak, még mindig nem sikerült a 
diagnózist megállapítani. Egyesek szerint nagyobb 
mérvű influenza, mások szerint a tífusznak valami 
válfaja s ismét mások szerint gasztrikus láz gyötri a 
betegeket. Az a legkétségbeejtöbb, hogy amint látszik, 
a bajjal az orvosok sincsenek tisztában. Az ivóvizet 
tegnap vizsgálták meg vegyileg, de a baj eredetét 
benne kimutatni nem lehet. Intézkedés történt tehát, 
hogy az ivóvíz bakteriológiai vizsgálat alá vétessék, 
mert az orvosok úgy vélik, hogy csakis a Tetye-for- 
rás vizét használó lakosok vannak inficziálva. A vá­
rosban nagy a felháborodás a köztisztaság botrá­
nyos elhanyagolása miatt. Pécsett még most is 
trágyával védik a közkutaknt a befagyás ellen. — 
Pécsi lapok szerint néhány orvos e járványos beteg­
séget szórványosan már a nyár folyamán észlelte. A 
tífusz állítólag Eszékről származott át Pécsre. Előszűr 
csak egy-két esetről volt tudomása az orvosoknak, de 
később egy-egy házban négy-üt tifuszos beteg is fe­
küdt. A budai külvárosban merült föl az első eset s 
a betegség mind nagyobb tért hódított ebben a vá­
rosrészben. Most már a fél város vivődik a kór kü­
lönféle változataival. Okolják a város tisztátalan tala­
ját is, a mely hosszú időn át alkalmas ágyává fejlő­
dött ki a különféle miazmáknak. A mérnöki hivatalt 
utasították, hngy a vízvezetéket az osztótól a forrásig 
vegye vizsgálat alá s^az eredményről legyen jelentést• 
Munczhart Géza másodmérnük ez utasítás követ­
keztében végig vizsgálta az egész vízvezetéket, ennek 
több részéből vizet merített s vizsgálat végett mintá­
kat telt cl. A vízben bizonyos rothadt szalma Ízt érzett ( 
a mely a város alsó részén erősebb, a forrás felé 
gyengébb. Az osztók mind tiszták, a csövek mentében 
sehol beszüremlést nem tapasztalt. Azt a rothadt izt 
a forrás vizében is érezte. Ügy kell lenni, hogy az ed­
digi lassú vizképzödés folytán, mely a rendkívül szá­
raz nyár a a kevés csapadéka ősz alatt ugvszólva 
cseppcnként ment végbe, a leszűrendő viz a nap által 
fölporzsolt avarrétegen keresztül nem csekély mérték­
ben szedte magába a szétmálló növényi részeket. Ez a 
természetes beszüremlés tette a vizet különös iztivé 
Az, hogy a viz több helyen határozottan zavaros, pisz­
kos volt, süt vízi "rovarokat! is talállak benne, az 
eddigi vízállás rendkívül alacsony voltából eredt. 
A nyár óta mostanig a csövekben folyó viz alig 
lepte el a cső egyharmad részét, minélfogva a 
cső felső részén moszat és penész képződött 
miben a vizi rovarok gyorsan szaporodtak és bőven 
tenyésztek. Most, hogy a vízállás nagyobb lett, a le­
folyó viz lemosta ezeket a képződményeket s vitte 
magával a kutakba. Jó ideig tartott ez a esőtisztulás 
de a csövek immár minden valószínűség szerint ki­
tisztultak s Munczhart mérnök a rezervoárokat is ki. 
tisztittatta. A mintákul hozott viz a városi főorvoshoz 
került elemzés végett. Általános a panasz amiatt, 
hogy a temetőben a kriptákat át meg átjárta a viz, 
melynek szabályszerű lefolyásáról senki sem gondos­
kodott s a kriptákban fertöztetett szennyes lé most 
az egész temetü-utezát elöntötte. Azt is szóvá telték 
már, hogy a szemináriumi közkút, melyből a Város 
nagyrésze hordja a vizet, hosszú idő óla közvetlen 
szomszédságában áll a szemináriumi pöezegüdőrnek.

Pécsi tudósítónk táviratilag a kővetkezőkről érte­
sít : A járvány nem tífusz, hanem tifoid, a tifusz- 
betegségnek az könnyebb fajtája, a mely nem 
igen halálos, azonban óriási mértékben terjed. A 
városban általános rémület uralkodik, mert a lakos­
ságnak legalább is 10 százaléka beteg. Sokan arra 
is gondolnak, hogy Pécsről elköltöznek. A közegés- 
ségi bizottság mai napon illést tartott. Dr. Lő try 
Lipót hosszasan referált kutatásainak eredményéről. 
Szerinte a járvány oka abban a régi rossz szokás­
ban keresendő, hogy a pécsi közkutakat mindenféle 
trágyával, még szalmával bekerítik a fagy ellen. 
Ebbe a trágyába tífusz betegség baczillusai jutottak, 
a miket esőzés alkalmával a befolyó szennyes 
vizek a kutak és források vizeibe széthordanak. 
Az orvos nézete az, hogy a tífuszjárványt 
most a vízvezeték terjeszti. A főispán arra kéri a 
belügyminisztert, hogy a város területére egészség­
ügyi biztost küldjön ki. Azon vannak, hogy az is­
kolák bezárását elrendeljék. A minisztérium az epi­
démia állásáról közlésekéi kivan. A vízvezetéki 
nyers víztől való félelem annyira vitte a lakosokat, 
hogy mindenki csak forralt vizet, vagy ásványvizet 
iszik. Fokozza a rémületet, hogy — a mi eddig 
nem történi — ma már néhány halálos kimenetelű 
eset is fordult elő. A vegyészeti kisérleli állomás 
egyes forrásokat megvizsgált s úgy találta, hogy 
azokban ártalmas szubsztancziák nincsenek. Ezen 
az alapon az epidémia okát másutt keresi. Nagyon 
igénybe veszi a vidék a pécsi távirö-hivatalt; türel­
metlen tudakozódások érkeznek a dróton minden 
pillanatban. Az Ondricsek-hangversetiy elmaradt, 
mert Ondric-sek attól való félelmében, hogy az epi­
démiát megkapja, lemondott tervéről. Egyébiránt 
közönségre n járvány miatt úgy sem igen lehetett 
volna most számítani.

— Leánykerenkedés Szegeden. Szomorú krónika 
ez Szeged éjszakai világából. Az egyik nő, egy óriási 
alak, valóságos Hcrkules-asszony, a másik : sugár 
növésű fiatal leány, kis horgolt kendőt szorongat 
mellén, de igy is fázik s küliecselve, borzongva követi 
a jó meleg prémes csurakba öltözött hatalmas asszonyt. 
Egyik bünbarlangból a másikba mennek. A hatalmas 
asszony árulja a fiatal leányt. Mindenütt megnézték s 
megkérdezték: mi az ára? — Hetven forint — volt 
a válasz. — Nagyon drága. — Nem adhatom olcsób­
ban. En neveltem ilyen szépre. — Egy odúban elő­
állott a bugyelárissal Kakuszi Julia. — Hallja adok 
érte 20 Irtot.— Nem kötötték meg az alkui. Az óriási 
asszony vitte vissza az árut az o. ni. áliamvasuthuz. 
Éjszaka volt, a félhomályos váróterem egyik asztalá­
nál részeg tói gunyasztott, a másik sarokban az ablak 
felé fordulva Szekula rendürbiztos ült. A leány vacso­
rát kért. — Még csak az kellene. Itt maradtál a nya­
kamon. Nem keltél el. A leány erre fölugrott, ki akart 
rohanni, de az asszony a hajánál fogva húzta vissza. 
— Bocsásson hát el, éhes vagyok!... Szekula biztos 
védelmébe vette a leányt, a ki sírva könyörgült, hogy 
mentse meg a borzasztó asszony körmei közül. A 
lélekkufár asszony: Lakatos Józsefné, Tisza Mari kis­
teleki korcsmárosné, a szerencsétlen leány, Menczel 
Mari prágai illetőségű 19 éves. Beszél négy nyelvet. 
Három év elölt, azért jött Magyarországba, hogy itt 
nevelőnél állást keres. Most az a kívánsága, hogy ne 
tolonczolják haza, hanem engedjék meg, hogy Szege­
den cseléd lehessen.

— A párisi nihilista merénylet. A Times-mk 
azt távirja párisi tudósítója, hogy a franczia rendőrség 
nem igen töri magát, hogy Szoliversztov gyilkosát el­
fogja. Az elfogás sok kellemetlenséggel j; na a kor­
mányra nézve. A gyilkost ugyanis esküdtszék elé kel­
lene állítani, a párisi esküdtszék felől pedig senkisom 
állhat jót, hogy esetleg nem hoz-e felmentő Ítéletet. 
Oroszországnak aztán ki nem adhatnák a gyilkost, 
legföllebb kiűzhetnék Francziaország területéről. Teg­
napelőtt egy a Szajnán úszó palaezkot fogtak ki, mely­
ben egy levelet találtak Petershof aláírással. A levél­
író azt mondja, hogy Szelivesztovot nem Padlevszki 
ölte meg, hanem ö, ki aztán öngyilkos lelt. A levélró 
nem fektetnek semmi súlyt. Párisbnn most azt hiszik, 
hogy Padlevszki a gyilkosság másnapján Ostendén és Do­
veren keresztül Angliába menekült s most Londonban van 
Padlevszkiról azt beszélik a párisi orosz menekültek, 
hogy igen elszánt ember, ki leütné #vt a ki azzal a

szándékkal közeledik hozzá, hogy letartóztassa, A nihi­
lista körökből pedig az a bir szivárgott ki, bogy a nihi­
listák tiz embert Ítéltek halálra, luk az orosz rendőr­
séggel összeköttetésben állnak. A tiz közül nyolezat 
mAr ki is végeztek. Szelivcszlov politikai szereplésé­
ről azt írják, hogy azóta is, hogy 1879-ben testőr- 
tiszti állásától visszalépett, kétségbevonhatlanul szol­
gálatában állt az orosz kormánynak, mint politikai 
rendőr. Különösen a külföldre szerették küldeni Sze­
livesztovot, mert a nyugoteurópai nyelveket folyéko­
nyan beszélte. Szelivesztov, mint minden előkelő 
orosz igen szeretetreméltó tudott a társaságos életben 
lenni; az alárendeltek iránt azonban kérlelhetetlenül 
goromba és zsarnok s a mellett rendkívül hiú volt. 
Egészen biztosra veszik, hogy Szelivesztov volt 
Oroszország fő politikai ágense nyűgöt Európában. Ez 
magyarázza meg egyúttal, hogy a nihilisták mórt tör­
tek a tábornok életére s többször küldtek is hozzá 
fenyegető levelet, mig végre sikerült nekik eltenni 
láb alól. Párisból táviratozzak, hogy ott tegnap Dom- 
broivshy nevű lengyelt ma a prefkkturán részletesen 
kihallgatták. Az, hogy azonos Padleívslcivel, nem volt 
megállapítható, de minthogy tényleg bele van keve­
redve a nilista mozgalomba, lakását, hol ma bírói 
liázmotozás volt, felügyelet alá helyezték.

— Komócsy Józoef Jubileuma c lió 29-én szomba­
ton délután lesz az uj városháza nagy termében. Ez 
alkalommal Ráth Károly főpolgármester adja át a 
legfelsőbb kitüntetés jelvényét, JóJcai Mór üdvözli, 
mint Írót és a Petöíi-lár.-aság elnökét, Várady Antal 
ünnepi költeménye után következnek a testületek üd­
vözletei.

— Országos czlpészgylilés Szegeden. Még a 
múlt évben történt, hogy a minisztérium pál váza tot 
hirdetett a honvédség számára szükséges börfölszcre- 
lésekre, és elhatározta, hogy a külföldi böriparcsok 
kizárásával, a magyar kisiparosoknak juttatja a mun­
kát. Csakhogy az a bökkenő van ebben a hazafias 
miniszteri határozatban, hogy «központi miihelyt» 
emleget, vagyis azt akarja a miniszter, hogy a ki el­
vállalja ezt a munkát, Budapesten állítsa föl a mű­
helyt. A szegedi kis iparosok ezért elhatározták, hogy 
országos mozgalmat indítanak egy fölirat tárgyában, 
a mely Baross Gábor miniszterhez lenne intézendő. A 
szegedi böriparosok ugyanis országszerte nevezetesek 
arról, hogy jó munkát készítenek; maga a miniszter 
is különösen megdicsért« őket. Az idén készített bak- 
kanesokra csak úgy ömlött a dicséret. Most körülbelül 
5000 szegedi honvédbakkancs van a koczkán. Ez sok 
júravaló szegedi iparosnak nyújtana munkát üt év 
alatt. Az országos czipészérlckezlelve decz. 8-ika van 
kitűzve. Ennek az ügyében tart az ipartestület csü­
törtökön délután 5 órakor gyűlést, a melynek tárgya 
az országos értekezlet előkészítése leérni.

— A Duna áradása. Az utóbbi napok esőzése 
következtében a Duna vízállása is emelkedett. Eddig 
még jelentéktelen az áradás, de n napokban még 
emelkedni fog, mig a felül jövő vizek le nem folynak. 
Az áradás tegnapelőtt óta 25 czentiméter. A vízállás 
ma délben 2 méter volt. A folyammérnökség eddigoló 
semminemű intézkedést sem tett, mert veszélytől még 
nincs mit tartani.

— Légrobbanás egy szénbányában. Londonbó 
táviratozzék, hogy Bolton mellett egy köszénbányában 
légrobbanás történt. Nyolez bányász életét vesztette. 
Egyéb részletekről még nincs bir.

— Nagybánya árvízveszélyben. Az «0. É.» egy 
deési táviratja azt a meglepő hirt közli, hogy Nagy­
bánya árvízveszélyben van. A Szamos egyik mellék­
folyója kiáradt és' elöntötte Nagybánya város felét. A 
veszély jelentékeny.

— Marat, mint Koch elöfutárja. A párisi Inter­
nt édiaire des cherchours et des curiauv folyó­
iratban Auguste Cabanós orvos érdekes túljegyzéseivel 
tesz Koch egyik előfutárjárói, ki nem más, mint Ma­
rat, a franczia rémuralom hiénája. Tudvalevő, hogy 
Marat a forradalom előtt orvos volt, és pedig kere­
sett orvos. Összeköttetései felnyúltak a legmagasabb 
körükig, a többi közt Artois grófnak is ö volt a házi 
orvosa. Orvosi hírét az a gyógyítás állapította meg, 
melyben Laubespine marquiset részesitette. A fiatal, 
szép Laubespine egyik miniszternek unokahuga volt s 
nagy betegen tért haza Párisba Angliából. Bouvard 
orvos ki is mondta már rá, hogy nem él meg huszon­
négy órát. Ekkor értesült a marquise Maráiról, kit 
rögtön magához hivatott. Maratnak csakugyan sikerült 
megyógyitani a szép asszonyt, ki aztán, mint az 
akkori mondák szólnak, nem csak pénzzel hálálta 
meg érdemes orvosa munkáját. — Az idilli jele­
netek rajzolása helyett érdekesebb tudni, hogy 
Marat betege valóban tüdővészben szenvedett. A 
betegség tüneteit maga Marat irta le a Gazette de 
santé czimü orvosi szaklapban. Ivz a leírás igy hang­
zik: Öt évvel ezelőtt köhögni kezdetin marquise, kez- 
dclben”szúraz köhögése volt. Nemsokára láza jelent­
kezett, ezt követte az álmatlanság s a teljes lesová- 
nyodás. Marat gyógyítása után a köhögés megszűnt, 
a láz elmúlt, a szép asszony visszakapta egykori göm­
bölyű idomait. A gyógyszert pedig okkép Írja le a ne­
vezett orvosi lap: Édes mandola és sziksó oldatban 
volt vegyítve Marat tüdövészellenes vize. Ezt a Ma- 
rat-féle spcczialitást Teissier analizálta s úgy találta, 
hogy mészfoszfát van benne. Etlül-e vagy mitől, elég 
az hozzá, hogy a marquise meggyógyult s Maratnak 
hire futamodott. Mindenünnen gyülekeztek hozzá a tü- 
düvészesek, épen mint most Kochlioz. Egy-egy betege 
harminczhat frankot is fizetett egy látogatásért. Marat 
azonban nem sokra becsülte mesterségét, az orvostu­
dományt s nemsokára abba is hagyta gyakorlását. Azt 
tartottá az orvosi tudományról, hogy azt csak sarla- 
tanok űzik, egy ilyen foglalkozás pedig nem méltó ö 
hozzá.

— Rablógyilkossá^ Milanóban. Milánóból táv- 
iratozzák, hogy tegnap a város egyik legélénkebb 
pontján fényes nappal vakmerő rablógyilkosságot kö­
vettek cl ismeretlen tettesek. Egy Carcano Ida nevű 
nőt a via Torinói) lévő ékszerüzletben meggyilkolva 
találták. A nyakán bárom lörszurás volt. Tíizmentes 
szekrénye fel volt. törve. A gyilkosok nagymennyiségű 
ékszert és készpénzt vittek el.

— A fővárosi első magyar dalcsarnoltban ma 
este kezdte meg előadását Mezey János igazgató. A 
XVeber-féle vendéglőben ütötte fel tanyáját a daltár- 
sulat, melynek már ma az első előadáson nagy kö­
zönsége volt. A társulat meg is érdemli a támogatást, 
mert Mezey János igazgató jó erüket toborzott össze. 
Maga az igazgató elismert kupleténokes, mellette ki­
tűnő Vári Kálmán, kinek vén ezigánya igazi, mcglia- 
misilatlan típus. Bajza Arankában kedves népdaléne- 
kesnöjc van a társulatnak, kit zajosan mcgéljenzetl a 
közönség. Ezenkívül voltak több mindenféle mutat­
ványok, melyeknek jó kedvvel tapsolt a közönség.

Itövid hírek. Turkovchuiban, Szt. Iván- 
Zelina mellett, egy gyárban tűz ütött ki s nagy 
mennyiségű petroleum felrobbant. Ennek következ­
tében a gyúr részben szétrombolódott s több mun­
kás megsérült. A kár 4000 forint. — Zágráb­
ban Mehmet Sirie-Pasic, boszniai mohamedán át 
akar térni a keresztény vallásra, de eddig még nem 
akadt senki, a ki a kercsztapaságot elvállalta volna.
— Pákoxdon Oksz István 23 éves áesteszéri 
illetőségű béres legény egy katonapisztolylyal fűbe 
lőtte magát s rövid idő múlva meghalt. — 'BrIlim­
ben az északi vasul pályaházának a pinezéjében 
ásás közben egy csontvázra akadtak, mely G—10 
év óta lehetett már ott. Alkalmasint meggyilkolták 
azt a boldogtalant, a kinek a csontok földi marad­
ványai. — Seregélyes községben Zólyomi Mihály 
neje e hó 24 én hirtelen elhunyt. Utolsó órájában 
elmondta, hogy Horváth M. Józsefné kuruzsolla ha­
lálra. A gonosz asszonyt még nem fogták el. — A 
müncheni ingolstadti vasútvonalon a kölni 
gyorsvonat, meg a müncheni postavonat nekiment 
egymásnak. A veszélyt a kalauzok észrevették s a 
vonatokat alig egypár ölnyire egymástól megállítot­
ták. — Entotoban, Abessynia fővárosában, az 
influenza kitört. Gróf Salimbeni spanyol követ is 
megkapta az influenzát.

= Megbírságolt tojáruaok. A józsefvárosi elöljáró­
ság a minap 59 kerületbeli tejárust büntetett meg, 
mert rossz ás hamisított tejet találta boltjukban.

A fölgyfa-ufeza 8. számú 
Vilcsck' József napszámos

~ Rossz bajtársak.
épülő ház padlásáról ......... . ................_r_.......
czivődás közben lelökte Rt a már József nevű bajtár- 
Sil!> c' életveszélyes zuzódásokat szenvedett. Vilcseket 
a rendőrség letartóztatta.

-= Öngyilkosság. Leiter Rudolf újpesti 18 éves 
szabólegény Lörinczi-utczai lakása előtt az utczán 
fejbelötte magát; és meghalt.

"= Egy sikkasztó öngyilkossági kísérlete
Kingholler Károly 18 éves berni künyvkölögyári rak­
táros szeptemberben 144 forintot sikkasztott gazdája- 
tói és Budapestre szökött. Pár nap előtt megtudta, 
hogy n rendőrség nyomára jött és Ív resi. Félelmében 
hogy elfogják és visszaviszik Becsbe, ma este lel hét 
órakor a Dunába ugrott. Hanem a hideg vízben egy­
szerre feltámadt benne az életösztön és úszni kezdett. 
Az ár egy hajó lánczához sodorta. Ebben megkapasz­
kodott és segítségért kiabált. Egy pár hajóslegény 
megkönyörült rajta és kifogta. Kórházba került, a hol 
az ágyánál megjelent rendurtisztviselö e'.ött minden 
bűnét bevallotta.

— A terézvárosi plébánia-templom uj orgonáját
a napokban vette át a főváros által kikülúitt és 
Bogisieh Mihály prépost, I*rcuszncr József kir. taná­
csos, Erkel Sándor operai karnagy, Kosziovi eh 
János egyházi karnagy és Szautner Zsigmond zene­
akadémiai igazgató, — tagokból álló szakértő bizott­
ság, mely annak idején a benyújtott tervek közül a 
legkivállúbbal Jngszter József pécsi orgona készítőét 
fogadta el, és öt bízta meg a kivitellel is. Az orgona 
most már teljesen elkészült, még pedig abból az ösz- 
szegböl, melyet a templom restaurálására szánt pénz­
ből megtakarítottak. Az uj orgona a modern hang­
szer-technikának minden követelményeivel fel van 
ruházva s nemcsak a fővárosban létező összes orgo­
nák között a legkitűnőbb, de sok tekintetben a kül­
föld legkiválóbb orgonáival is versenyre kelhet. Meg­
jegyzendő, hogy az orgona újjáépítése úgy történt 
meg, hogy alig foglal cl valamivel nagyobb helyet, 
mint a régi. A kórust magát azonban sikerült olyan 
nagygyá tenni, hogv a legnagyobb templomi énekkar 
is kényelmesen elfér rajta. A bizottság teljes elisme­
rését fejezte ki az orgona építőmesterének, a ki való­
ban dicséretes munkát végzett a legszebb sikerrel.

— Disz előadás. Csütörtökön tartják a fővárosi 
kiadóhivatali tisztviselők segélyegyesülete javára a 
díszelőadást a I. fővárosi orfeumban Mme Norali 
Darräs, a párisi Eldorado tagjának, a Zuáv csapat, 
Ethanlo testvérek, valamint az összes szerződött 
tagok és a cs. és kir. 38. Mollináry ezred közreműkö­
dése melleti, Zöllner karmester személyes vezet-'se 
lése alatt. A fenti művész különlegeségek már megér- 
kez ek s okvetlen közreműködnek.

A tüdővész gyógyítása.

Most és majd késői)!).
Koch itt, Koch oll, mindenütt Koch. Mindenki 

csak Kochről beszél. Kochnak felfedezése a műit 
hetek eseménye. A lapolc hasábszámra hozzák a 
különböző értesítésekéi, a melyek mellett a leghatá­
sosabb páriáméul i beszédek és rablógyilkosságok is 
báltérbe szorulnak. És mégis biztosra vehetjük, hogy 
rövid néhány hét múlva a nagy izgatottság lecsön­
desül s a Koeh-féle esemény a jelentőségből, mely 
csak pillanatnyi volt, lassan-lassan mindinkább ve­
szíteni fog.

De hiszen bizonyos változás már ma is tapasz­
talható a nagyon fölizgatolt hangulatban. Mig ez­
előtt egy héttel még a legfeltétlenebb szuperlatixu- 
szokban beszélt a felfedezésről mindenki s az egyes 
indítványok egymást tulliczitálták abban, hogy 
Kochot halhatatlan érdemeiért milyen — nem is 
nemzeti, hanem inlernaczionális olyan köszönetben 
részesítsék, a melyet ő, mintegy az egész emberi­
ségnek kezéből venne át azért a nagy áldás­
ért, a mit eszével és szorgalmával az embe­
riségnek hozott: ma már a dicsénekek jófor­
mán hatás nélkül hangzanak el, a rikító szí­
nek kezdenek halványulni, sőt a legutúbl i napok­
ban egyik-másik közlemény egyenesen lejehh szál­
lította Koch felfedezésének egész értékét, lejebb 
mint a milyen értéknek az valóban megfelel.

Rendes sora ez minden emberi dolognak a vilá­
gon, senki nem csodálkozik rajta. Mégis a helyze­
tet tanácsos egy kissé tisztázni, hogy a kijózano­
dás nyugodt idejében igazságosan Ítélhesse meg 
mindenki, mit ér Kochnak a felfedezése.

A ki figyelemmel olvassa Kochnak első közle­
ményét és a ki ép oly szigorúan tud olvasni, mint 
a hogy a közlemény irva van, kénytelen beismerni, 
hogy Koch — különösen a sarkalatos nyilatkoza­
tokban — olyan óvatossággal nyilatkozol!, amilyen 
csak furfangos diplomatáknak és lelkiismeretes, ko­
moly tudósoknak szokott a sajátsága lenni. Érezte ő 
teljes horderejűt minden szavának, a mit n o idolt, s 
hírnevével és állásával nem tartotta összeegyeztethefő- 
nek, hogy csak egy balkával is többel ígérjen az általa 
feltalált szer hatásáról, mint a mennyit beváltani ké 
pes. Egészséges emberek sem tudnak mind olyan 
óvatosan olvasni, mint a milyen óvatosan Kochnak 
volt irva a közleménye. Nagyon természetes, hogy 
az érdekelt Leiegek, a kik Koch felfedezésétől egye­
dül lehetséges megváltásukat várták, izgatottságuk­
ban és túlságos nagy örömükben még kevésbé ol­
vashattak óvatosan és igy többet olvastak ki Koch- 
nak a közleményéből, mint a mennyit az tényleg 
Ígért és Ígérhetett.

Ez a lulfeszitett reménység néhány nap alatt 
közhangulattá növekedett, általánossá vált, és a nagy 
ujjongás abban a végsorban érte el tetőpontját, 
hogy ezentúl tüdővészben meghalni lehelellen.

Ma már, rövid két hét múlva, egészen más szem­
mel nézik a dolgot s újból és újból olvasva azt, a 
mit Koch irt: belátják, hogy jóval kevesebbel kény­
telenek beérni. És c-nnck a megalkuvásnak bizonyos 
gyanakodás és lehangoltság van a hátterében.

Nem csalódott azonban az, a ki kezdetiül 
fogva higgadt tárgyilagossággal fogadta a nagy 
tudósnak szószerinti Ígéretéi. A befecskendezé­
sek nemcsak Berlinben, hanem másutt is, 
s igy nálunk is megkezdődtek már. Egyre szaporo. 
dik azoknak az eseteknek a száma, a melyek a 
Koch eljárása szerint való kezelésben részesülnek; 
természetes tehát, hogy e nagyobb számarányában 
szaporodni fognak azok az esetek is, a melyekből 
e téren is nyilvánvalóvá lesz a természet örök tör­
vénye által szabott halár. Az a határ, a melyen túl 
az emberi erő elveszti minden hatását.

Mindenki tudhatja, hogy ebből a nagy zajból 
ebből a nagy ürömrivalgásból egyelőre nem marad 
egyéb, mint az orvosok csendes működése, a mely 
a Koch-féle szernek hasznavehetdségét elfogulatla­
nul és szigorúan birálja majd. Marad továbbá a 
tudomány számára egy oly módszer, a mely a be­
tegek felismerésében kétségkívül nagy jelentőséggel 
bir a jövőben is. S marad végül egv kis száma a
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betegeknek, a kiknél a Koch óvatosan kifejezett hite 
szerint — talán sikerülni fog a még csak fejlődé­
sében levő bajt csirájában elfojtani, és a kik tehát 
az emberi kor teljességét talán mégis Koch felfedezésé- 
■jek köszönhetik annak idején.

Nem esik jól elgondolni, hogy ily ejt formán ezzel 
a kevésnek látszó eredmény nyel végződjék az a 
fölfedezés, a melyet századunk egyik legzseniálisabb 
és legepochalisabb fölfedezésének hirdettek és 
magasztallak.

Jó lesz azonban a Koch felfedezését nem kizáró­
lag abból a szempontból Ítélni meg, hogy tudo­
mánynál;, szenvedő emberiségnek mit és menynyit 
ér az már ma. Épen azért, hogy ez idő szerint is 
igazságosan Ítélhessünk, számolnunk és a bírálatba 
bele kell vonnunk azokat a következtetés utján el­
gondolható előnyöket, a melyekkel Koelmak felfe­
dezése a tudomány előrehaladásában ok vetetlenül 
bírni fog,

Nem az a kérdés súlypontja, vajon Koch gyógy­
szerével minden tüdővészt meg lehet-e gyógyítani s 
hogy n Koch szere miből áll, hanem az, hogy 
Hódinak a felfedezése — a mint azt a"szer határ 
sónak a módjából következtethetjük — előttünk tö­
kéletesen uj irányt jelül ki, a mely irány már 
az eddigi kísérletek eredménye szerint sem 
lehet helyen ; a mely irány ennélfogva előre kisza- 
mithatlan újabb és újabb iparkodásoknak, fáradsá­
gos kísérleteknek és tanulmányoknak lesz kiindu­
lója ; n mely irány, ismét bővítve tudásunk körét, 
ennek látóhatárán túl már ma is sejtenünk engedi, 
hogy előbb-utóbb, majd egyszer valamikor — szá­
mos egyéb betegség meggátlására, elfojtására és 
gyógyítására ugyanebben az irányban megindult 
hasonló törekvések lassan-lassan, egymásután meg­
hozzák végre jó eredményüket. Ott van a difteri- 
tUz. ott van a skarlát, ott van a tífusz slb. fer­
tőző betegség. A fertőző betegségek oktani mozza­
natának megismerése után nem maradhat parlagon 
a gyümölcsöző munkálkodás ama tág mezeje, a 
melyen, hogy jó magból a tudományra nyereség és 
az emberiségre áldás sarjad zik — Koch felfedezése 
illán remélni jogunk van.

Elmondtuk ezt, mert Koelmak a felfedezését csak 
az bírálhatja helyesen és igazságosan, a ki nem 
szorítkozik csupán arra, hogy mit ér az a szer a 
tüdővész gyógyítására ma, hanem azt is fontolóra 
veszi, hogy a felfedezés, mint ilyen, az itt kifejtett 
szempontokból, milyen jelentőséggel bir a későbbi 
időkre nézve-

Dr. Müller Kálmán.

Koch-féle oltás a budapesti Rókus-kórházban.
Ma délelőtt 10 órakor történtek meg az első nyil- 
.nos beoltások a Koch-féle gyógyszerrel a gümökór 

é- a vele rokon betegségek ellen.
F.z alkalomra Dr. Müller Kálmán rókuskórházi igaz­

gató meghívta a sajtó képviselőin kívül az egyetemi 
tanár.ika f a budapesti kir. orvosegylet tagjait is- 
Ott voltak az egyetemi orvostanárok közül: Dr. 
Hó'gyes Endre, Navraiil, Schwimmer, Laufenauer 
Ángyán, Béla, Székács, dr. Bartlia, Thanh offer, 
Begéczy, dr. Tauffer Vilmos, Sildássy, Bókáig Ár­
pád. Uollingcr, Janny, Licbmaini, Baknál/, 
Únody. Továbbá Tapp Samu orsz. képviselő, és 
izámos fővárosi gyakorló orvos.

A beoltásokat dr. Müller az I. sebészi osztály tan­
termében végezte, a melyet Lumnitzer tr. ez alka­
lomra szívességből átengedett. A vendégeket dr- 
Bart ha- (labor egyetemi tanár Lumnitzer I. tanár­
segédje fogadta. Kinnt a kórház előtt számos rnagán- 
I' . it és bérkocsi állott, nem csekély riadalmat és 
feltűnést okozva a kiváncsi publikumban; nehány 
perez alatt be U népesült a kórház környéke érdek­
lődő közönséggel, — a mely kisebb-nagyobb csopor­
tokban élénken tárgyalta a nap eseményét.

Dont 10 órakor lépett a terembe dr. Müller Kálmán 
igazgató főorvos, kit a jelenvoltak zajos éljenzéssel 
fogadtak.

Bevezetésül rövid beszédet mondott, melyben ki­
emelte, hogy ezutlal nem szándéka Koch találmányát 
megvitatni vagy tüzetesen ismertetni, csupán a beoltás 
technikai oldalát akarja megismertetni a főváros orvosi 
közönségével. A mi az eredményt illeti, arról az orvo­
sok saját szemükkel győződjenek meg.

A beoltott betegeket nyilvánosan kezeli tovább is, és 
meghívja a jelenlevőket, hogy a most beoltott bete­
geket a további beoltások tartama alatt is kisérjék 
ügyelőmmel s ebből a czélból azokat a 2C». és 27. sz. 
kórtermekben külön berendezett osztályba helyezi.
Itt őket a meghívottak, különösen a rendes látogatás 
időjében mindig megtekinthetik s a kórfefolyást szem­
mel tarthatják.

Ezután bemutatja a Koch-féle gyógyszert. Ez jól be­
pecsételt, körülbelül 20 gramm űrtartalma üvcgecské- 
ben levő, rumhoz hasonló szinti, vörösbarna, kissé sü- 
rús folyadék; fölrázva erősen habzik, alig észrevehe­
tőig keserű mandula szagtt. Ez a tiszta, tömény 
Koch-féle gyógyszer, melyből cgv ilyen üvegcsében 
lő grm. foglaltatik. Használat előtt pontosan megbatá­
rozott arány szerint, vízzel, vagy fél százalékos kar- 
bololdaltal hígítják. Bür alá fecskendősnél kél ilyen 
tngitú ■: fokot alkalmaznak, a 10 és 1 százalékost. 
Abból coy köbcentimeter folyadék éppen egy czenti- 
gramm ható anyagot, ebből pedig egy miligrammot 
tartalmaz.

Hata> tekintetében a gyógyszernek igen érdekes 
ajátsága, hogy iránta a különböző konstituczióju 

ogyének különböző fogékonysággal bírnak. Habár 
egész mereven nem is áll az a híresztelés, hogy a 
gyógyszer csak a giiinökóros egyénekre bírna hatás­
ai annyí kétségtelen, hogy a tüdögiimöben szenve­
dők a legnagyobb mértékben érzékenyek. Innen van, 
hogy maga Koch tanár is a lupuszos és giimös csont­
jában szenvedőknél mindjárt kezdetben a 10 
milligrammos oldatot használja, rnig a tüdő- 
vészeseknél 1 milligram már erős hatást fejt ki. A 
peakezio - a mint már ismeretes — a láz és a meg- 
ir-vö egyéb kórtünetek nagymérvű fokozódásában áll, 
midőn aztán legkésőbb egy-két nap alatt a láz meg­
szűnik, azzal együtt egyéb kórtünetek is vissza-fejlő- 
nek, igy : a kínzó álmatlanság és izzadás megszűnik,
1 heteg súlya gyarapodik, a bacillusok a köpetben 
folyvást kevosbednek és visszafejlődnek. Az általános 
reakczió különösen a 10 milligrammos befeeskendések 
után, némely esetben oly erős, hogy 24 sőt 36 órai 
sopor (kábult álmosság) következik utána; mivel pe­
dig Müller igazgató orvos ekkora reakeziónak nem 
»karja kitenni betegeit, azért Koch módszerétől eltérve, 
'egfeljebb 6 milligrammos befecskendéseket alkalmaz. 

Végül megjegyzi, hogy az előhaladott állapotban

lévő tuberkulotikus betegek tanulmány szempontjából 
sem bírnak értékkel, mintán a szer hatásának mszta 
k<ípét nem nyújtják.

Ezután kezdetét vette a befecskendés ; s mivel szán­
dékunk, hogy az egyes betegeknél a kezelés folya­
mában beállott nevezezetesebb momentumokról napon­
kint értesítsük olvasóinkat, röviden ismertetjük itt 
viindenik beteg anamnézisét és jelenlegi állapotát.

Először is 4 tiidögümökórost mutatott be Müller 
Kálmán igazgató orvos s mindegyiknek 1 mgr. gyógy­
szert fecskendezett be a hátába. A bemutatott betegek 
a következők:

1. .Merkt Venczel, 26 éves, budafoki napszámos 
elég jól táplált, test-sulya 01 kiló 800 gram, sokat 
izad és köhög, a köpet napi mennyisége 40—50 köbeim.

A beteg hat évvel ezelőtt kezdett vért köpni, 
amikor katonáskodása alatt egy ló inegrugta. A be­
tegség a jobb tüdöcsúcsban székel. Igen kevés bacil­
lus van a köpetben, épen csak hogy kimutatható. A 
beoltás következőképen történt: A beteg hátát 
karbolos vattával letörölték. Lapoczkája és a 
gerincz között dr. Müller most két ujjával redöbe 
fogta a bőrt s a fecskendő tűjét a bőrbe szúrván, a 
ballon segítségével a bőr alá tolt egy milligramm oltó 
anyagot. A beteg alig érzett fájdalmat. A többi be­
teget is hasonló módon oltotta be az igazgatő- 
föorvos s a műtétet szó nélkü állotta ki min­
den ik, sül egy kilencz éves fin a beoltás megtör­
ténte után meglepetten kérdezte : «Megszurlak-e már ?# 
Csak egy érzékeny 10 éves leányka jajdult fel a be- 
fecskendésnél.

2. Faragó Imre, 32 éves, asztalos, a ki apjától 
örökölte a tüdő vészt s a kinek 17 testvére közül csak 
négy él. A mull deczomber óta gennyes-nyákos, na­
ponként 325 kcm. küpele van. Ennek is jobb tüdeje 
csúcsát támadta meg a baj. Bacillus mérsékelten mutat­
kozik. Az öröklés kimutatható.

3. Karpf Károly 36 éves kőműves egy év óta 
vért köp, köhög, soványodik, izzad. Testsúlya 51 kiló 
Köpete: gennyes — nyálkás^ 30—40 kein. naponként, 
rendkívül sok bacillussal.

4. Ilidits Mária 21 éves cseléd. Anyja mellbetog 
volt, ü egy év óta kühécsel, küpele véres, 150—180 
kein. naponkint. Ezek a betegek, akiknek arezán is 
meglátszik a tüdüvész, szinte lázas izgalommal és re­
ménységgel várták a beoltásokat.

Ezután dr. Schwimmer Ernő egyetemi tanár 
mutatott be négy farkassebes, luptisos beteget. 
Ezeket is sorra beoltották.

1. Bubi Anna cseléd volt az első, kinek arczát 
roncsolta össze a farkasseb. Előbb lápiszszal, majd 
thermocauszterrel gyógykezelték, akkor látszólag meg 
is gyógyult, de 3 hónap óta reczidivált. Különben 12 
éve beteg. 5 mgrm. gyógyszert kapott.

2. Lepovics Hennin 10 éves leányka, arezán 3 év 
óta van hypertrofikus lupusz. Családjában tiidüvészes 
nincs. Belső szervei egészségesek. 2 mgrmot kapott.

3. Burza János 14 éves rajzoló, 3 éve van arezán 
farkassebb, különben egészséges. Kapott 3 mgrmot.

4. Lemberger Berta 14 éves leányt, kinek arezán 
12 év óta van farkasseb, szintén bemutatták, de his- 
terikus rohamai miatt nem oltották be.

Dr. Navratil Imre egyetemi sebész tanár három 
csontgümős beteget mutatott be.

1) Fock Jozefin 16 éves leánynak nyolez hóval ez­
előtt jobb bokaizületi daganata támadt, a melyen 3 
sipolya (lisztulája) van. Tüdeje egészséges. A beteg 
teljesen láztalan ; 2 mgrm gyógyszert kapott.

2) Pintér András, 9 éves fiú, térdizületi giimókór­
ban szenved. A beoltást észre sem vette.

3) Sikovszky János, 12 éves siket-néma, kézcsont 
szuvasodásban s nyak gümökórban szenved. Kapott 
5 mgrm. gyógyszert.

A nagyérdekü bemutató előadás végén Müller ta­
nár köszönetét mondott az érdeklődőknek megjelené­
sükért, mire a jelenvoltak zajos éljenzéssel fejezték ki 
elismerésüket.

Az előadáson jelen volt tudósítónk délután megtekin­
tette a beoltott betegeket. Öt óráig a tüdőbetegeknél 
semmiféle reakczió nem mutatkozott, llöcmelkcdés 
sem ezeknél, sem a lupuszos betegeknél nincs. Bnrza 
Jánosnál cl. u. 4 órakor állt be a hatás, szúró, feszülő 
fájdalmakkal; a lupuszos hely duzzadt, vörös, érzé­
keny. A 16-os ágyon felevő Bubi Annánál 2 órakor a 
szoporózus állapot kezdetéi vette; 3 órakor már visz­
ketést érzett arezán, a bőr feszült, bizsergés és idün- 
kint szúró fájdalmak jelentkeznek. Sikovszky János 
csontszuvas betegnél a kézlőizülelben és a megbetege- 
eett nyakmirigyekben az érzékenység fokozódott. A 
reakczió általában azért késik, mert az oltás gyenge 
adagokkal történt

A délutáni órákban Grósz Lipót min. tan. is meg­
jelent a kórházban s megtekintette a beoltott bete­
geket.

*
Dr Korányi Frigyes egyetemi tanár I. belgyógyá­

szati kórodáján ma délelőtt egy lupuszos betegen vé­
gezték a beoltást, a kit Havas magántanár veze­
tett oda.

*
A Koch-féle oltásokat a Szt-János közkórháziján 

dr. Luciáik kórházi igazgató és dr. Irsai Arthur 
egyetemi magántanár holnap kezdik meg.

A budapesti orvosi körben f. hó 28-án, esti 7 óra­
kor, dr. Lörtnczy Ferencz előadást fog tartani a 
fifoc/í-féle giimőkór-ellenes oltásokról.

*
Berlinben tegnap Gerhardt tanár a Koch-féle 

anyaggal beoltott több beteget mutatott be hallgatói­
nak és különösen kiemelte, hogy a reakczió az egyé­
nek természete szerint fölöttébb "különféle. Egy beteg­
nél kétszer egymásután történt befecskendezés után 
sein állott be, egy másik esetben csak a második in- 
jekezió után. Gerhardt azt hiszi, bogy a Koch-féle 
szernél sokkal gyorsabban áll be a megszokás, mint 
bármely más gyógyszernél s ezért marad el a reak­
czió. Egyébként nagyon dicséri a szer diagnosztikus 
becsét, különösen a torok és gége rejtett giiinökórja 
esetében.

Billroth bécsi klinikáján Eiselsberg dr. tanársegéd 
tegnap délután bemutatta a délelőtt beoltott betege­
ket. Az egyiken, a ki csontszuban szenvedett (a nyak­
csigolyán) s azonkívül a karján tuberkulótikus daga­
natai vannak, szembetünöleg mutatkozott a reakczió.
A másikon, a ki caries multiplexben szenved, 
már gyengébb volt a reakczió, a lupusos bete­
geknél s a gyermekeknél pedig egészen elma­
radt, valószínűleg ezért, mert nagyon csekély volt az 
injekezió.

A'ofhnagel tanár becsi klinikáján négy beteget 
oltottak be, a kik közül három tüdötuberkulúzisban, 
egy pedig tuberkulotikus basbártya gyuladásban szen­
ved. Mindnyájuknak egy milligramnyi anyagot fecsken­
deztek be, csak egy 14 éves leány kapott fél milli­
grammos adagot. Daczára, hogy a diagnózis mind a 
négy esetben biztos volt, reakczió csak az egyik be­
tegnél, egy fiatal legénynél, mutatkozott, a kinek spu- 
tumában gümőbaezillust még nem találtak s a ki a 
tüdővésznek még a kezdetén van.

Táviratainkban említettük, hogy Billroth bécsi ta­
nár tegnap Bécsben öt beteget beojtott a Koch-féle 
gyógyszerrel, s egyúttal előadást tartott Koch tanár 
gyógymódjáról. Az üt betegen tegnap még nem mu­
tatkozott a reakczió. Billroth tanár előadásában kije­
lentette, hogy Koch gyógyszerétől gyógyulást nem 
vár, csupán a tubercúlotikus proczesszus félbenmara- 
dúsát reméli. Még hosszú évekig tartó megfigyelésre 
van szükség, mielőtt végleges véleményt lehel mon­
dani. Billroth tanár különösen arra figyelmeztet, hogy 
á gyógyszer adagolásakor még rendkívüli vigyázat kí­
vánatos, mert különben életveszélyes kornplikácziókat 
idézhet elő a gyógyszer. Azután kifejtette az előadó 
tanár, hogy a túberkulózus szövet, melyre az uj gyógy­
szer oly hatalmas hatást gyakorol, növényi és állati 
sejteknek úgyszólván baslardja. A baezillus behat az 
állati sejtbe, s egyesül vele, miáltal ez tovább nő az­
után szétesik. Éppen ez a hatás teszi szükségessé a 
nagy elő vigyázatot, mert megeshet ik, hogy a gyvgy- 
nnyag azokra a tuberkulózus fészkekre is hat, melye­
ket a vizsgálat esetleg nem vett észre. Igy mogeshe- 
tik például tuberkulózus izületi loboknál, hogy a be- 
ojtás után a gyógyszer esetleg az agy alapján levő lu- 
berkulolikus sejteket is szétrombolja, a mi rövidesen 
megölné a beteget. Ez okokból még hosszú évek ta­
pasztalataira van szükség, hogy a különböző betegsé­
gek eseteire és az emberek individualitására való 
tekintettel az adagolás módja teljesen megállapít­
ható lesz.

Berlin, nnv. 26. A »Deutsche Medicinisehe Wo­
chenschrift holnap a Koch-féle gyógyszerről közlemé­
nyeket hoz Ferkel törzsorvos (Gebhardt-féle klinika) 
és Koehler fötörzsorvos (Charité-kórház) tollából, to­
vábbá Lublinski dr.-tól, a gégefö-giimökőrról és uj 
dolgozatokat közöl Bibbert bonni tanártól a gümökór 
ellenes oltás módjáról.

Az árvíz.
Szomorú képet nyújt Karlsbad az árvíz alatt. A 

korzón és az alte Wiesen lévő üzlethelyiségekbe be 
hatolt az ár s ott éktelen pusztításokat vitt véghez. 
A portékák nagy részét magával sodorta s a mit ott 
hagyott is, nem használható többé. Éppen ilyen szo­
morú a «Markt», a «Mühlbadgasse», a «Sprudelgasse», 
a «Kreuzgasse», a «Kaiserstrasse» és az «Égerstrasse» 
képe. Több száz család jutott koldusbotra és helyze­
tük valóban szánalomrarnéltó lesz, ha csak valahonnan 
sürgősen nem érkezik számukra segítség.

Az utczákon, valamint a Tépi partjain összetört 
bútorok, elpusztult áruk és ruhák szerte hevernek. Az 
uj színházban, valamint sok magánépületben a viz 
még most is méternyi magasságban áll. A pusztulás­
nak hü képét adni teljességei lehetetlen. Elfacsarodott 
szívvel, sápadtan állanak a tönkrement lakosok va­
gyonuk romjai elült.

A szomszéd községekből a tűzoltókat mind beren­
delték, hogy segítségére legyenek a kétségbeesett 
lakosságnak. Először • is az utczákban esett nagyobb 
károk kijavításához fognak, hogy lehetővé tegyék a 
kocsi-közlekedést, és megtámogatják a házakat a 
melyeknek összeomlásától lehetne tartani. A «Kaffe- 
bauinwhoz czimzet háznak felerésze összeomlott s egy 
drága zongorái, egy hatalmas vasszekrényt, temérdek 
bútort s egyéb berendezési tárgyat elsodort az ár. A vas- 
liidalc nagyrészéi is üsszerombolta s a melyik megmaradt 
arról is hiányzik a karfa. A nagy pusztulás mellett még 
szerencsének mondható az, hogy a gyógyforrások ép álla- 
palban maradtak, holott a vízvezetéki csövek, a fürdő- 
berendezés, a csatornák és a gázvezetékek teljesen 
elpusztultak. Az árvíz állal okozott károkat az eddigi 
számítás alapján két millió forintra becsülik.

A pusztító árnak, mint már említettük, áldozatul 
esett a Donndorf mesteri keze által alkotott Güthe- 
omlék is. Ezt újra visszaállítják, nemcsak a költö 
iránti tiszteletből, liánom már azért is, _ mert ez az 
emlék helyi vonatkozásánál fogva a völgyet kiválóan 
érdekessé teszi.

Nagy pusztításokat okozott az áradás Csehország 
többi részében is. Egerből, Saazbát, TetschenbÖl, 
Aussigból szintén árvizveszedelmet jelentenek. Bud- 
iveisznál is kilépett a Moldva medréből és a nagy 
gépgyár, a «Tivoli-házak», a «Leitnowilzcrstrasse«, a 
»Schnarcher Insel», ahol az ár embervastagságu fákat 
kidüntütt, a «Rümmelhof« teljesen viz alatt vannak. 
Koburgbál is azt távirják, hogy egész Koburgot, Son­
neborget az Itz és Werra-völgyeket elöntötte az ár. 
Egyes helyeken a viz méternyi magasságra emelkedett. 
Sonncbcrgbcn több ház összeomlott és két ember be­
leveszel t a vízbe.

Nagy károkat okozott az árvíz északi Németország­
ban is; különösen Lübeckei pusztította el nagy mér­
tékben. Felsenburggban is minden viz alatt áll. Bajor­
országban nagy viharok dúltak és az esőzések kö­
vetkeztében több helyen árvíz-veszedelemtől tartanak. 
Bayreuthban az utczákat elöntötte a viz; Erlangenban, 
Hersbruckban, Ausba chban és Augsburgban is okozott 
az áradás jelentékeny károkat.

Böhmer waldot is elöntötte az árvíz. Erről e hó 
24-iki kelettel következüket írják: Ma reggel a várost 
felriasztották, mert a Wottava a nagy hóolvadás kö­
vetkeztében kiáradt és több házat meg üzletet el­
öntött. A vasúti állomással való összeköttetés meg­
szakadt, mert az utczákon méternyi magas a viz. 
Ekkor még borzasztó orkán is tombolt. A folyó ha­
talmas fákat sodor magával és a viz olyan magasságot 
ért el, a minői szeptemberben, az utolsó árvízkor. 
Eizenstein környékén egy méter magasságú hó esett.

A mai nap folyamán az árvizekről a következő 
táriratok érkeztek.

Karlszbad, nov. 26. A Kai ma éjjel a szik­
laforrásoknál besza<rdt és a «Zum goldenen 
Apfel» nevű ház is annyira megrongálódott, hogy a 
legnagyobb valószínűség szerint le kell hordani. Teg­
nap éjjel nagy fagy volt, ma pedig 7 fok a hideg.

Budweiaz, nov. 26. Má reggel óta az ár 15—1-3 
méterre szállott alá. Erősen fagy.

Teschen, nov. 26. Ma reggel" 7 órakor a vízállás 4-3 
méter volt a rendes fölült. A hajóközlekedést meg­
szüntették.

Kösen fürdő, nov. 26. A viz nagy pusztításokat 
okozott. Több ház összedőlt és a Saale hidját elso­
dorta az ár.

Köln, nov. 24. A veszély, úgy látszik, elmúlt; az 
időjárás száraz és szeles, A Felső-Rajna vidékéről 
kedvezőbb hírek érkeznek. Sch wert z mellett a vasúti 
hidat elpusztította az ár. A Saar folyón a hajózás 
szünetel.

Jena, nov. 26. Wen ingen-Jena és Kamsdorf szom­
széd belységehben 15 ház összedőlt; több ember éle­
tét vesztette.

Lübeck, nov. 26. A viz lassankint apad; a veszély 
elmúlt.

Drezda, november hó 26. Az Elbe az éj fo­
lyamán rohamosan áradt. Az“ Augiiszliis-hidnál a 
legutóbbi árvíz után emelt állványokat elsodorta 
az ár. A folyó felső vidékéről is újabb áradást 
jelentenek.

München, nov. 26. Az árvíz következtében a zap- 
fendorf-lichtenfelsi és a passau-freyungi vasútvonalod­
ról forgalmi akadályokat jeleznek.

Brüiszel, nov. 26. Éjszaki szél fuj, az esözíjpek 
megszűntek, a viz mindennütt apad. A kár, kivált Lüt­
tich tartományban, igen jelentékeny.

Jena, nov. 26. Az árvíz következtében egy ház 
összedőlt s agyonütött egy házaspárt. Wenigen-Jená- 
ban 12 ház, Naschhäusenben 10 ház dőlt össze. We- 
nigen-Jenában 9 ember a Tízbe fűlt.

SZÍNHÁZ és művészét.
— A népszínházban ma este Hegyi Aranka 

hosszas betegsége után először lépett fel «A boszor­
kányvár» czimü operette Coralie szerepében. A közön­
ség megjelenésekor hosszan tartó tapsokkal üdvözölte. 
Majdnem minden dalát meg kellett ismételnie. A többi 
szereplők mind megannyian hozzájárultak az előadás 
sikeréhez. Közönség szép számmal volt jelen.

— A budapesti zenekedvelők egylete 1890. no­
vember 28-án pénteken pontban négy órakor a fővá­
rosi vigadó nagy termében Bellovics Imre igazgató 
vezetése alatt G uh rauer Alfrédné, Giergl Margit k. a., 
Broulik Ferencz és Sondcgg Adolf urak közreműkö­
désével Verdi «Requiem»-jét fogja előadni. Jegyek 
Rózsavölgyi és társa magv. kir. udvari zenemükeres- 
kedésében kaphatók. E hangverseny a múlt évről 
elmaradt negyedik hangverseny számába megy, melyen 
a t. ez. pártoló tagok a birtokukban levő tagsági 
jegygyei megjelenhetnek.

— Jótókonyczélu előadás az operában. A nem­
zeti színház tagjai deczember 1-ején jótékonyczélu 
előadást rendeznek a dalszínházban, melynek jövedel­
mét a nemzeti színház nyugdíjintézete folyó szükség­
leteinek pótlására szándékoznak fordítani. Színre kerül 
Madách «Ember tragédiája» melyben részt vesznek a 
nemzeti színház összes művészei.

— A téli kiállítást a műcsarnokban ma délben 
Károly Lajos főherczcg, gróf Pálffy föudvarmester 
kíséretében meglátogatta. Dr. Szmrecsányi Miklós 
titkár és Telepy Károly miitárnok iogadták a magas 
vendégeket. A í'öherczeg nagy érdeklődést tanúsított 
különösen a magyar müvek iránt s a legnagyobb el­
ismeréssel nyilatkozott a meglepő haladás fölött, mely 
kiállításainkon észlelhető. Munkácsy Mihálynak két 
arezképét nézte meg hosszabban s a mester mostani 
hollétéről kérdezősködött, örömét fejezve ki a felett, 
hogy egyik remek festménye a bécsi császári mú­
zeumot fogja díszíteni. A föherczeg igen érdekesnek 
találta a kiállítást és sajnálta, hogy elutazása miatt 
hosszában nem időzhetik a műcsarnokban. Távozása­
kor megjegyezte, hogy Tapolcsánvba tér vissza, mely­
nek gyönyörű vidéke van ,”a hol nejével együtt rendkívül 
jól érzi magát.

— Hangverseny. .Matern a Amália cs. és kir. 
kamarai énekesnő, Petri H. szász kir. hangverseny- 
mester s Béé Susanne zongora művésznő sikerült 
hangversenyt rendeztek ma este a vigadó nagy termé­
ben. A füérdeklödés természetesen *sMaterna, a hires 
Wagner-énekesnö, felé fordult a ki hírnevéhez litten 
csupa Wagner-féle opera részletet adott elő. így 
Rienzibül egy jelenetet, Frisian és [zöldéből a szerelmi 
halált s végül a Gölterdiimmerungból a nagy jelenetet. 
Ha a kiváló művésznő hangja fölött az "idő nem is 
haladt el nyomtalanul, annyi bizonyos, hogv maradt 
még mindig annyi, a mivel" nagy feladatokat méltóan 
oldhat meg. Orgánumában ugyan nincs valami nagy 
lágyság, de van kifejező erű a szenvedélyek külön­
böző fokozatára. Azonkívül Materna asszony nagy mű­
vészete nem szorul magasztalásra, mert ebben a te­
kintetben a vélemények teljesen megegyeznek. Petri 
hangverseny mester, a ki a tegnapélötti vonós­
négyesen jeles virtuóznak mutatta magát, ma este 
csak megerősítette a képességeiről alkotott jó 
véleményt. — A művész különösen a Spohr-féle 
hangversenyből vett Adagirt és Recitativot játszotta el 
szépc-n. Reé Sushnne igen előnyösen mutatta be mű­
vészetét a zongorán főleg a Baen Liszt-féle Praeludium 
és Fuga jeles előadásával. Közönség szép számmal 
volt jelen.

— A kolozsvári nemzeti színház —• mint la­
punknak Írják — az utóbbi időben főleg eredeti és 
klasszikus darabok művelésére fordítja erejét. A na­
pokban felelevenítették, nagy tetszés mellett Szigligeti­
nek «Nagyapó» jóizü népies darabját, most a kedvező 
fogadtatás után indulva az igazgatóság, több régibb 
eredeti magyar darabot fog bemutatni. Az uj eredeti 
darabok közül Gabányinak «Az apósok» ez. vigjátéka 
közkedveltségü repertoir darabja lett a színháznak, 
Általában a kolozsvári színháznál most örvendetes for­
dulat állott be, a közönség ugyanis tetszéssel fogadta 
az igazgatóság állal megkezdett nemzeties irányt s 
jobban látogatja a színházat, mint azelőtt. A legutóbbi 
premieréje «A nagy Galeotfo» volt, mely itt is nagy 
sikert aratott.

— A bécsi Burgszinházban belső viszály tört ki, 
a mely azonban ugylátszik nem sokára kedvező meg­
oldást nyer. Tegnap Hohenfels Stella asszony benyúj­
totta a burgszinház kötelékéből való elbocsáltatásáról 
szóló kérvényét, a mit a főudvarmesteri hivatal azon­
ban nem fogadott el. Tegnap már Robert s Gabillon 
asszony is el akartak távozni az intézettől; Bezcczni in­
tendáns tapintatosságának azonban ugylátszik sikerült 
a konfliktust kiegyenlíteni. A tagok Búrghardt az uj 
igazgató iránt nagy ellenszenvvel viseltetnek, s az ü 
kíméletlen modora az oka azoknak a zavaroknak, me­
lyek az intézel belélolében jelenleg uralkodnak.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A partbeosztási bizottság Márkus József 

tanácsnok elnöklete alatt ma tartott ülésén a part 
használati dijakat a következőleg állapította meg. A 

Jobb parton az összekötő hulló! a Csiky-ulczáig folyó 
méterenként 1 frt. — A Csiky-utc-zától a Rudas für­
dőig 4 frt. — A Rudas fürdőtől a Margit-rakpart lép­
cső partjáig 20 frt. — A Margit lépcső rakparttól a 
Margithidig 10 frt. — A Ma rgi Iliid tói a Lukács-für­
dőig 4 frt. — A Lukács fürdőtől elterjedő nyerspari 
2 frt. — A csónakda átalánya 100 frt! — A balpar- 
ton : A soroksári Dunaágban folvó méterenként 1 frt. 
-- A közraktáraktól a lépcsős partig 15 frt. — A 
lépcsős part folyó métere 20 frt. — A régi magas 
kőpart folyó métere 28 forint. — Az uj magas kő- 
part és az uj lépcsős rakpart folyó métere" 15 frt.
— A Margithid fölötti nyerspart "folyó métere 3 frt.
— A Viktória malom fölötti nverspiirt folyó métere 
1 frt. — A halász ipartársulat által használt part folyó 
métere 6 frt.

— A Rudolf-rakoűópart-Poclmaniczky-utczai
villamos vasul második vágányának közigazgatási 
bejárásáról szóló jegyzőkönyvet a miniszter jóváhagyta, s 
a közmunkák tanácsa képviselőinek ama kívánságát, "hogy 
a hold-utezát a Zípernovszky-féle rendszerit vasútnak 
tartsák fenn, és a villamos vasul második vágánvát 
valamely párhuzamos utón vezessék, nem teljesítette, 
hanem a közigazgatási bejárás alapjául szolgált terve­
zet szerint megadta a vállalatnak az. elvi építési en­
gedélyt. A nagykörúti vasútnak az. osztrák magyar úl- 
Iamvasut pályaháza és a Szondy-ufcza közé eső sza­
kaszán a második vágány megépítésére az engedők 
megadását akkorra tartotta fenn a miniszter, mikor á 
főváros a szükséges területek átengedése iránt már 
határozott, s határozata jóváhagyást nyert. A közúti 
vaspályatársaság ama kívánsága" fölött! hogy a villa­
mos vasútnak és a közüli vaspálya vonalainak a vá- 
czi kőrúton való keresztezésénél örök alkalmaztassa­
nak, a miniszter a mütanrendöri bejárás alkalmával fog 
határozni. Különben a keresztezések megállapítása te­
kintetében a városi vasúti vállalatot a budapesti 
közúti váspálvatársasággal való érintkezésre utasította, 
a fővárost pedig felhívta, hogy lm a Podmaniczky- 
utczai második vágány által igénybeveendö közterü­
letek átengedése fölött külön szerződést akar kötni, 
azt mielöl b kösse meg, a nagykörúti vasútnak az 
osztrák-magyar államvasut pályaliáza és a Szondv- 
utcz.a közt levő részén építendő " második vágányhoz 
szükséges közterületek átengedése iránt pedig — az 
ügy sürgősségénél fogva — már a legközelebb tar­
tandó közgyűlésen határozzon, s határozatát jóvá­
hagyás végett haladéktalanul terjessze fel.

A főváros közgyűlése.
Csendes lefolyású közgyűlése volt ma a fővárosnak.

A tárgysorozaton épen nem volt anyaga a vitának,csak 
is a Józsefvárosban építendő iskola telkének kérdésé­
nél s a városligeti kiállítási épületek ügyénél szövő­
dött némi vita, de mind két kérdésben keresztül ment 
a tanács javaslata. Az ülés megnvitásánál Ráth Ká­
roly főpolgármester emlékezett még kegyelettel gróf 
Károlyi Gyuláról. Tudósításunk a közgyűlésről a kö­
vetkező :

Ráth, Károly főpolgármester a közgyűlést megnyit­
ván, megemlékezik gK Károlyi Gyula elhunytéról. 
Indítványára a gróf emlékét jegyzőkönyvben örökítik

meg s a gyászoló családhoz a főváros tőrvínvhati' 
sága részvétiratot intéz. (Általános helyeslés.) A' «űrt 
esküdtszék tagjainak összeírására az"elnök indít-- 
nyára a közgyűlés Szabó János vezetése alatt Wall™; 
János, Oszloiics Miklós, Gebhardt József és Szels-i 0 
Géza tagokból álló bizottságot küld ki. ' ~ ‘

A napirend során Márkus József tanácsnok előtéri?«?, 
a városligeti műcsarnok és király-pavillon értékesíti«! 
czélzójavaslatokat. Felemlítette a kultuszminiszter rm” 
leiratátis, melyben a miniszter a műcsarnok áteng-d*;?^ 
kéri a történelmi arczkép-csarnok elhelyezésére í | 
tuszminiszter kérelmét a bizottságok nem tartják teli"(!* 
sitiiét ön r* k s ezért azt javasolják, hogy a müc«ainoít 
hói a főváros vendéglő és kávéházi üzletet a!akit«on
mig a király-paviliont jelenlegi berendezésében továbh 
is tartsa fenn. Ezt a javaslatot terjeszti a tanács ■ 
elfogadás végett a közgyűlésnek. “ 15

Dczsényi József, Cscprcghy Furc-m z. Ráth Károk- 
főpolgármester és Márkus Józsii tol«zó!alásai ntár 
közgyűlés a tanács javaslatát elfogadja. *' a

Az istenhegyi faraktámák 680 négvszö-’ül •?]?!, 
érbevevése által történt kibővítését k kö2»vül'
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Utólagosan jóváhagyja.

Alkér Gusztáv tanácsos előadja, hogv a Mária-ut 
czai iskola czéljaira, mely most bérházban" van vásárol* 
tassék meg a Rück Szilárd-utczában két ház 91 e,‘" 
forintért. E telkeken a főváros egv i.acn/obb fiu l 
leányiskolát emelne s a javaslat szerint *? ,«-.„, 
már KS^á-ben fM ienne építve, mert a Mária-utcS 
iskola beriete akkor lejár.

Polőnyi Géza elismeri az iskola építésnek Szük> 
gességét, de a telkeket kissé drágáknak találja S 
van tudomása arról, hogy a vig- és német-utczáVar 
kán levő házat olcsóbban szerezhetné meg a főváros 
s azt alkalmasabb helynek is tartja. Ezért indít 
ványozza, hogy az ügy adassuk vissza a tanácsnak" 
azzal az utasítással, hogy a telekvásárlásra uiahb 
ajánlatot hirdessen. 1

Ilavass Rezső a tanács javaslata mellett h02 f?i 
alapos érveket. Tagja volt annak a bizottságnak me’v 
a lelek kiszemelésével volt megbízva s abban a’ meg­
győződésben van, hogy alkalmasabb telket, mint a 
Rock Szilárd-utezai nem kaphatni. J

Bácz Károly dr. Polónyi indítványát pártolja «. 
Cscprcghy Ferencz «jó lélekkel« szavazza me« a ta. 
náes javaslatát. Hozzászólott a kérdéshez még "a refe­
rens tanácsos is s a szavazás alkalmával a közgyűlés 
a tanács javaslatát fogadta el nagv többséggel.

Ugyancsak Alkér tanácsos referálása alapján elfő- 
gadja a közgyűlés a Losonczy- és oroszlán-utczák sar­
kán emelendő iparrajziskola építési és első berendezési 
költségeinek fedezetét.

A Duna balparti legelő és marhaha jtási díjszedés 
jogát a megtartott árverésen a Saborszkv vzég nverte 
el a következő három évre 10.401 frt évi bérért." Az 
árverést a közgyűlés jóváhagyja.

A marhavásári dijak ujább szabályozását hely­
benhagyja a közgyűlés.

A ju hhús kivitel érdekében három exporteurnek a 
közvágóhídon helyiségeket engednek át.

Az I. kér. koronaőr-ulczában 28 ezer forint költség, 
gél tüzőrségi őrtanyát és szerraktárt emelnek, 
Az I. kér. tüzörség most az Attila-utczában bérelt 
helyiségben van.

Közben kihirdetik a választás eredményét. Megvá­
lasztatlak fizetéstelen árvaszéki ülnököknek: Biscara 
Endre, id, Kokesch Sándor, Németh Titusz és Sze- 
lestey Géza. A választás egyhangúlag történt.

_ A villamos vasút és a lóvasut-társaság között az 
átszállási forgalom létesítésére megindított tárg- ► 
Iá sokat elhalasztják.

Az ó-budai izr. hitközségnek ezer forint rend­
kívüli segélyt szavaz meg a türvénvhatóság erre 
az évre.

Az ó-budai községi temetőben rendezési munká­
latokra 4358 frt 39 krt szavaznak meg s egyúttal ki­
jelölik e költség fedezetét.

A köztemető alapnál ez évben 600 frt tulkiadás 
volt s fedezetét a mai közgyűlés elfogadta.

A szoptatási és dajkálási szabályrendeletet a bel­
ügyminiszter jóváhagyta. Az uj szabályrendelet a köz­
gyűlés mai határozatánál fogva harminc:’, nap múlva 
már életbe lép.

A kőbányai alsó vaspálya-utcza szabályozási vo­
nalának helyesbítését, valamint az általános' szabálvo- 
zási tervnek az Orczy-ulon épülő honvéd fő ruharak­
tár érdekében leendő módosítását elfogadják.

A búdapest-soroksár-harasztit viezinalis vasút 
vágóhídi állomása előtt tervezett második vágány köz- 
igazgatási bejárása ügyében érkezett miniszteri leiratot 
a közgyűlés tudomásul veszi.

A Fuchs-félo telken tervezett katonai kórház kör­
nyékének szabályozási tervéhez hozzájárulnak.

A közepi Isi igazgatónak jelentését a szeptemberi 
magas vízállásról a közgyűlés tudomásul veszi és 
utasította a tanácsot, hogy az árvíz szabályzatot vegye 
revízió alá.

Csekélyebb jelentőségű ügyeket intézlek még el.

EGYLETEK. TÁRSULATOK.
■— A Kisfaludy-társaaág; Gyulai Pál elnöklete 

alatt ma délután felolvasó ülést tartott. Mindenekelőtt 
Beöthy Zsolt titkár tett jelentést a folyó ügyekről. A 
Somogyi Dezsü-féle pályázatra, mely költői levélre van 
kiírva, 30 pályamunka érkezett be. Kiadattak ;t bírá­
lóknak. — Á balassagyarmati Madách-iinnepélyen 
Bálcosi Jenő rendes tag képviselte a társaságot, a ki 
az ünnepség lefolyásáról szép jelentést terjesztett a 
társaság elé. Megéljenezték. — A soproni irodalmi tár­
saság százados ünnepén a társaság képviseletében 
Heinrich Gusztáv volt jelen. Az első felolvasó üegri 
Alajos volt, a ki «Akarat» czimü regényéből mutatott 
be egy részletet, majd Szász Károly "<Üal a madár­
ról» czimü hatásos költeményt olvasott fel. Mind a 
kettőt megtapsolták. A programúi legérdekesebb 
pontja Baksay Sándor «Egy fedél alatt két otthon* 
czimü novellája volt, a melynek jó izii humora mind­
végig derült hangulatban tartotta a s/épszámu hall­
gatóságot. Végül Váradi Antal bemutatta Szadii 
Lujza nagy gonddal és alapossággal irt értekezését 
«Jósika és kritikusok» czimmel. Melháné Szaák Lujza 
mint Jósika müveinek avatott búvára, e munkájával 
is lekötötte a közönség érdeklődését, mely zajos él­
jenzéssel jutalmazta az Írónőt.

— A budapesti phllologial társaság ma délután 
ülést tartott Heinrich. Gusztáv elnöklete alatt. Első 
felolvasó Németiig Géza volt, ki Heinrich Ödön érte­
kezését mutatta be Kyrensi Svnerus hyinnusairói. A 
második értekezés Hegyessy László felolvasása volt 
Báró ti Szabó Dániel származásáról. Végül Hahn .Adolf 
értekezését A fösvény első magyar feldolgozásáról 
Lehr Vilmos mutatta be.

— A zsidó legényegylet helyisége a Király-utcza 
20. sz. házban van, hol a tagok mindennap 7—S via 
között iratkozhatnak. be.

— A Mária Dorothea egyesület tani tűnői lak­
osztálya t. h. 29-én, szombaton délután 5 órakor, az 
Ahdrássy-uti tanitónöképzü intézetben értekezletet tart. 
Tárgyak: _ Lélektani tapasztalatok, előadja Péterfy 
Sándor. Értekezlet az erkülcsképzü olvasmányokról a 
polg. iskolában. Binder Laura.

— A magyar tisztviselők országos egyesülete 
e hó 27-én (csütörtökön) délután 7 órakor igazgató 
választmányi ülést tart.

— A magyar vörös-kereszt egylet központi vá­
lasztmánya deczember 3-án, szerdán délután 4 órakor 
a régi városház első emeleti tanácstermében rendes 
ülést tart.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— A miniszter czlmborája. Kaszas József csiz­

madia legény a nyáron Szegeden megismerkedett Bo- 
dányi Ferencz gazdával, aki párszor együtt iddogált 
vele a korcsmában. A szegedi gazda elpanaszolta uj 
barátjának, hogy pere volt Szeged városa ellen, de 
hát, — meghalt Mátyás király, oda az igazság! elvesz­
tette a pőrét. A csizmadialegény, a ki mesterségét titok­
ban tartotta s csak inkognitóban barátkozott Bodányi- 
val, megvigasztalta a sazdát, hogy majd elrendezi

a dolgot; hönnvj 
cziával van irái 
lencziája pedig 
réven aztán Kai 
gazda kasszáját 
belőle az elvesz^
reperálására. Mi
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telegrammot ka^
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szár» küldte ezj 
ráparancsolt a 
Bodányi dolgát, 
vagy 415 forintj 
«ágának volt, a 
útra ült s feljö 
meg s ott mái 
megint az is 
hogy a kiral
fogadhatta ai 
csületes szeg« 
meg Kaszás, dl 
kor felébredi,] 
a vánkosa alt 
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mulatságban, rj 
Józsefnek Nets 
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börtön re ■'

— Perieket
jén, hogy z 
büntetésre ítélj 
rost. a ki elit 
képviselő be?* 
megye alispán] 
nóczytól, a mi 
Tarnóczy az zz 
Walser Peren 
czvgvezetője le 
lakozott az '-11 
mányai lennél 
sértő kifejezési 
védekezett, hl 
ezégvezetö, al 
gánérdekének | 
dekezést nem 
pénzbüntete 
tét azzal az u| 
deli levél és 
vaijon az 
jogos magául 

Sikkasd 
tette miatt vol 
Dániel végrelj 
adóbehajtási 
állami illeték 
ségében 55 fé 
a mely össze; 
gáltatta be, hl 
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tott sikka=ztl 
könyvek! en a| 
adóvégrehajtó] 
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koporsót, m 
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A temetést 
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piarista 
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mint a t 
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•kegvuvi papi 
kezelt Boti.f 
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érakor Na| 
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NŐK.
József caiz- 
Ikedett Bo- 
|tt iddogált 
laszolta uj 

ellen, de 
lag! elvesz- 
bégét titok- 
ht Bodányi- 
I elrendezi

dolgot; könnyen teheti, mert a király különös grá- 
üyval van iránta, az igazságügyminiszter ö exczel- 
Mcziája pedig valóságos -per te czimborája. Ezen a 
!f-en aztán Kaszás lépten-nyomon igénybe vette a 
"-•la kasszáját és kisebb-nagyobb summákat vett ki

... az elveszett per rendbeszedésére és az igazság ki- 
bí erálására. Mikor aztán Bodányi szerette volna, hogy 
re’ir látszatja is legyen a sok kiadásnak, Kaszás egy 
”lcgrammot kapott Pestről, a mely igv hangzott : 
\[\Lu: hozd el már egyszer a pénzt; az egész 

minisztérium meg van. nyerve az ügynek. Szi­

lágyi D.k
V/örnven imponált Bodánymak ez a távirat, annyira, 

..yue azt hitte, hogy — mint maga mondta ma 
‘budapesti törvényszék elölt — vagy «maga a csá- 

;„ár;, küldte ezt az üzenetet a dróton, vagy legalább 
rí parancsolt a miniszterre, hogy csak iiozza rendbe a 
Bodányi dolgát. A gazda hát hamarosan összeszedett 
* v 415 forintot, a mi készpénze neki meg az atyafi- 
ü-iuak v>di, azután a miniszter czimborájával vas. 

ült s feljött Budapestre. A íehérlóban szálltak
- < ott mái vári Kaszásra egy levél, a melyet 

. , rt az igazságügyminiszter irt neki, mondván 
lc; a k; rá Ív toioziiálta Becsbe s ezért csak másnap 
/„’adhatta amlienczián kedves czimboráját és a he-

szegedit. Egy szobában feküdtek le Bodányi 
me« Kaszás, de a szegedi csak egymagában volt, mi- 
p- felébredt, mert a miniszter czirnborája ellopta 
a vánko-a alól ötödfélszáz forintját s az egész pénzt 
né- azon r.szakán elmulatta az utolsó garasig. A 
mulat-ágban, meg u csalásnál segítségére volt Kaszás 
Józsefnek Mt singer Sándor czipészlegény, a ki a 
telpgrammot küldte s a levelei irta Kaszásnak. Ezért 
ke iií ma a két csizmadia a büntető törvényszék elé,
■> melv Kaszás Józsefet négy évi börtönre és 100 
f:; pénzbüntetésre, Nitsingert pedig nyal ez hónapi 
Ociiönre •’■s 20 forint pénzbüntetésre ítélte.

Perlekedő gépgyávosok. Közöltük annak kle- 
> i’gv a kir. büntető járásbíróság 50 forint pénz- 
tünte?'"s:e ítélte ff alser Ferencz budapesti gépgyá­
ri- a ki eben Tavnóczy Gusztáv gépgyáros és orsz. 
k-pviseiö b-ssiiletsértés miatt lett följelentést. Csik- 
a-p -,p alispánja ugyanis tüzifecskenclőket vásárolt Tar- 
,'rü rnelv fecskendőit rosszaknak bizonyultak. 
Tarn czv azzal'védekezett, hogy a rossz fecskendők 
Wa - ; i'erenez gyártmányai. E miatt aztán Walser 
c;. » :etöje levelét irt az alispánnak, a melyben til­
takozó: az «len. mintha a fecskendők az ü gyárt­
avai lennének és a melyben Tarnóezyt beesiilet- 
i- iö kifejezéssel illeti. A tárgyaláson Walser azzal 
védekezett, hogy a levelet az ö tudta nélkül irta a 
crézvezető, a kit annak megírására a ezég jogos ma­
gánérdekének megóvása késztetett. A járásbíró c vé­
dekezést nem vette figyelembe és Walsert 50 forint 
pénzbüntetésre ítélte. Á kir tábla feloldotta ez ítéle­
tet azzal az utasítással, hogy szereztessék be az ere­
deti levél és az uj tárgyaláson állapíttassák rneg az is, 
váljon az inkriminált * levél megírását csakugyan a 
jogos magánérdek megóvása követelte-e ?

- Sikkasztó végrehajtó. Hivatali sikkasztás bün­
tette miatt vonta ma felelősségre a törvényszék Rózsa 
Ja:,;...! végrehajtót, a ki a fővárosi adófelügyelüség 
ti ; : oszt.; vánál veil alkalmazva és különféle
. in:: i:..-tékek behajtás..\al volt megbízva. E minő- 
í-^ben 55 féltől összesen 1025 fit 51 krt szedett be, 
a z.?r I -ízeg.--: azonban az állampénztárba nem szol- 
g...1 be, hanem - a hogy mondani szokás — -a 
s . '.aira fordította.» E hosszabb időn át folyta­
tó ■ - •; i-zt;i-t úgy igyekezett elpalástolni, hogy a
k • •:! <=n az ellenőrzéssel megbízóit Boldog Kálmán 
a-., évr-é.r *ó névaláírását meghainisitotta, a végre- 
hajtái foganatosítása alkalmával pedig a felek által

•• tiz-vé-ékről fölvett jegyzőkönyveket, melyek- 
t -i :• li.>- • - k eiismorlelnek, megsemmisitclle. Rózsa 
Dar a sikkasztás felderítése után megszokott és 
i f. zz r.r-zágos körözietés elrendelése ntán fogták 
•-1 A mai tárgyaláson Jfets Ödön védő szükségesnek 
!_•!> ! i •>. j .!vizsgálat elrendelését, hogy néliúny újabb
r. i'. k beszereztessék s néhány tanú kihallgaltus-
s-k. Ki"ni--. ;e a törvényszék elhalasztotta a tárgyalást.

Egy bankigazgató búntigye. A kir. kúria II. bün­
tető tar I - '•!mü Kelemen dr. rna folytatólag referálta 
KmzV-.i 1.; jn-nak, a büd-szentmihályi segély / . nép- 
Kn . . - takar- i;pénztár vezérigazgatójának és társai­
ra. . . i.v *. A roppant aktacsomó fölolvasására ke- 
r. : óban Kösz tier Lajos kihallgatásá-
b - V. elv: -iák föl. A tárgyalás még ne-
hány napot fog igénybe venni.

MULATSÁGOK.
— A Mentor bált, melynek bizottsága Gsabony 

János elnöklete alatt alakult meg, január 10-én tartják 
meg a VI.-—VII. kér. kör helyiségében.

— A kassal m. lc. gazdasági tanintézet hall­
gatói deezember ti-án tánczezal egybekötött dal- és 
zeneestélyt rendeznek.

A lug-osi dal- és zenaeg-ylat fényesen sikerült 
hanrveraenyt rendezett nov. 19-én. Közreműködtek a 
hangv:; senyen: Szegedi Gyula. Flvrescu Döme, Deutsch 
Bele:, Palkó György, Kle’sner Viktorine, Schwach Vil­
mos
mulat;;

Wusehing Károlv. A hangversenyt vidám táncz- 
követte.

HÁZASSÁG.
Esküvő. Kavssai és brogyáni Krassay Ede es 

k r. kamarás, min. osztálytanácsos Debreezenben 
nov. 25-én esküdött örök hűséget bedől Markos llo 
ní.nak néhai bed* i Markos Ferencz földbirtokos, 
1848 49 es Wurttenberg huszárkapitány leányának. Az 
esket.,'. Könvves Tóth Kálmán ref. lelkész végezte.

GYÁSZROVAT.
Gr. Károlyi Gyula hűlt porait rejtő koporsó 

mint tudósítónk táviratban jelenti — reggel hét órakor 
érkezett Nagy-Károlyba, hol a vasut-állomásnál gróf Ká­
rolyi 1-tván jószágigazgatója. Hegedűs József vette át, a 
koporsót, rnelvet négvesfogaton rögtön Kaplonyba szállí­
tónak. ir Nagy Dezső ferenezr. liázfönök, a nemzetségi
s.rboit gondnoka vette őrizete alá a koporsót, melyet a 
Ey-í'-zpompával díszített templomban ravatalra helyeztek. 
A !• •. gr. Károlyi István rendezi, ki délelőtt Kap­
lun ni-nt. A halottal egv vonaton érkezett meg az 
ut n •>, no..-re Pál Ily Paula grófnő és Károlyi 
I-.- . < ;a fo.ip , kik tizenegykor Xagy-Károlyban 
p-t-r. '; . v-.-un templomban csendes gyászmisén vet- 
tvk I- .-z'. Holnap délután 2 órakor külön vonal hozza 
a '.-a: <1 többi tagjait, a veres-kereszt-egylet, vala- 
tntr.t a többi küldőti.ségc-k tagjait. Három órakor 
Esz u szertartás, melyet Nagy Dezső végez az összes 
k-g. u:i papság jelenlétében. Ma este hét órakor ér­
kezet’ Bethlen Ferer.cz gróf, Dáni József, az elhaltnak 
jé z'cigazgatója, Körmendv ‘titkár. Holnap tiz órakor 
eser.de-- ;vá-/mise lesz Kaplonyban, szombaton tiz 
érrü;. t Nagy-Károlvban ünnepélyes gyászmise. Az 
egyetemi templomban — mint már jeleztük — 
szint.-a nov. 29-én tartják meg a rekviemet.

Ozv. Készáros Alajosnét, rna délután ?> órakor 
temették el a békés-uteza 3. szám alatti gyászházból 
a közönség nagy részvéte mellett. A beszentelést. 
Rím ovim Béla apát, józsefvárosi esperes-plébános 
végezte nagy papi segédlet melleit. Beszentelés után 
a népszínház énekkara gyönyörű gyászéneket énekelt.

A közönség köréből.
Olcsó praktikus karácsonyi a ándéknak ajánlok:

Hyersselyem bastru::ákat (linía siljem) frí 10.60 egy ruha,
továbbá frt 14.25, 17.59, 21.25. 26.25 egész 29.60. Minták 
megrendelése lölösleges, miután az ünnepek után ki­
cserélem a meg nem felelőt. Fekete, színes és fehér 
selyemszövet-minták postafordultával. Seiyemgvár-raktár 
Henneberg G. (cs. és kir. udv. szállító) Zürich. 1039

Aranyérem, a nemzetközi gyógyszeré-1 
szeti kiállításon Becsben IBS3.

köhögés, rekedtség, elnyálkásodás stb. ellen.
2944 "V" alódi

Wilhelmsdorfi maláta-kivonati,| 
14-szer kitüntetett czukorkákl
erős nialátatartalmuk miatt sokkal nedvesltöbb, ln- 
gercsillapitóbli és nyúlkaoldóbb, mint azon mellezu- j 
korkák, melyek czukornál sem egyebet, vagy amelleti 

egész hatástalan anyagot tartalmaznak. j

Fiók Budapesten: váczi-uteza 13. sz..
Raktár a legtöbb gyógyszerész és kereskedő uraknál. 

Csak akkor valódi, ha a dobozon áll:

Kálffeiple Jé^sef és

DR" SZIGETI MÁRTOM
glelchonbcrgi fürdő-orvos 3218

Erzsébet-körut 51. szám, rendel 1 3-íg
Koch-félo oltóanyaggal olt.

TÁVIRATOK.
Zágráb, nov. 26. (O. É.) A tartománygyülés költ­

ségvetési bizottsága pénteken veszi érdemleges tárgya­
lás alá az 1891. évi költségelőirányzatát. A költség­
vetés az autonom igazgatásra 664,880 irtot allapn 
meg, vagyis 148,426 frltal többet, mint a mennyi 
1890-ik évre előirányozva volt.

Becs, nov. 20. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Bukaresztből írják, hogy a képviselőháznak a 
legközelebbi napokban leendő megnyitása alkalmá­
val ki fog tűnni, hogy a konzervatív pártban tel­
jes az összetartás és az ellenzéknek semmi kilátása 
sincs arra nézve, hogy a kabinetet megbuktathassa 
és még kevesebb arra, hogy a kormányon utódja 
legyen. Ha az első eset bekövetkeznék, úgy a je­
lenlegi kabinet hozzájárulásával bizonyára egy má­
sik konzervatív kabinetet hívnak meg a kormányra.
A konzervatív pártban fölmerült nézeteltéréseknek 
oly jelentőséget tulajdonítanak, ami túlzó lellogasra 
vall, mert a véleménykülönbségek semmiesetre sem 
oly lényegesek, hogy ki ne lehetne egyenlíteni az 
eltéréseket. Eltekintve ettől, azok a parlamenti kö­
rök, amelyek nagyon .jól tudják, hogy kormányra 
nem juthatnak, készek a kabinetet támogatni, hogy 
a kollektivisták visszatérését megakadályozzák. 
Egyébiránt a kabinet legközelebbi kiegészítése meg 
a javaslatok, amelyeket a képviselöház ele terjeszt, 
azt fogják eredményezni, hogy az egyetértés egy 
pillanatra sem lesz megzavarva.

Bocs, nov. 20. A Fremdenblatt az olasz vá­
lasztások eredményében ama rendkívüli túlsúlyt 
álja, melylyel az olasz választók mérsékelt, béke. 
szerető, czéltudatos politikájának eszméje bir és 
látja Crispi iránti bizalmuknak tantijeiét. Crispi ma 
imponáló állást foglal el Olaszországban, a király 
s a nemzet bizalmi férliaként s Olaszország politi­
kájának hatalmas vezetőjeként tekinthető. A radi­
kálisok levertsége Olaszországra nézve szerencse és 
tisztesség és azt bizonyítja, hogy a nemzetnek érett« 
férfias ítélete van. A választások azt mutatják, 
hogy Olaszország a bel- és külpolitika alapvonalaira 
nézve egyetért.

Prága, nov. 26. (Az Egy. táv.) Az ifjú- és ú-csohek 
közt megindult kiegyezési tárgyalások meghiúsultak.

Prága, nov. 26. A tartománygyülés mai ülésén a 
helytartó egy interpelláczióra válaszolva kijelentette, 
hogv a csehországi törvényszéki kerületeknek nemzeti- 
Sv„ek szerint, való kikmekilesére vonatkozó munkála­
tok befejezése 1891, eteti nem helyezhető kilátásba. 
Az észak-csehországi malomipar kedvezőtlen helyze­
tére vonatkozó interpelláczióra a helytartó azt vála­
szolta, hogy a kormány már foglalkozik a malomipar 
helyzetével. A reiehenbergi kereskedelmi kamara szá­
mos kérvényt nyújtott be, de lehetetlen eleget tenni 
az e kérvényekben kifejteit kívánságoknak; lehetetlen 
az áruosztályozást olykép módosítani, hogy a gabona­
nem üek tarifáinak messzemenő leszállításával meg­
szüntessék az azonos elbánást, melyben a gabona és 
a liszt eddig részesült. Ez az eljárás csökkentené a 
bevételt, mely csökkenés csupán az államvasutaknál 
körülbelül egy millióra rúgna. Azonkívül tekintettel 
kell lennie a kormánynak más érdekekre is. Mind­
azonáltal a kormány meg akar felelni az észak-cseh­
országi malomipar kívánalmainak, az üsszipar érdekei­
nek megóvása mellett. E ezélbói a kereskedelmi mi­
nisztérium a helyszínén szaktanácskozrnányt szándé­
kozik tartani, mely megvitassa ama módokat, melyek 
által az észak-csehországi malomiparnak szükséges 
gabona beszerzése megkönnyittessék. A helytartó re- 
ményli, hogy nemsokára, legalább részben, meg lesz 
szüntetve az, hogy Magyarországból Csehországba a 
liszt olcsóbban szállíttassák, mint a gabona.

Prága, nov. 26. A tarlománygyülésen az. országos 
gazdasági’ tanácsról szóló javaslat tárgyalásának során 
Maitus kifejti, hogy a kiegyezési javaslatok mindkét 
félre nézve előnyösek; mivel azonban bizonyos mérvű 
bizalmatlanság már fennáll, a 8 §-boz módosítást nyújt 
be, mely szerint a központi kollégium elnöke és a 
kormány képviselője mindkét nyelvet kell, hogy birja. 
Ledebur ellenzi e módosilványt, mivel a cseh nyelv 
megóvásáról a javaslat már eléggé gondoskodik. Va- 
satv (ifiu-cseh) és Rieger közti heves vita után Mal­
tas' indítványát 117 szóval 89 ellen elfogadták. 30 
nagybirtokos az indítvány mellett szavazott.

Lemberg1, nov. 26. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Bizonyos oldalról" híreket terjesztenek a rnthé- 
itek állítólagos elkeseredett és kétségbeesett hangula­
táról. Hogy mennyiben alaposak e h.irek, azt világo­
san megmutatta az a két beszéd, melyet Teliszevski 
és Románezuk rulhén népvezérek tartottak tegnap a 
galieziai tartománygyülés költségvetési vitájában. Mind­
ketten hangsúlyozták, kogy a lengyeleknek és a ru- 
théneknek közösek az érdekeik és,szükség van reá, 
hogy békésen éljenek meg egymás mellett az or­
szágban. ■

Lemberg-, nov. 26. A tartománygyülés mai ülé­
sén Madejki a miliőn képviselők tegnapi loyalis 
nyilatkozataira utalva, a kik kifejezték ragaszkodásu­
kat az uralkodóházhoz, az államhoz és a kalholiczis- 
mushoz. azt kívánja, hogy hasson el ez a hanga 
ruthén intelligenezia legszélesebb köreibe, akkor talál­
kozni fognak a lengyelek és rulbének az állam és az 
ország jólétére irányuló közös munkálkodás terén. A 
helytartó kijelenti, hogy a kormány sohasem akarta 
megrövidíteni a ruthének jogait és mindig arra törek­
szik, hogy lehetővé tegye a ruthének nemzeti fejlődé­
sét az álíatneszmével megegyező irányban, az állam­
hoz való hűségük és ragaszkodásuk s a katholikus 
világhoz tartozandóságuk alapján. Épp ezért ürömmel 
üdvözli a kormány a mai áramlatot. Siczynslci ruthén 
kijelenti, hogy a ruthének osztrák alapon törekednek 
nemzeti fejlődésükre s visszautasítja a pánorosz és 
orthodox svmpathiák vádját.

Innsbruck, nov. 26. A tarlománygyülésen a német- 
tiroli vizszabályozási építkezések fentartásáról szoló 
törvényjavaslat tárgyalása alkalmával Lorenzoni til­
takozik az ellen, hogy a törvény Olasztirolra is ki- 
terjesítessék j ha ez megtörténik, az olaszok kimen­

nek a tartománygyülésböl. Hosszabb vita után W il- 
dauer indítványára, az ülést holnapra napolták el.

Berlin, nov. 26. A «Post» megerósiti azt a 
hirt, hogy Lucius volt miniszternek a kél hitbizo- 
mány felállítása után járó bélyegilletéket elengedték, 
de megjegyzi, hogy ez magyarázatát abban leli, 
hogy a hitbizományok alapítása Frigyes császár ha- 
tároza alapján történt és Luciusnak bárói rangra 
emelésével függött össze, amelyre nézve az illeték- 
mentesség kifejezetten biztosítva volt részére.

Berlin, nov. 26. A «Reiehsanzeiger» császári 
rendéletet tesz közzé, mely a rokkantak és aggok 
biztosításáról szóló törvényt 1891. január 1-étől 
fogva egész terjedelmében hatályba lépteti.

Berlin, nov. 26, (A képviselőhúz ülése.) Az 
összes pártok szónokai, egyes aggodalmak daczára 
kedvezően nyilatkoztak az iparadó javaslatról, me­
lyet bizottsághoz utasítottak.

München, nov. 26. A hollandi király elhunyta 
alkalmából a regensherczeg húrom heti udvari 
gyászt rendelt el.

München, nov. 26. (Az Egyetértés tudósító­
jának távirata.) Az Augsburger Abendzeitung je­
lenti, hogy a luxemburgi nagyherczeg a nyarat a 
jövőben is Hohenburgban, felső Bajorországban 
tölti s megszaporilja udvartartását.

München, nov. 26. (Az Egy. táv.) Az ultrámon- 
tán sajtó azt követeli, hogy a tartományi gyűlést 
külön ülésszakra hívják össze, A kormánynak állást 
kell foglalni az egyházi és vasúti politika tekinte­
tében.

Köln, nov. 26. A püspöki értekezletre már ide 
érkeztek: a boroszlói herczegpüspök, a freiburgi ér­
sek, a trieri, hildesheimi, münsteri, kulmi és fuldai 
püspökök s a paderborni, posen-gneseni és ermlatidi 
vikáriusok. Az értekezlet holnapig fog tartani.

Köln nov. 26. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A «Köln. Zlg.» az egyházpolitikai esemé­
nyekkel hozza összeköttetésbe azt a körülményt, 
hogy olasz, angol és franczia hadihajók horgo­
nyoznak Smyrna előtt.

Posen, nov. 26. A «Dziennik Posnanski» jelen­
tése szerint a gneseni és poseni káptalanok együt­
tes ülésükben elhatározták, hogy az érsek megvá­
lasztását végleg a pápa kezébe teszik le.

Pária, okt. 26. Valdemár dán herczeg ma este 
elutazik a loói kastélyba.

Paris, nov. 26. Mary-Raynand bankigazgató és 
képviselő, kinek választását a képviselöház bizottsága 
megsemmisítőnek indítványozta, három nap óta eltűnt. 
Hir szerint anyagi zavarok miatt megszökött az or­
szágból.

Luxemburg, nov. 2G. (Az Egyetértés 
tudósítójának távirata.) Ribot külügyminisz­
ter értesítette a luxemburgi kormányt, hogy 
Carnot elnök üdvözölni lógja Adolf nagy- 
herczcget, mihelyt a nagyherczeg megérke­
zik Luxenburba. A miniszter a franczia 
kormány nevében egyúttal azt az óhajt 
is kifejezte, hogy tartassák fenn a jó szom­
szédi viszony. (N. Fr. Pr.)

Brüsszel, nov. 26. (Az Egyetértés távirata.) 
Az alkotmány revíziója volt a harczi riadó, mely 
a liberális-párt összes árnyalatait egyesítette a 
munkás-párttal és a vezérfonal, mely az Association 
liberale, a liga és Maison du peupleben tartott győ­
zelmi lakomák pohárköszöntőin végigvonult. Este 
nagy néptömeg vonult Grau.x, Ferron és Paul Jaenson 
lakásai elé és a nevezetteket az Association liberale iro­
dájába kísérte. Itt nagyováczióban részesítették őket, 
úgy, hogy mind a hárman kénytelenek voltak a néphez 
beszédet intézni. Van der Hinderen történelmi tanár- 
a mérsékelt liberális liga elnöke, felszólította a li­
berálisokat. hogy tartsák fenn ismét elért egységü­
ket. A tegnapi nap elhatározó jelentőségű volt. Li­
berális körökben azt mondják, hogy a klerikaliz- 
mus uralma Belgiumban régéhez közelit.

London, nov. 26. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Cor. Tekintettel, hogy sir Henry Drummond Wolff, 
a teheráni angol követ súlyosan megbetegedett és 
felgyógyulása ki van zárva, a Foreign Office egy 
idő óta ismételve felvetette e fontos diplomácziai 
állás betöltésének kérdését. Ez uj állásra jelölve 
van többek közt Dickson W. J. stafé di bogolai 
(Columbia) angol miniszterrezidens, ki egy ideig a 
teheráni angol követség titkára, majd Anglia tehe­
ráni ügyvivője volt ; továbbá E-gerson, a párisi an­
gol nagykövetség titkára, Curson parlamenti tag, 
ki könyvet, irt Oroszország középázsiai politikájáról 
és Elvan-Smith ezredes, az indiai angol hadsereg 
aktiv lisztje, ki egykor diplomácziai ügynök volt 
Zanzibárban.

London nov. 26. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Parnell vonakodik követni Gladstone, ta­
nácsát, hogy visszavonuljon s ez által Gladstone a 
legkínosabb és legnevetségesebb helyzetbe jutott. Ál­
lítólag az a terve, hogy egészen visszavonul és a li­
berális párt vezérségéről is lemond. Morley és llar- 
court Gladstone nézetén vannak a Parnell vissza­
vonulásának kérdésében, de az irnáczionálisták 
másképen gondolkoznak róla.

London, nov. 26. (Az Egyetértés távirata.) A 
kérdés, hogy Parnell az ir páll vezére maradjon-e, 
vagy sem, immár akuttá vált Gladstonenek Morley- 
hez intézett levele által, mely azt mondja, hogy 
daczára a fényes szolgálatoknak, melyeket Parnell 
lrlandnak telt,, rendkívül hátrányos küvetkezésü 
lenne az ir ügyre nézve, ha ragaszkodnék a vezér- 
séghez és nemcsak Írország sok jó barátját hozná vele 
zavarba, hanem Gladstonét egyenesen arra kény­
szerítené, hogy lemondjon a liberális párt vezér- 
ségéről. A levél a következő utóirattal végződik: 
Ha az ir párt elhatározása, hogy Parnelll megtartja 
vezérének, megváltoztathatatlan. Gladstone kénytelen 
lenne állását ismét elhagyni, J"mert minden való­
színűség szerint semmivé lenne a remény 
hogv a homerulet életében kivívhassa. Gladstone 
levelét tudomására adták Parnellnek és az ir párt­
nak is, de mindeddig minden észrevehető siker nél­
kül. Ha Parnell megtartja a vezérséget, a Glad- 
stonc-pártiak szakítása a parnellistákkal elkerülhe­
tetlen. Különben nincs még kizárva, hogy az utóbbiak 
meg is egyeznek.

London, nov. 2G. (Az Egyetértés tudó­
sítójának távirata.) Parnell elnöklete alatt 
mii az összes ir naczionalisták nagy mee- 
tinget tartottak. Parnell egy szóval sem 
nyilvánította visszavonulási szándékát. Mac 
Cartley hosszabb beszédében fejtegette ama 
reményét, bogy Parnell a szent ügy meg­
mentésének érdekében módját találja an­
nak. hogy a pártvezérségröl most lemond. 
Több szónok hasonló értelemben szólt. 
Erre a meetinget hétfőig elhalasztották.

Róma, nov. 26. A vidékről érkezett táviratok 
szerint az uj miniszter-képviselők megválasztásának 
kihirdetése rokonszenves tüntetésekre adott alkal­
mat a kormány mellett. Sziczilia négy választótes­
tületében, Palermóban, Girgentiben, Messinában és 

I Syracusaeben Crispinek képviselővé történt megvá*

ki.lasztatását Crispi éltetése közben hirdették 
Kiszámították, hogy 508 képviselő közt 100—UD 
uj ember van.

Róma, nov, 26. (Az Egyetértés távirata.) A 
radikálisok azt állítják, hogy nagyobb számban ke­
rülnek ki a választási küzdelemből, mint eddig. Ezt 
mondva, mindenesetre maguk közé számítják az 
alkotmányba demokratákat és Fortist is, a kit ez­
előtt ünnepélyesen száműztek soraikból. A válasz­
tások eredményének a kormány által hivatalosan ki­
adott lisztájából kitűnik, hogy a konzervatívok va­
lamennyien s a lombardi agráriusok is a kormány­
párthoz csatlakoztak. Az alkotmányos ellenzékhez 
csak a Nicotera csoport és a régi történelmi bal­
oldal orthodox tagjait számítja a hivatalos kimu­
tatás.

Róma, nov. 2G. A «Kiforrna» a vá­
lasztások eredményét a következükben 
közli: Mind a 135 választókerületben vá­
lasztottak 410 kormánypártit, 40 alkotmá­
nyos ellenzékit, 37 radikálist és 9 bizony­
talan pártállásu képviselőt. Tekintetbe ve­
endők továbbá a többszörös választások, 
melyek többnyire kormánypártiakra estek, 
valamint a pótválasztások Genuában, Mo­
denában és Bolognában.

Róma, nov. 26. (Az Egyetértés távirata.) A 
Tribünéi elismeri a radikálisok vereségét, A leczke, 
úgymond, kevés, de megérdemelt, mert a párt, 
megfeledkezve saját programmjáróí, nem tűzött maga 
elé más czélt, mint hogy Crispi személyét minden 
áron megbuktassa. Ez ítélethez csatlakozik a Mes­
sager o is, mely megjegyzi, hogy a két irredentist a 
(a trieszti Berri Ravennában és a trieszti Barzilai 
Rómában történt) megválasztatását csak gyermekek 
tarthatják a párt diadalának.

Róma. nov. 26. A «Capitan Fracassa» szerint 
Crispihez a választási eredmények után a küllőid­
ről számos üdvözlő távirat érkezett; a legszivélye- 
sebbek és legszeretetreméltóbbak közé tartozik 
Caprivi birodalmi kanczellár távirata.

Róma, nov. 26. Barzilai képviselő a képviselő- 
háznak interpellacziót jelentett be Crispi miniszter- 
elnökhöz az általa a flórenczi lakomán tett politikai 
és diplomácziai• nyilatkozatok ügyében.

Róma, nov. 26. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Vatikáni körökben valószínűnek mondják, 
hogy a munkáskérdésről még ez év lefolyásában 
mnsjelenik a pápai encziklika.

Pétervár, nov. 26. (Az Egyetértés távirata*) 
Pol. Corr. A lengyelországi és a keleti tartomá­
nyokban alkalmazott vasúti hivatalnokok a közle­
kedési minisztérium kiküldöttjei előtt vizsgálat alá 
vetették, hogy az orosz nyelven való jártasságukat 
bebizonyítsák.

Fétervár, nov. 26. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. A belügyminisztériumban előkészített 
bizonyos törvényjavaslat szerint idegen államoknak 
az alattvalói, akiket Oroszországból kiutasítottak 
de a leiket a saját hazájuk be nem fogadott, admi­
nisztratív utón távolabb eső kormányzóságokba, ta­
lán Tobolszkba internáltainak. Ez a szabály azokat 
az Oroszországban lakó német alattvalókat sújtaná 
legkeményebben, a kik huzamosabb oroszországi 
tartózkodásuk alatt német állampolgárságukat elvesz­
tették.

Fétervár, nov. 26. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. A határőrségnek mostanában történt nem 
jelentéktelen megszaporitása azokban az clövigvá- 
zati intézkedésekben leli magyarázatát, melyeket a 
kormány a nép tömeges kivándorlása ellen foga­
natosított.

Belgrad, nov. 26 A liberális kisebbség vá­
laszfelirati javaslata, a valamennyi állammal fenn­
álló barátságos viszonyban Szerbia önálló fejlődé­
sének biztosítékát látja és kívánja, hogy az Orosz­
országhoz való hagyományos barátság mindinkább 
megszilárdittassék. A felirat elismeri az Ausztria- 
Magyarországhoz való barátságos viszony megszi­
lárdulását és ennek szükségességét és ez okból a 
kivitel kérdésében létrejött megegyezést nagyrabe- 
csüli, de sajnálja, hogy c megegyezés már koráb­
ban nem jött létre. Ä felirat dicsőíti a vaskapu­
szabályozást, mint a modern czivilizácziúhoz méltó 
müvet.

Belgrad, nov. 26. (Pol. Corr.) A szerb állam 1891. 
évi költségvetési elöiuányzatának mérlege 57 millió 
dénárt mutat. A fedezetlen hiány 1.526.000 dénár. A 
kiadások közt az államadósságok törlesztésére 19 mil­
lió, a hadügyi költségekre 9,800.000 dénár van elő­
irányozva.

Belgrad, nov. 2G. A skupstina több­
ségének felirati javaslata a belpolitikára 
vonatkozó részében lényegileg a trónbe­
széd paraphrasisa.

A külpolitikai viszonyokról a következőleg nyilat­
kozik: Nagy megelégedéssel veszi tudomásul a 
szkupstina, hogy az összes külállamokhoz való vi­
szony megfelelő és barátságos, mert méltányolja, 
mily nagybecsű, ma ez a jó viszony különösen oly 
államra nézve, 'mely belső átalakulásának s a pénz­
ügyi konszolidácziónak feladatával van elfoglalva. 
Még nagyobb megelégedéssel tölti el a szkupstinát 
az, hogy a nemzet kívánalmainak megfelelő nem­
zeti politikát bizalommal fogadják az európai nagy­
hatalmak. Midőn a szkupstina a hatalmaknak ezért 
köszönetét mond, kötelességének tartja, hogy ezen 
ünnepélyes alkalommal is kifejezez a szerb népnek 
örökös mély háláját az orosz testvérnép fenkölt czélja 
iránt, ki, mint mindig, úgy legújabban is kiváló 
tanujeleit adta Szerbia és a szerb nép iránt érzett 
jóindulatának, a mi Szerbiára nézve hatalmas és 
biztos záloga a szerb és az orosz nép közti állandó 
és őszinte barátság fentartásának. Ezen elégtétel 
mellett a szkupstina sajnálkozással kénytelen ki­
emelni azon komoly benyomást, melyet a szerb 
népre különböző események gyakorollak, első sorban 
a prislinaij alkonzul meggyilkolása, mely mélyen 
megsértette a szerb nép érzelmeit, a mely minden­
kor kész volt minden áldozatra, ha a nemzet be­
csületéről, az állam méltóságáról volt szó. A szkup­
stina elvárja, hogy lehetőleg mielőbb teljesül azon 
reménye, hogy ezt az ügyet a portával kompro- 
misszium utján rendezik, még pedig oly módon, a 
mely mindkét fél méltóságának megfelel s a szerb 
nép megsértett érzelmeinek elégtételt szolgáltat.

A második kellemetlen jelenség a nemzetközi vi­
szonyok terén az volt, hogy a szerb kivitelt részben 
megnehezítették a határon életbe léptetett kivételes 
rendszabályokkal. A szkupstina örvend, hogy a kor­
mánynak kölcsönös felvilágosítások után a szom­
szédos monarchiával egyetértve sikerült az akadá­
lyokat elhárítani és a szerződéses állapotot újra 
helyreállítani. A szkupstina, mely szívesen elismer1 
a szomszédos nagy monarchiához való barátságos 
viszony szükségességét, meg van győződve arról,

hogy jövőre, kölcsönös loyalis előzékenység által 
ilyes jelenetek elkerültelnek, de mindenesetre szük­
ségesnek tartja, hogy a kormány a skupstinávaj 
egyetértve meglegyen minden intézkedést arra i ér/e, 
hogy ehhez hasonló, netalán előfordulható esemé­
nyek Szerbiát ne találják készületlenül. A szerb 
kormány korrekt magatartása a balkán-államok irá­
nyában, elismerést érdemel.

Lisszabon, nov. 26. (Az Egyetértés távirata.) 
A kormányt aggasztják a liberális liga izgatásai, 
melyek már a hadsereg legtöbb tisztjét meghódítot­
ták. Ezek a konzervatív tiszteket is kapaczitálták, 
hogy csatlakozzanak a ligához. A minisztérium attól 
tart, hogy a fegyelem annyira meglazul, hogy a 
jövőben nem lehet majd többé föltétlenül számítani 
a hadseregre.

Hága, nov. 26. A második kamara elhatározta, 
hogy részvétfeliratot intéz a régens-királynéhoz 
Csak Dornela Xieuwetihuis soczialista tiltakozott 
mint republikánus az elhunyt király dicsőítése ellen 
megtagadta a szavazást. Xieuwenlmisennak senki 
sem válaszolt.

Algír, nov. 26. Lavigerie bíborunk levelet in­
tézett egy franczia katholikushoz, melyben a fran­
czia haditengerészetre mondott legutóbbi felköszön- 
tőjét magyarázza. Az utolsó évek tapasztalatai — 
mondja a bibornok — bebizonyították, hogy Fran- 
cziaországban az egyedül lehetséges kormány forma 
a köztársaság. A monarchia Chambord gróffal 
meghalt. A párisi gróf önmaga ülte meg magát az­
zal a nyilatkozatával, hogy minden eszköz jó. Sőt 
azt hiszi a bibornok, minden jel arra mutat, hogy 
a köztársaság már a legközelebbi jövőben meg­
dönthetetlen lesz. Végül különböző enczvklikákból 
vett idézésekkel bizonyítja, hogy az egyház minden 
kormányfő /mát egyaránt elfogad, csak ne legyen 
bennük semmi, a mi az erkölcs és a vallás; alap­
elveivel ellenkezik.

KÖZGAZDASÁG.
Prága, r.ov. 26. A dux-bodenbachi részvénytársaság 

üléséről a következő kommuniqué-t adták ki: A dux- 
bodenbaelű vasút igazgató-tanácsa mai ülésében elliaJ 
tározla, hogy a társaság, érvényesítvén szerződésileg 
megállapított jogát, a práda-duxi vasutat 1892 január 
1-étől átveszi. Ennek a prága-duxi vasuttársa-ággal 
való közlése, valamint a közgyűlés egybehivása akkor 
fog meglörlénni, ha megnyerték a kormánynak bele­
egyezését az átvétel módozatai s az anyagi eszközök 
megszerzése tárgyában.

A valómunkások baleset ellen 
biztosítása.

62. §. Ha a munkaadó a vállalatánál alkalmazotta­
kat, baleset ellen a megelőző §-ban említett valamely 
biztosítási szövetkezetnél vagy biztosító intézetnél elő­
zetesen biztosította, ez esetben a munkaadót terhelő 
kötelezettségekért a jelen fejezet A) illetve B) pontja 
alatt említett azon szövetkezet vagy biztosítási intézet 
válik felelőssé, melynél a munkaadó az alkalmazottat 
biztositól la s a munkaadó mentesül a kárpótlási kö­
telezettség terhe alól még az esetben is, ha a szövet­
kezet vagy intézet bármi okból képtelen lenne is a 
kötelezettség teljesítésére.

63. §. A munkaadó mindazon által kötelezve marad 
az első segélynyújtásra, valamint érvényben marad fe­
lelőssége a 43. és 58. §§-ok eseteiben is.

64. g. A munkaadó kártalanítási kötelezettségének a 
62. §-ban említett áthárítása csak akkor eszközölhető, 
ha ez iránti igényét a munkaadó a választolt bíróság­
nál az 53. §. határozmányai szerint érvényesíti.

A választolt bíróság határoz a fölült, hogy a beje­
lentett áthárítás a jelen törvény határozmánvainak 
megfelel-e s hogy elfogadható-e vagy sem ?

Az esetben, ha a választott bíróság az áthárítást an­
nak hiányossága miatt nem fogadná el, a kártalanítási 
kötelezettség a munkaadót terheli.

65. §. Oly vállalatoknál, melyeknél az alkalmazot­
tak testi épsége és biztonsága erősebben van veszé­
lyeztetve, az iparhatóság elrendelheti, hogy a munka­
adó alkalmazottait valamely a jelen törvényben körül­
írt szövetkezetnél vagy elismert jellegű biztosító inté­
zetnél biztosítsa baleset ellen.

Ha a biztosítás valamely szövetkezetnél, vagy biz­
tosiló intézetnél eszközölhető nem volna, az iparható­
ság a munkaadót szükség esetén más, megfelelő bizto­
sítás nyújtására kötelezheti.

A mennyiben a munkaadó a határozat jogérvé­
nyessé válásától számítandó 30 nap alatt sem a biz­
tosítást nem eszközölné, sem a megállapított biztosí­
tékot nem nyújtaná, az iparhatóság a jogerőssé vált 
határozat teljesítésére záros határidő kitűzése mel­
lett 30 forintig terjedhető pénzbüntetés terhe alatt 
kötelezheti.

11a ezen újabb határidő is eredmény nélkül járna 
le, a körülményekhez képest az tizem megszüntetése, 
illetve a telep bezárása rendelhető cl.

A jelen ß-ban érintett ügyekben az iparhatóságok 
az 1884. XÍV. t.-cz. VII. fejezetében szabályozott eljá­
rás szerint járnak el, oly korlátozással mindazonáltal, 
hogy üzem megszüntetését, illetve az ipartelep bezá­
rását az csakis a kereskedelemügyi miniszter rendel­
heti cl.

66. §. Legalább tiz a jelen törvény határozmányai 
szerint' kártérítésre kötelezett munkaadó, ha együtt­
véve legalább 2000 biztosítandó alkalmazottat foglal­
koztatnak, a náluk alkalmazottak kárpótlási igényei­
nek biztosítása czéljából baleset elleni biztosító szö­
vetkezetei alakíthatnak. Ily esetben a tagoknál 
folgalkoztalott kárpótlásra jogosult összes munkás 
vagy alkalmazott igényeiért a 62. §. értelmében, mind­
azonáltal a 63. §-ban jelzett kivétellel csak e szövet­
kezet felelős.

67. §. A baleset elleni biztosító szövetkezet műkö­
dését más mint a fent meghatározza czélra ki nem 
terjesztheti, jogában áll azonban, a balesetek elhárí­
tására szükséges ellenőrzést gyakorolni és az erre 
szükséges intézkedéseket létesíteni.

68. ß. A baleset elleni biztosítási szövetkezetek 
jogokat szerezhetnek és kötelezettségeket vállalhatnak.

'Azon jogok, melyek a tagokat a 36. §. szerint har­
madik személyek irányában illetik, a szövetkezetbe 
mennek át és általa érvényesíthetők.

69. §. A szövetkezet által elvállalt kötelezettségekért 
a tagok egyetemlegesen és magán vagyonukkal is 
felelősek.

A szövetkezetbe történt felvétel által a belépő tag 
a szövetkezet részéről addig elvállalt kötelezettsé­
gekért a többi tagokkal egyetemlegesen szintén fele­
lőssé válik.

70. ß. Ha valamely tag a szövetkezetből kilép, a 
szövetkezet által a kilépés napjáig elvállalt és esedé­
kesekké vált kötelezettségekért még azok lebonyolításáig 
felelős marad.

71. ß. A szövetkezet kezelési és egyéb kiadásai a 
tagokra aránylagosan kivetendő hozzájárulás által 
fedeztetnek.

A tagok hozzájárulási összege az előző évben álta­
luk fizetett összes munkabérek alapján vetendő ki, 
figyelembe véve egyúttal a vállalatok kisebb vagy na­
gyobb veszélyességét.

*72. §. A szövetkezet a hozzátartozó vállalatokat ve- 
szélyvalószinüségi mérvükhöz képest köteles osztá­
lyozni és a társaságok által fizetendő évi járulékok 
nagyságát a vállalat veszély valószínűségéhez; mérten 
állapítja meg.

Ugyanazon egy vállalatnál alkalmazottak csakis egyenlő 
veszélyfokozat alá sorozható!«

73. "§. Minden tag köteles a szövetkezetbe belépése 
ajkalmával sajátkezű aláírásával bejelenteni, hogy vál­
lalatánál hány munkás van alkalmazva és mennyi 
ezeknek évi munkabére.

A tagoknak jogukban áll a bejelentésben foglaltak 
valóságának maguknak bármi módon meggyőződést 
szerezni, esetleg a tag könyveinek felmutatását is 
kérni.

n
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74. §. A szövetkezetnek a kereskedelemügyi minisz­

ter által jővákagyott alapszabályokkal kell bírnia.
A kereskedelemügyi miniszter még ezen törvény 

életbeléptetése előtt minta-alapszabályt fog a munka­
adók rendelkezésére bocsátani.

A szövetkezet alakítása és az alapszabályok csak 
az esetben hagyhatók jóvá, ha előzetesen igazoltatott, 
hogy a társaság összes munkásaik egy évi bérének 
egy tizenkettedrészét készpénzben biztositékkép be­
fizették.

Egyébként a kereskedelemügyi miniszter az alapsza­
bályok jóváhagyását megtagadhatja, ha rendelkezései 
a törvénynyel ellenkeznek, vagy ha szervezetük a ki­
tűzött czél biztosítására alkalmatlan.

75. §. Minden újonnan belépti tag tartozik saját 
munkásai évi ősszbérének egy tizenkettedrészét szin­
tén biztositékkép lefizetni.

7G. §. A 74. és 75. íj-ok szerint letett biztosíték a 
szövetkezet által az első évben felmerülő, valamint az 
időközönkint szükségelt kiadások előlegezésére fordít­
ható ; az igy felhasznált összeg azonban a legközelebb 
kivetendő tagsági járulékok által kiegészítendő.

A lefizetett biztosítékra sem maguk a társtagok nem 
támaszthatnak igényt, sem pedig a társtagok netaláni 
hitelezői.

77. íj. Ha a szövetkezet tagjainak száma 6-re, vagy 
a biztosított munkások száma 1000-re apadt, akkor a 
kereskedelemügyi miniszter a szövetkezetei feloszlott­
nak nyilváníthatja, vagy valamely más, hasonló czélu 
szövetkezettel való egyesülésre kötelezheti.

Ha a szövetkezel feloszlik vagy feloszlattatik, a lelett 
biztosítéki összegek első sorban az illető szövetkezet 
által a biztosítottak irányában elvállalt kötelezettségek 
fedezésére fordítandók.

78. §. A szövetkezeti alapszabályoknak a követke­
zükről kell intézkedéseket tartalmaznak:

a) a társaság czime és székhelye;
egy és ugyanazon helyen működő szövetkezetek­

nek egymástól megkülönböztető czimmel kell birniok;
b) a kárpótlási igények kielégítésének módozatairól;
<•} a tagok egymásközti jogviszonyairól;
d) a társaságba való belépés módozatairól, úgy­

szintén a társaságból való kilépés föltételei és azon 
esetekre vonatkozólag, midőn a társ tag kilépettnek 
tekintendő :

-■ ■ a társaságból való kizárás eseteire nézve : 
fi a pénzkezelés módozatairól; 
g a szövetkezeti határozatok hozatalának módjai­

ról és
li) a társaság elöljáróságára és hatáskörére nézve 
i) a szövetkezet feloszlatásának eseteire.
79. A jelen törvény alapján alakult és működő 

szövetkezetek kötelesek az elmúlt évről szóló száma­
dásaikat, mérlegeiket, vagyoni kimutatásaikat, a tagok 
névsorát, a biztosított munkások számának feltünteté­
sével, minden kővetkező év márczius végéig a keres­
kedelemügyi miniszterhez felterjeszteni.

80. §. A jelen törvény alapján alakult és működő 
szövetkezetekre az 1875. XXXVff. t.-czikknek a ezég- 
bejegyzésro, valamint a biztosítási ügyletekre vonat­
kozó rendelkezései nem alkalmaztatnak.

.7 balesetei: ellen biztosi tűst nyújtó intézetek­
ről a javaslat kővetkező §-ai intézkednek :

81. §. A munkaadó alkalmazottait a jelen törvény­
ben meghatározott kárpótlási igényekre való tekinetl- 
tel = a jelen törvény 62. §-ban említett joghatállyal 
az 1875. XXXVII. t.-cz. alapján működű oly biztosí­
tási intézetnél, vagy intézeteknél is biztosíthatja, 
mely a biztosítást kifejezetten az ezen törvény ren­
delkezéseinek megtartására való hivatkozással vál­
lalta el.

82. A kereskedelemügyi miniszter felhatalmaztatik, 
hogy azon biztosító-intézeteket, melyek kötelezőkig ki­
jelentik, hogy a j len törvény rendelkezéseinek magu­
kat alá’. I tik, s a melyek nevezetesen a jelen törvénynek 
a kártalanítás mérvére és módozataira s a választott 
bíróságra vonatkozó határozmányait alapszabályszerüleg 
I biztosítják, a mennyibnn egyébként s nevezetesen 
hitelképesség szempontjából kifogás nem merülne fel, 
a jelen törvény értelmében balesetek ellen biztosilő 
elismeri jellegű biztosító-intézeteknek jelenthesse ki, 
a melyeknél való biztosítás, a munkaadót a további 
biztosítás kötelezettsége alól felmenti.

A kereskedelemügyi miniszternek azon határo­
zata, melylyel valamely biztosító-intézetnek a jelen 
törvény értelmében való elismert jelleget engedélyezi, 
a hivatalos lap utján a munkaadók tudomására" ho­
zandó.

ÖJ. jj A jelen torvény értelmében működő biztosító­
intézet a bevételek és kiadások összeállítását, nemkü-

frélyek, de még igy is ismétlődött nálunk a londoni 
Baring-eset — en miniature. Egy igen tekintélyes bu­
dapesti nagykereskedö-ezég nemesitett főnökeit csakis 
a rokonság roppant áldozatai mentették meg a fize­
tési zavaroktól, melyek a tőzsdének nem azon a ré­
szén fenyegették, a melyen hivatva vannak működni. 
A külföldi piaczokon is tartózkodó a hangulat, de nem 
oly szorultak a pénzviszonyok, mint az októberi ul­
timé előtt voltak.

** A pénzügyi válság. Mint Londonból táviratilag 
jelentik az általános helyzet ott napról-napra javul. 
Pénz bőségesen van. Az angol bank az arany vétel­
árát leszállította. Az argentínai pénzügyek megvizsgá­
lására alakult nemzetközi bizottság csütörtökön ül 
össze az angol bank helyiségében, mely czélból — 
Hanseman a berlini Diskonto-Gesellschaft igazgatója, 
valamint a párisi Cohen d’Anver ezég képviselője már 
Londonba érkeztek. Argentiniában olyan a helyzet, 
hogy sürgősen rendet kell csinálni, mert már a fize­
tésképtelenségek veszélye is bekövetkezett mint az egv 
táviratból kitűnik, mely szerint egy ezég, melynek 
Amsterdamban és Argentiniában üzlete van, fi­
zetéseit megszüntette. Ugyan e távirat szerint a 
buenos-ayresi tőzsdén igen komoly és izgatott 
jelenetek játszódtak le. Az argentinjai bizo- 
zottságnak nem lesz valami nagyon könnyű dolga, 
mert az argentiniai köztársaságnak sok pénzre van 
szüksége. Az államadósság kamatai és törlesztési kvó­
tája 1-0 millió font sterlingre, a provincziális kölcsö­
nök évi törlesztése 15 millió font sterlingre, a városi 
kölcsöné 450.000 font sterlingre s a vasútoknak adott 
garancziákból az államra nehezült terhek 1’8 millió 
font sterlingre rúgnak. Argentiniának külföldi adóssá­
gainak kamatjára és törlesztésére 5’35 millió font 
sterling kell. Újabb kimutatás szerint az állam adóssá­
gai 26-79 millió, a provineziák adósságai 20 4 millió, a 
városok adósságai 4-4 millió, a vasúti kibocsátások pedig 
45-4 millió font sterlingre rúgnak. Argentinja 1882 óta a 
külföldön összeseo 118.6 millió font sterlingre rugó 
adósságot csinált. Ehhez még a nemzeti bank cédu­
láit kell számítani, melyek 100 millió dollárt képvi­
selnek és a vidéki bankok 315 millió dollárra rugó 
céduláit. Most az a kérdés, hogy Argentinja bele 
fog-e egyezni abba, hogy pénzügyeit nemzetközi 
bizottság ellenőrizze. A londoni Economist legutóbbi 
számában Sobag-.Montefioreazt javasolja, hogy a bizott­
ság mindenekelőtt azokat az adósságokat szabályozza, 
melyeket az argentiniai állam maga csinált. E 
czélból 10 millió fontra rugó elsőbbségi kölcsön fel­
vételét ajánlja. Az uj kölcsön 4,4 százalékot kamatoz­
zon s 90-os árfolyamon bocsáttassák ki. A kölcsönből 
a legközelebbi két év annuitása törlesztendők. Ez idő 
Scbag-Montcfiorc szr-iint elég arra, hogy a köztársaság 
olyan reformokat léptessen életbe, a melyek alapján 
összes kötelezettségeit teljesítheti. Az indítványozó re­
méli, hogy a hitelezők ebbe beleegyeznének.

A válságról ma a következő táviratokat kaptuk : 
Paris, nov. 26. A Havas-ügynökség buenos-avres 

jelentése szerint, a köztársaság elnöke elrendelte, hogy 
az árfolyam jegyzékben az aranyagió jegyzését meg­
szüntessék. A váltó kibocsátók küteleztetnek, hogy az 
Európára szóló váltókat papírban jegyezzék. A hírlapok 
kedvezően fogadják ez intézkedéseket.

BUDAPESTI ÁRU- ES ÉRTÉKTŐZSDE.
— November 26. —

lünben az évi mérleget, valamint az ezen törvény alap­
ján elvállalt biztosításokról szóló külön kimutatást 
évenkint a kereskedelemügyi miniszterhez felterjeszteni 
köteles.

8i. íj. Azon jogok, melyek a jelen törvény alapján 
működő zö vet kezeteket a 68. §. értelmében a költsé­
gek visszatérítése tekintetében megilletik, azon biztositó 
társaságok által is érvényesíthetők, melyek azon bizto­
sítást a jelen törvény szerint vállalták el.

E fejezettel kapcsolatban megemlítendő még, hogy 
n kere-kedelmi miniszter a szaktestületekhez inté­
zet! I( iratában a kővetkezőkre hívja fel az érdekeltek 
figyelmét :

"A javaslatban foglalt azon elv folytán, mely sze­
rint egv állami biztositó intézet felállítása mellőztet­
ek és a munkaadó — vagy a javaslat alapján alakí­
tandó biztosítási szövetkezetnél, vagy valamalv a ke­
reskedelmi törvények alapján működű és megbízható­
ságánál fogva a kormány által a munkaadók figyel­
mébe ajánlott biztosító intézetnél biztosíthatja alkal­
mazottjait, indíttatva éreztem magamat az országban 
működő é~ baleseti biztosítással foglalkozó intézetektől 
már előzőleg nyilatkozatot venni arra nézve, váljon 
hajlandók volnának-e biztosítást mindazon ese­
tekre (tehát többek közt robbanó szereket elő­
állító gyárakra is, 66. íj.) elvállalni, melyekre a ja­
vaslat szerint a munkaadó kártalanítására kütelezte- 
tik, továbbá hajlandók volnának-e a szóban forgó 
biztosításokat kifejezetten a jasaslatban körülirt kö­
telezel is- k mellett fölvállalni, mi magával hozná 
többek közi azt, hogy elismernék a javaslatban kiren­
delt választolt bíróság illetékességét és lemondanának 
a kere-kedelmi törvényben Lizto.-itott némely kifogá­
solási jogról. A nyilatkozatra I dhivott biztosító inté­
zetek képviselői kijelentették, bogi/ a ti ztosi ló sóié­
nak a. törvényjavaslatban foglalt elvek szerinti 
fölvált alá sóra késre!: s hogy a díjtételek, vala­
mint a nyújtandó biztosítékokra nézve nyilat­
kozatukul nicy ez év végéig elém terjcszte.ndik.

Az iparegyesület szakosztályai e tervezet tüzetes- 
tárgyalását dcczember 2-án kezdik meg.

Gahoaatozsd e.
A biiza-i\z\el iránya ma is szilárd volt. Mérsékelt 

kínálat mellett csak néhány malom vásárolt, de meg­
lehetős jó vételkedvvel úgy, hogy mintegy 20,000 mé- 
termázsa búza kelt el a tegnapi teljes árakon. Más 
gabonanemekben változatlan irány és változatlan árak 
mellett csak mérsékelt forgalom volt. — Eladatott:

Búza • Tiszavidélci: 500 mm. 81 k. 8.35 forint, 
1000 mm. 80.4 k. 8.30 frt, 300 mm. 80 k. 8.324 frt, 
100 mm. 79.5 k., 8.30 frt, 100 mm. 79 k. 8-25* frt, 
300 mm. 79 k. 8.324 frt, 600 mm. 79 k. 8.274 frt, 
300 mm. 78 k. 8.25 frt, 100 mm. 77 k. 8.20" frt; 
mind három hónapra.

Kalocsai 2200 mm. 77.8 k. 8.25 frt; 700 mm. 
77.7 k. 8.224 mindkettő három hónapra.

lián sági 4000 mm. 78 k. 8.05 frt, három hó­
napra.

Fehérmegyei 100 mm. 76 k. 8.05 forint, három 
hónapra.

Bácskai 200 mm. 79 k. 8.22 frt, három hónapra.
Danavidéki 1600 min. 76.8 k. 7.95 frt, három 

hónapra.
Verbászi 2300 mrn. 76.fi le. 8.074 forint.
Rozs 200 mm. 7.30 frt, 200 min. 7.35 forint, mind 

kettő készpénzfizetés mellett. n

Mai hivatalos effektiv árak:
Búza ó bánsági ..._ 78—80

írttól _____
— uj tiszavidéki ... _ 77—81 n 7Í80 R.2b
— pestvidéki_ 77-81 a 7.75 8.20
— ti fciliérmegyei_ _ 77-81 a 7.80 8.25
— a bácskai 77-81 • 7.80 8.25
— » északrnagyarorsz. 77-81 » 7.65 8.10

Rozs UJ ................ ... 70-72 » 7.20 7.40
Árpa takarmány ... 1 • 6.60 6.90

— n égetni való _ _ 62—64 A 7.10 7.60
— » sörfőzdéi _ 64—66 a 7.80 8.75

Zab » 39—41 a 7.— 7.35
Tengert ó bánsági ..._ __ 75 A 6.65 6.75

— uj másnemű _ _ 73 » 5.70 5.80
K öles — o 7.25 7.75
Repoze » káposzta _. _ — » 12.- 12.70

KEBESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
** A pénzpiaciról. A pénzügyminiszter a buda­

pesti pénzintézeteknél betétként lévő állami pénzekbö 
10 millió forintot felmondott és már vissza is vonti 
mert a magyar papirjáradék deczembcr 1-én lejáró 
szelvényeinek beváltására mintegy 8’9ti millió forintra 
van szüksége. Ennek következtében az itteni piaczon 
nagyon megnehezültek a pénzviszonyok olyannyira, 
hogy még a legelső ezégek is kénytelenek 6j—Gj száza­
lék kamatot fizetni. A benyújtások a közeli ultimo alkal­
mából az összes intézeteknél szerfölött nagyok, és 
egyes intézetek, melyek vásárkor nagy összegeket ad­
tak reeskornplra, most egyáltalában beszüntették az 
eskomptot. Az osztrák-magyar bank tegnapi kimuta­
tása, mely a külcsünüzlet jelentékeny apadását tünteti fel, 
ellentétben áll a nyílt piaczon uralkodó roppant pénzhiány- 
nyál, azonban, a mint mondják nov. 23. óta a mikor­
ról a kimutatás keltezve van, ismét oly nagy benyúj­
tások történtek és ultimóig még oly összegeket fognak 
a banktól kívánni, hogy a legközelebbi kimutatásban 
valószínűleg ismét szerepelni fog az adóköteles bank­
jegyforgalom. A tőzsdén már most siet ki-ki az ulti- 
inőra szükséges eszközöket magának biztosítani, a mi 
csak nehezen és csakis nagy áldozatok árán sikerül. 
Szerencse, hogy a kötelezettségek a mi tőzsdénkén az 
jzérkedés bölcs tartózkodása következtében igen

Határldöiizlet gydnge forgalom mellett ámbár Ame­
rikáin i alacsonyabb gabonaárakat küldtek, a Búcsbül 
jelzett hideg idő miatt meglehetősen szilárd irányban 
nvilt meg. — Köttetett :

Délelőtt.
Szokványbuza tavaszra mintegy 5,000 mélerm. 

8.04, 8.05, 8.00 írton.
Tengeri május—júniusra 5,000 mm. 6.24 6.25, 

6.26 frton. ,
Káposztarepcza augusztus—szeptemberre 500 mm. 

13.50, 500 mm. 13.55 frton.
Déli tőzsde.

A déli tőzsdén érdeklődés hiánya miatt nyugodt 
irány mellett gyenge forgalom volt. — Köttetett:

Szokványbuza tavaszra mintegy 5000 mm. 8.06, 
8.05 frton.

Déli 1 órakor hivatalosan záródnak:
Szokványbuza tavaszra ... ...____ _____Irt 8.05—8 U7
Tengeri 1891 május—júniusra .............. .. 6.26—0.27
Szokványzab tavaszra ......................... . » 7.80—7.85
Kiiposztarepcze aug.—szept.-re  ______. » 18.50—13.Ö5

Délutáni forgalom.
A délutáni tőzsdén az irány a magasabb berlini és 

kielégítőbb párisi gabonaárak valamint az idő téli jel­
lege miatt megszilárdult, de zárlat felé ismét nyugod- 
labb lett. — Köttetett:

Szokványbuza tavaszra mintegy 20,000 min. 8.07 
8.08, 8.09, 8.10, 8.09, 8.08 forinton.

Tengeri május—júniusra mintegy 10,000 mm. 6.27, 
6.28, 6.29, 6.28 frton.

Szokványzab tavaszra mintegy 5000 mm 7.33, 
7.34, 7.33 frton.

Délután o órakor záródnak:
Szokványbuza 1891 tavaszra........................  frt 8.07 - 8.09
Uj tengeri 1891 május—júniusra — ... — « 6.27—6^29
Szokványzah tavaszra............................. ..... » 7.82—7.84
Káposztnrepcze aug.—szept.-re_________ > 13.60—13.60

Terménytőzsde,
Terményekben mérsékelt volt a forgalom. Zsira­

dékáruk tartva voltak, szilva iránya lanyha, szilvaiz 
változatlan maradt. — Köttetett:

Értéktőzsde.
A londoni tőzsdén az általános helyzet ugyan nap­

ról-napra javult, do Argentinjából kedvezőtlen jelen­
tések érkeznek, minek következtében a külföldi tőzs­
dék lanyha irányt jelentenek és minthogy a pénzvi­
szonyok is nagyon kedvezőtlenek, a nrni tőzsdén ked­
vezőtlen volt a hangulat és majd az összes értékpapírok, 
a melyek forgalomba jöttek, gyengült árfolyamokkal 
záródnak. Az általános csökkenést az is előmozdította, 
hogy Berlinben a rubel árfolyamok folytonosan esnek. 
— Közlekedési vállalatok értékei lanyhábbak voltak. 
A helyi értékek nagyon keveset változtak. Valuták 
és váltók szilárdabbak. A forgalom általában nagyon 
gyenge volt.

ElötözBde.
Az elötőzsdén valamivel lanyhái b volt az irány. 

Osztrák hitelrészvény 293.90—293.50-en, magyar hi­
telbank 305.25 — 3503/g-on, magyar aranvjáradék me- 
dióra 101.324, 101.25-ön köt-tetett.

11 óra 16 perozkor záródnak: Osztrák hitelrész- 
vény 293.50—293.60, magyar aranvjáradék 101.25— 
101.30.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén lanyha és kedvtelen volt a hangulat 

és igen gyenge forgalom mellett az árfolyamok kissé 
lemorzsolód lak.Osztrák hitelrészvény 293.10—293.60-on, 
magyar hitelbank 349.25—350-en, medióra 350.75-on, 
magyar leszámítoló és pénzváltó bank medióra 113 30 
—113.50-en, pesti magyar kereskedelmi bank 947-en 
köttetett. .Magyar aranyjáradék medióra 101.32*— 
101.274-en vásároltatott. Egyéb értékek közül forga­
lomba jöttek : Erzsébet malom 266-on, Lujza malom 
280-on, Draschc-féle téglagyár 421-en, salgótarjáni 
kőszénbánya 428-on, nemzetközi vaggon kölcsönző 
106-on, Schlick-féle vasgyár 235.50—236.50 en, Fon­
tiére pesti biztositó bank 69-en.

1 óra 30 perozkor záródnak: Osztrák hitelrész­
vény 293.50—293.60, magyar hitelbank 349.50— 
349.75, magyar aranyjáradék 101.15—101.20, magyar 
papirjáradék 99.40—.99.45.

Praemiuműzlet: Osztrák hitelrészvény holnapra 
3—3.50 frt, nvolez napra 6.50—7 frt, egy hónapra 
14-15 forint. "

Utótöznde.
Az utótözsdén jobb berlini jelentésekre élénkebb 

volt a hangulat. Osztrák hitelrészvény 923.60— 
294.60-on, magyar hitelbank 3506/8—351-en, magyar 
aranyjáradék 101.35-öen köttetett.

2 óra 30 perozkor záródik: Osztrák hitelrész­
vény 294.60—294.70.

Zárlat után az utczai magánforgalomban magasabb 
berlini jelentésekre szilárd volt az irány. Osztrák hi- 
tulrészvénv 294.30-ról 296.10-ig emelkedett.

Esti tőzsde.
Az esti tőzsde csendes, de az irány szilárd ma­

radt, bár reálizálásokra elgyengültek az árfolyamok. 
Osztrák hitelrészvény 295.50—295.20-on, rima-murá­
nyi vasmű 160.75—1603/e-on, magyar aranyjáradék 
101.40-en, magyar papirjáradék 99.40-cn köttetett.

6 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 295.20 
—29.30, magyar aranyjáradék 101.10—101.15.

Sertéskereskedelmi csarnok,
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, nov. 2fi. Az üzlet csendes. Magyar ura sági 
öreg, nehéz 424—434 frt, fiatal nehéz 44—444 frt, 
fiatalközép 444 — 45 Irt, fiatal könnyű 44- -45 frt, 
közönséges (szedett) nehéz —frt, közép 43 
— •44 forint, könnyű 38-10 forint. Romániai, ba­
konyi, átmeneti nehéz-------- forint, közép---------
forint, könnyű —.— frt, eredeti (Stachel) nehéz
-------- frt, közép---------- frt.Szerbiai nehéz 424—43
frt, közép 424—Í3 frt, könynyü 40—41 frt. Hízó
egy éves-------- forint, hi zó két éves üreg. —
Sertéslétszám : nov. 24-én volt készlet 101491 db, nov. 
25-én felhajtatott 1678 drb, nov. 25-én elszállittatott 
1075 darab, nov. 24-dikén maradt készletben 102094 
darab.

1890
243.85—242.75, Ktiroly-Lajos vasút 203—202.60, déli 
vasút 133.85—133.60, ni lm völgyi vasút 224.75—224.50, 
prága-duxi va ut elsőbbségi szelvénye 133.50, török 
dohányrészvény 136.85 —136.30, alpesi bányatársaság 
92.10, májusi járadék 88.15, magyar aranyjárndék 
101.40, török sorsjegy 36.50—36.25," márka 56.50— 
56.57 novemberre, 66.57—5fi.fi2 deczemberre.

6 óra 30 perozkor záródnak: Osztrák hilelrész- 
vény 296.—, angol-oszlrák-bank 160.50, Länderbank 
218.30, osztrák-magyar államvasut 242.65, déli vasút 
133.65, elbavölgyi vasút 324, alpesi bányatársaság 
91.90, márka 66.52, novemberre.

Az esti tőzsdei zárlat után a magán forgalomban 
maradt: Osztrák hitelrészvény 296.12, Länderbank
217.50, osztrák-magyar államvasut 242.75, déli vasul
133.50, alpesi bánya-társaság 91.80, magvar arany­
járadék 101.35.

BECSI GABONATŐZSDE.
Béos, nov. 26. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

A New-Yorkból jelentett csökkenésnek ma ép úgy 
meg volt hatása az itteni forgalomnak, mint az előző 
emelkedéseknek. A pangás ugyanis most oly intensiv 
és a spekulátió résztvétele oly csekély, hogy 
az üszszes befolyások, bármily természetesek 
legyenek is, nem gyakorolhatnak hatást.— Köttetett 
Búza tavaszra 8.32, 8.34, rozs tavaszra 7.56, 7.58 
zab tavaszra 7.57, tengeri május-juniusra 6.63, 6.61
6.63- ban.

Kész áruból nyugodt irány mellett majd az 
összes ezikkekben pangott az üzlet", az árak jobb része 
változatlanok, csakis árpa volt inkább valamivel 
lanyhább. Eladatott egy rakomány beeskereki búza 
76.6 k. 8.40 frt Becsben három hónapra.

Szesz ára tartva volt. Kész kontingentált szesz 
jegyez változatlanul 15? —16 frtot.

Délután a télies időjárás következtében a gabona­
üzlet iránya javult, de az árfolyamokon csak nagyon 
kevés emelkedés konstatálható, mert az üzlet pangása 
nem engedte az árak nagyobb javulását. Köttetet 
Búza tavaszra 8.35—8.37, rozs tavaszra 7.58—7.60 
zab tavaszra 7.57—7.59, tengeri május—júniusra
6.63- 6.64 frton.

11.75, ezüst 47.—,2Jo/0-os angol consul 95.68 ul 
spanyol járadék 72.87, olasz járadék 92.—, e-vintn^ 
kölcsön 94.50. Magánkamatláb A bankba "b-folv. 
503,000 font sterling. Ellanyhult. ‘ •

London, nov. 26. (Megnyitás.) 2?«'ft-os an col ,.on. 
sol 95.J.

Newyork, nov. 25. (Kabclsürgöny). Váltó Bor- 
linre 400 márkás (60 napi látra) 94’/2, VMtó Lőni 
donra 4.814, négyszázalékos tőkésített kölcsön 1877-hM 
1214, váltó Parisra 5.25. Ezüst 102Vg.

BECSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Elötözsde.

Béos, nov. 26. (Az Egyetértés távirata.) A mai 
elötőzsdén majd teljesen pangott az üzlet és csak egyes 
kötések jöttek létre ; ennek megfelelően az árfolyam­
mozgalom is jelentéktelen volt. Az irány a lanyhább 
külföldi árfolyamok következtében szintén elgyengült. 
A spckuláozió teljesen tartózkodó maradi. Valuták 
kissé emelkedtek.

11 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 295.15, 
magyar hitelbank 349.75, Länderbank 220.30, union- 
bank 236.50. angol bank 160, osztrák-magyar állam- 
vasul 241.75, déli vasul 132.75, török dohány részvény 
136, májusi járadék 88.15, magyar aranyjáradék 
101.40, húsz frankos arany 9.114-

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Külföldi értéktőzsdék zárlata.

Az árfolyamok az Illett helyi azoteványok szerint készpénzben, medióra 
vagy ultiméira értendők, e szerint a mellékelt paritás is készpénzre va<i 
nie Héra, illetőleg ultiméra értendő. A készpénz-árfolyamok K-val, a 
medióra M-rnel" az jltimúra U-val vannak megjelölve. Magától érlelődik 
hogy a fenti átszámításokhoz még a transnkczió-klílteégek, továbbá a 
medió- es ultimó-árfulyamokhoz azonkívül még a mindenkori budapesti 
prolongái-zió-tételek is számításba veendők. A *-gal jell'Uértékek a buda­
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Déli tőzsde.
déli tőzsde szintén iizlettelenülA déli tőzsde szintén iizlettelenül és változatlanul 

gyenge árfolyamokkal nyílt meg. — Jegyeznek: Osz­
trák hitelrészvény 295.15, magyar hitelbank 349.75, 
Länderbank 220.30, unio-bank 236.50, angol bank 
160, bankegyesület 115.50, osztrák-magyar államvasut 
241.75, déli vasút 132.75, Károly-Lajos vasút 202.50, 
elbavölgyi vasút 224.50, török dohányrészvény 136, 
alpesi bányatársaság 92.30, májusi járadék 88.15, ma­
gyar aranyjáradék 101.40, magyar papirjáradék 99.30, 
húsz frankos arany 9.114.

Később tartósan pangott az üzlet ; az árfolyamok 
gyengék és mozdulatlanok. Berlinből lanyhább rubel- 
árfolyamokat jelentenek. Valuták és váltók tartva 
vannak.

2 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 295.75, 
magyar hitelbank 350.25, anglo-bank 160.25, uniobank 
236.50, Länderbank 220.30, bankegyesület 116.—, 
osztrák-magyar államvasut 241.90, lombardok 133.25, 
elbevölgyi vasul 224.25, Károly-Lajos-vasut 202.25, 
északi vasút 2740, dunagözhajózási részvények 302.—, 
Lloyd részvények 366.—, északkeleti vasút 217.—, 
alpesi bányatársaság 92.40, rima-murányi 160.25, 
májusi járadék 88.20, osztrák aranyjáradék 107.50, 
magyar aranyjáradék 101.35, magyar papirjáradék 
99.25, 1860-iki sorsjegy 148.25, húsz frankos arany 
9.12, márka 56.55, prágai vasmű 394, orosz rubel 
I.334. Helyi vásárlásokra szilárd.

Béos, nov. 26. (Magyar értékek zárlata.) 4°/0-os 
'öldlehermenl. kötv. 89.— , magy. hitelb.-részvény 

Tengeri május—júniusra mintegy 5000 mm. 6.26, 350.—, Erdélyi vasul-réazvéfiy 198.50. 1876. m. It.
6.27, 6.25 forinton. v. áll. els. kötv. 110 50. Magy. nyer.-k.-sorsjegy 138.50.
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Disznózoir elsőrendű pc- 
frton.

M. lesz. és váltóbank-részv! 113.—. Tiszai és szeg. 
köles, sorsj. 127.75. 4%-os aranyjáradék 101.35. magy. 
fegyvergyár —.—, Magyar vasúti kölcsön 95.60. 
Alföldi vasut-részvény 199.50 Magy. északkel, vasut.- 
részv. 195.25. 1869. m. k. v. áll. els. kötv. —.—. 
Tiszav. vasut-részvény —.—. Kassa-Oderb. v.-részv. 
169.—. 6°;0-os magy. papirjáradék 99.25, villamos 
részv. —.—, m. jelz. hitelb. részv. —. M. vasúti 
kölcsön aranyban —.—.

Béos, nov. 26. (Osztrák értékek zárlata.) Osztrák 
hitelint. részv. 296.—. Déli vnsutrészv. 133.15. 4°/0-o 
osztr. aranyjáradék 107.40. Londoni váltó-ár 115.40 
Károly Lajos-vasút 201.75. 1864-os sorsjegy 183.50. 
1860-as sorsjegy 136.75. Törők sorsjegy 36.25, é^o/g-os 
ezüstjáradék 88.20, Dunagözhajózási társ. részvényei 
301, Török dohányrészvény 136.—.j Angol-osztrák 
bank részv. 160.40. Osztr. államvasut részv. 241.25. 
20 frankos 9.11, 4'2%-os papirjáradék 88.20. Osz­
trák hitolsorsjegy 184.—. Német bankváltók 56.55. 
Csász. kir. arany 5.45. Osztrák-magyar baukrészv 
977. Elbevölgyi vasut-részvény 224.50. Bécsi bank.- 
részv. 115.75. Alpesi hánya részv. társ. 92.—. — 
Szilárdabb.

Esti tőzsde.
Béos, nov. 26. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) Az esti tőzsdén a kedvező külföldi jelentések 
következtében szilárd volt a magatartás, kivételt csak 
a Länderbank részvényei képeztek, melyek árfolyamai 
helyi eladások következtében csökkentek. — Jegyez­
nek: Osztrák hitelrészvény 296.65—296.15, angol-osz­
trák bank 160.90-160.50, Länder-bank 220.70- 
218.20, union bank 237, osztrák-magyar államvasut
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Berlin, nov. 20. (Az Egyetértés tudósitójának táv­
irata.) Eltűntén nagyobb orosz bankjegy kötelezettségek 
erőszakos feloldásával, kedvezőtlen argentinjai hírekre 
és a pénz drágulására igen lanyha volt a tőzsde irá­
nya, de később javult az irány, úgy hogy az árfolya­
mok isméi emelkedhettek. Az ullimópénz ára Oj- °/0-ig 
emelkedett, orosz bankjegyekért 1} márka reportot 
fizettek. Zárlat meglehetősen szilárd. Német vasutak 
gyengék. Bányaértékek szilárdak. Jegyeznek : Osztrák 
hitelrészvény 163.25, Disconto-Conímandit 206.-, 
Handelsgesellschaft 154.50, darmstadti bank 151.50, 
Deutsche Bank 152.25, drezdai bank 153.25, nemzeti 
bank 124.50, nemzetközi bank 104.75, magyar arany­
járadék 89.12, olasz járadék 91.37, 1880-iki orosz köl­
csön 96.75, orosz bankjegyek 234.50, dux-bodenbachi 
vasút 233.50, bustiehradi vasút 207.37, varsó-bécsi 
vasút 224.25, osztrák-magyar államvasut 107.40, osz­
trák délivasut 59.12. Károly Lajos-vasut 89.25, keleti 
kölcsön 77.—, gelsenkirclieni 169.87, Hibernia 173.75, 
bochumi 153.62, Laurakohó 135.87, dorlmundi 85.10.

Berlin, nov. 26. (Tőzsdei tudósítás.) Eleimén bá­
gyadt volt az irány, mert az orosz valuta pétervári 
és helyi eladásokra csökkent, de később napi fedezé­
sekre tetemesen javult az irány, különösen bank- és 
bányaértékekben. Ullimópénz ti»/o-on kerestetik.

Berlin, nov. 26. (Utótőzsde.) Magyar aranyjáradék 
89.10, osztrák hitelrészvény 163.10, osztrák-magyar 
államvasut 107.40, osztrák déli vasul 59.— Károly 
Lajos-vasut 89.10. Szilárd.

Fárls, nov. 26. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) A mai tőzsdén jó volt a hangulat és az árfo­
lyamok tovább emelkedtek, mely emelkedést egy 
bankház bukásának nyilvánulása sem akadályozhatta 
meg. Ha Berlinből nem jelentettek volna gyenge árfo­
lyamokat, még jobb lett volna a hangulat. Jegyeznek: 
30/0-os franczia járadék 95.15, törlcszthctö járadék 
95.95, 4io/0-os járadék 104.47, Banquc de France 
4350.— Credit Fonciére 1287.50, lyoni vasút 1487.50, 
északi vasút 1860, Szuez részv. 2390.— egyip­
tomi kölcsön 483.75 spanyol külső járadék 74.05 
magyar aranyjáradék 90.80, olasz járadék 93.20,’ 
orosz 97.65, osztrák Länderbank 503.75, ottomán 
bank 607.50, osztrák-magyar államvasut 555.—, osz- 
rák déli vasul 307.50. Rio-Tinlo rézbánya 582.50.

$ óra 40 perczkor záródnak : 3°/0-os franczia 
járadék 95.15, 4^/0.os járadék 104.47, törlcszthctö 
járadék 96.95, magyar aranyjáradék 90s/8, osztrák-ma­
gyar államvasut 555.—. osztrák déli vasul 307.50, 
osztrák földhitel részvény 1030, török dohányrész­
vény 316.25, Banque de Paris 835.—, ottomán bank 
606.18. osztrák Lündeibank 503.75, alpesi bányatársa­
ság 215, török sorsjegy 76.50. Szilárd.

Frankfurt, nov. 26. (Esti tőzsde.) Magyar aranv­
járadék 89.60, osztrák hitelrészvény 261.—, osztrák­
magyar államvasut 214.50, osztrák déli vasút 117,50 
Alpesi bányatársaság 82.—. Szilárd.

London, nov. 25. (Zárlat.)
.25, osztrák aranyjáradék 91. 

dék 77.50, osztrák déli vasút

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.

Trieszt, nov. 26. Czukorpiacz nyugodt, c<?nirifuea! 
pilé kész áru 16* a—16? forint, "szállításra 17—175 
forint. — Kávé javult, változatlan. Rio 97—107. San. 
tos 98—108 frt. Szesz kész magyar hordóáru 16*'—"írj 
frt. Singapore! bors 52—54 frt. 1 '*

Prága, nov. 26. Nyers ezukor Prágában 14 90 
Aussigban 15.15, finomított Prágában 31—3U f01"j-t' 

Berlin, nov. 26. Búza és rozs javult, zab szilárd 
olaj és szesz hausse. " '

Hamburg, nov. 26. Petroleum helyben 6.30 d«. 
czemberre 6.20 márka; nyugodt.

Bréma, nov. 26. Petroleum helyben 6.25 mád-a- 
csendes. ’

16i frank; 

105J, négy 

a vevő,
gyapjúk

Antwerpen, november 26. Petroleum 
nyugodt.

Havre, nov. 26. Kávé folyó hónapra 
hónapra 98? frank.

London, nov. 26. A gvapjuvásáron so 
ausztráliai gyapjú *—1 “pennyvel, fokföldi 
5°/0-kal olcsóbbak.

Paris, nov. 26. Nyers ezukor 88° kész áru 33— 
frank, nyugodt; fehér ezukor novemberre 35.?, de- 
czemberre 35.30 frank, bágyadt; novembertől négy nő­
napra 36.10, deczembertül négv hónapra 36.7 fin’otr; 
főtt kész áru 105>,%—IOG’,% frank.

Paris,"nov. 26. Búza, liszt és olaj csendes szei? 
tartva, idő: hideg.

Pétcrvár, nov. 26. Rozs lielvbnn 7.25. Fagy.
Liverpool, nov. 25. Búza és liszt tartós, -engeri 

3 pennyvel, magasabb. — Az idő szép.
Ifewyork, nov. 25. Az ellenőrizhető készlet búzából 

24,190,000 bushel.
Newyork,

New-York ban 
cziusra

november 25. (Kabelsiirgönv.) Gyapot 
novemberre Ü'/1C, februárra 9.41, ‘mar- 

9.46, Ncworleansban 9,/8 — Petroleum fino­
mított 70° Ábel I'est Newyorkban novembe.re 7.35, 
— Philadelphiában novemberre 7.35. - Nvers pet­
roleum novemberre 7.10. — United pipe line .nr- 
tifieles deczemberre C7M'9. Liszt 3.70. - Piros .,szi 
búza helyben 105| cent (= 9.10 forint), novem­
berre 103j cent (= 8.80 frt), deczemberre 103* 
cent (— 8.82 frt). májusra 106? cent (.— 9.26 frt' 
100 kilónkint. — Tengeri 60" a — Cztikor Fair re­
fining Muscovados) névleges Riókávé 19}. — a sir i Wilcox 
jegyű) 6.27 (Fairbank jegvii) 6.60. — Gabona-fuvardíj 
impenal-quarterkint Eszak-Ámerikából az angol kikü- 
főbe és az ezekkel egy magasságon fekvő kontinen­
tális kikötőkbe név leg 3 cent (= 0.75 frt KX) kilón- 
kint). Napi felhozatal gyapotból 53,000 bál.

Külföldi árutőzsdéit zárleta.
Átesámiu«! árlolyom német ri®”r,kr» 100 márka mii 5(I.S5#rt. too frt 

45 45 írt.

Nov. 26. Ár­
folyam

.Különbözet is 
utolsó zárlat. rc‘,t.1 hoz kénest ,eey=Dle?i0,ztr

PARIS.
Bűz* Tolyőhóra  ______

— ilecromherre _ _ _
— 4 hóm márcz.-lól_ _ _ _
— 4 első hóra _ _ _

Liszt folyó hóra_ _ _ _ _ _
■— Herr -re ... _
— 4 hóra márcz.-lól _ _ _ _
— 4 első hóra _____

Olaj folyó hóra _ _ _ _ _
— deo.-.-re _. .. _ _ _
— 4 hóra márcz.-tól _ _ _ _

Szesz folyó hóra _______

— 4 első hóra _ _ _ _
— 4 hóra niáj.-tó! _ _ — —

BERLIN.
Btiza novemberre _ " ™ —

tipr.-májusra ______
Róza nov.-re _ __ _ _ _

— ápr. miijusra _ _ _ _
7eb nov.-re _ _ _ _ _

ápr.-májúéra   _ _ _
Olaj nov.-ro _____

— ápr -máj.-ra _ .
STETTIN.

Búza oki.-m _. _

arr.-miij.-ra _ ... _ ._
Olaj okt.-re ____ _. ._ _

ápr.-méi.-rn ____ ___
Szesz helyhon 50 márka fogyatz. 

táti adóval ... „. _. _.
helyben 70 márka fogyasztási

október-ro 511 márka fogyaev
tűst adóval____ _ _. _
ápr.-máj.-ra 70 márka "ogyasz- 
tasi adóval __ _ _ _ _

KÖLN.
Bura név-re ... ... __

márer.-ra   _ — —
Rozs lvív-;e ... _ ~

márcz.-ra " ™
OlnJ oki -ro _ _.

— májusra ____ _ _
B0R0S7.L0.

Buzn ______
Rozs (nji _ _. ™
Znb _. _ _ _ _ - -
Repoze _ _ ~ —

Tougerl _
Olaj ______ ~ -

?5.30;
25.75 
25.80 
25.10. 
58 40 
58.10 
53. 0
53.25
62.75
63. -
64. - 1
64.25 
3550
37. -
38. -1 
33.25.

192.75 
192.50’ 
185 25 
169.50 
142.25 
140 25 
60.10 
58.60! 
41.90 
42.80

11.73 
11.70 
11.73 
11 85 
16.ü? 
16.53 
16.53 
16 57 
28.23 
28.34 
23.80 
28.91: 
*8.33 
18 62| 
19.14! 
19.76,

10.90, 
10.89] 
10.48 
9.59. 
8.04! 
7 93 

34.50! 
33.14 
23.69 
24.20]

189. -
190. - 
130. —' 
167.50
53.-!
58.-

20.40 
19.60 
18.20 
17.50 
59.70

20.10
17.90
23." GO 
59.60 
14.-

10.691 
10.74 
'0.18 
9.47* 

33 36 
32.80

34.21

11.54.
11.09
10.23:
9.90.

33.76,

11.37
10.12
13Í45
33.70
7.92

0.04
0.03
0.04
0.0?
0.09
0.09

0.12
0.13
0.11

0.03 
0.08 
0.09 
0 05 
004 
0.02 
1.76 
0.54 
0.60 
0.55

008
0.01
0.05
0.55
0.90
0.62

0.08 
0.07 
0.07 
1 24 
0.40

0.01
006
0.32

N Magyar aranvjáradék
89.25, osztrák aranyjáradék 95.—, osztrák ezüst jára­
dék 77 nfl nev.róU rlóli vns,,. 12.lgi v6]t(J ß^csre

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.
Gabona.

München nov. 22. A héten igen kedvezőtlen idöjú* 
rasunk volt. Gyenge vételkedv mellett a búza ára 20 
fillérrel esett mmázsánként, ellenben a rozs meglehetősen 
szilárd maradt. Bajor árpát meglehetősen sokul hozta,: 
a piaczva, minek következtében ára mérsékelten eseti. 
“ za® változatlan maradt. Jegyeztetett: bajor búza 

márka, magyar búza 21?—22? márka, rozs 
, -i- *!l mátka, bajor árpa 11>* —1 íSA márka, idegen 
arjia 19.4—22 márka, zab 15.4-18 niávka, 100 kilón- 
kmt, helyben. Az itteni raktárakból e hó 15-től 21-ig 
elszállittatott: 35 vaggon búza, 2 v.tggon rozs, 227 
vaggon árpa. Raktári állomány e hó 21-én: 517 vag- 
gon búza, 9 vaggon rozs, 303Ú vaggon árpa.

Nyers selj'em.
Lyon, nov. 22. E héten az árak ismét estek: Je­

gyeztetett: prvges lyoni bonyolítás, secunde 11 n 
^z- 'r,^i príma 56, sziriai '-1,10 sz. secunda 50—51, 
broüsse Bagdad 48—50, franczia —/24 sz. 57, organ- 
tin, prima 60—61, frank, kilónkint. Szárd gubók 
lanyha irányt követnek s 11 frankon jegyeztetnek. A 
lihinai selyem ára e héten 1 frankkal esett. A Canton- 
és japan-filalurek ára ingadozott mi 1.50—2 frank 
különbözeteket eredményezett. Canton-gréges. ,0/i2 sz- 
secunda és tértin 41—42 frank, japan-íiliature ,0.n 
sz. 48—49 frank kilónként.

Gyarmatáruk.
Trieszt, nov. 22. A kávéiizlct az utóbbi napokban 

jelentékenyen javult, arra liirre, hogy a termés nem 
sikerült úgy, a hogy remélték, minek következtében a 
spelailácziú élénk tevékenységet fejt ki. Az árak 3—í 
forinttal emelkedtek. Eladatott. 2500 zsák Santos-kávé 
98—112 forinton, 2600 zsák Rio-kávó 97—110 forin­
ton, quintnlonként, helyben. A szesz iránya e bélen 
keveset változott s ára meglehetősen szilárd maradi, 
noha úgy a magyar mint a cseh gyárak élénkebben 
kínálják árujokat. A faolaj kelete e héten is igen 
gyenge volt. Eladatott: 40 quintal finom olasz asztali 
olaj 55 fton, 110 quintal levantei 36 fton, 50 quintal 
görög 40 fton, 200 quintal albániai 40 fton.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
* A Peat-PUla-Solt-Klekun vármegyei gazdá­

sági egyesület folyó hó 24-én tartotta a vármegye­
ház nagytermében rendes őszi közgyűlését Földvary 
Mihály alispán elnöklete alatt. Elnök őrömének ád 
kifejezést, hogy a vármegye főispánja Beniczhv Fe-
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1890 EGYETÉRTÉS, CSÜTÖRTÖK, NOVEMBER 27.
nrs megjelent az egyesület közgyűlésén, s annak 

ej jránt melegen érdeklődik. Sajnálattal ád egyut- 
l7 kifejezést, hogy az egyesület elnöke gróf Károlyi 
Sándor, a grófi családot ért mély gyász miatt 
a trválásén részt nem vehet, Beniczky Gábor indit- 
^vára a közgyűlés jegyzőkönyvileg ád kifejezést 
' ;jv részvétének, s erről az egyesület elnökét 
/»vél által fogja értesíteni. Áttérve a tárgysoro­
zatra felolvasta tik az igazgató választmány jelen- 
l^.g az egyesület múlt félévi működéséről. Az egyc- 
-|et reszt vett a bécsi gazd. kiállításon, egy gyiijte- 
znves kiállítással mutatta be a vármegye terményeit 
népies lótenyésztését, miért I. osztályú kitüntetéssel 

iett jutalmazva. Az egyesület gazdakörök és gazdasági 
fárasztási és értékesítési szövetkezetek létesítésére 
-ejtette első munkálatait. A megye különböző helyein 
minta-sz’lötelepek fognak létosittetni, hogy a lilio­
méra elleni védekezés gyakorlását megismerhessék a 
szőlőbirtokosok. «Szántóvetök Lapja» czim alatt egy 
"3zd, szaklapot is indított az egyesület, mely ingyen 
kíi dotik meg az egyesület tagjainak. Beámul at a je­
lentés az egyesület működését gátló akadályokra is. 
Szükségesnek látja az igazgató választmány, hogy az 
rgyesálet egy gazdasági telepet létesítsen, honnan 
j ' r umegye gazda-közönsége nemes ójlvánvokat 
íj 1 szölővesszöket szerezhessen, másrészt az 
okszerű gazdálkodás tekintetében a kisbirtokosoknak 
mintául szolgáljon. Hz élénk vitára adott okot, melyen 
r-,j( vetlek: Földiány Mihály, Beniczky Gábor, gr. 
S:apáca István, Beniczky Ferencz, Hajón József, 
Tcil'-U l-'ván, gr. Teleki József, Baross Pál, íörster 
Aurél, s a közgyűlés kimondta, hogy egy ily telep 
létesítését elvben helyesli, s megbízza az elnökséget, 
Irony e tekintetben a január hóban összehívandó 
,e ilkivüli közgyűlésnek tegyen részletes előterjesztést. 
\i n megválasztatott a számvizsgáló bizottság, 
leirg altatott a jövő évi költségvetés és működési 
prop ramm. Jövő évben az egyesület gazdakörök szer­
esét. szülő telepek létesítését s egy nagyobb közös 
ciikülegelo szervezését tervezi. Tervezi ezen kívül, a 
vármegye jól kezelt gazdaságainak s egyes községek 
állattenyésztésének ismertetését.

Lendva község 12554 írtra becs. ingatl. decz. 22., 23., 
24. Felső-Lendva. Harczi György 2169 frtra becs. 
ingatl. decz. 18. Nezsider. Pitzl István és neje 2876 
frtra becs. ingatl. febr. 23. Bánfalu (Nezsider.) Balázs 
Sándor 5280 frtra becs. ingatl. decz. 10. Paks. Fel- 
berbaum Fülöp 2001 frtra becs. ingatl. doczember 15. 
N.-Mada (N.-Bátor.) Símén György 4628 frtra becs. 
ingatl. decz. 23. Hátszeg.

Csodnyltás. «Stojimirovic Ignátz és Petkovic Jef- 
rem» gradistei keresk. ellen.

CsödmegszüntotÓB. Krompecher S. Jenő szepes- 
bélai kereskedő ellen. Josephi V. A. szénaverösi lakos 
ellen.

Pályázat. A szegedi kir. törvényszéknél irnoki, — 
a budapesti m. kir. belügyminisztériumnál hivatalszol­
gai, — a nagyatádi kir. járásbíróságnál irnoki állásra.

A kis lotto húzása nov: 26-án.
Brünn: 36 25 32 89 70

Fe lelös szerkesztő: Csávolszky Lajos.

MAPIREIíD: november 27-én
Kaptár: Csütörtök. — Róni. kath.: Virdl p h. hv. — 

prot.: Virgil. — Görög-orosz: (november 15.) Guriász. 
- Zsidó: (Hislev ló.) Ckanuka, — Nap kel: 7 óra 22 
nyug-tik t óra 4S] p. — Hold kél 4 óra 48 p. d. u. 
nyu.-szik: 8 ó. 17 p. reggel.

Igazságiígyminiszter fogad d. u. 4 órakor.
Honvéd - Imi miniszter fogad d. u. 1—2 óra között. 
Vallás- és közoktatásügyi miniszter fogad deli 13—1 

óra között.
Földmivelósügyi miniszter fogad d. u. 4 órakor. 
Kereskedelmi miniszter fogad d. u. 2 órakor.
Királyi kihallgatás a budai kir. várpalotában d. e. 10

órakor.
A magyar földrr.jzi-tnrsaság felolvasó ülése d. u. 5

jvakor az akadémiában.
A magyar heraldikai és geneologlai társaság igazg.

v as tmányi ülése d. u. 5 órakor az akadémiában.
A szent-lstván társulat választmányi illése délután 4

óakor
A jó,-stf városi III-ik magyar asztaltársaság é.vfor­

duló ünnepe.
A téli kiállítás megnyitása az <'Andrássy-uti műcsar­

nokban. N, i va lesz d. e. 9-tól d. u. 4-ig este 5—9 vil­
ii os v I á itás mellett. Belépti dij 50 kr.

Nemzeti muzeum: természet és néprajzi tár nyitva d. e. 
9 d. u. 1-ig. A muzeum többi tárai megtekinthetők 
50 kr belépő mellett.

Iparművészeti muzeum Andrússy-uton nyitva d. e. 9-tő
d. II. í-ig.

Di-ék mauzóleum a kerepesi-uti temetőben nyitva d. u.
3—ö ó-e között.

A mézii: illitás nyitva d. e. 9—12-ig és d. u. 3—6-ig a 
v li iparcsarnokhan.

A □ . kir. technológiai iparmuzenm gyiijteménytárai 
r.y:..a vannak: hétköznapon (szombat kivételével) vala- 
i: vasárnap és ünnepnapokon d. e. 9—12-ig.

Budapesti kereskedelmi múzeum. A hazai termékek 
;:rdó kiállítása a városligeti iparcsarnokban nyitva 

ii reggeli 9 órától délutáni 2 óráig. Szabad a

A roskedelmi tudakoló iroda és könyvtár.
Akadémia-utcza 12. földszint. Nyitva van naponként reg- 

i 9—12-ig és délután 3—6-ig.
Mszeumi könyvtár d. e. 9-től d. u. 1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva d. u. 3—7-ig.
E":-ntemi könyvtár d. C. 10—12.

K ronnt a hiv. lap nov. 26-i számából.
Árverések a fővárosban. Groszberger Armin 830 

Lira becs. ir.gós. nov. 28. VIII. kér. köztemetö-ut 4. 
sz. Hu-zeil Aron 480 frt 60 krra becs. ingós. nov. 28. 
IX .. gyep-uteza 27. sz. Feiscr Károly 648 frt 60 
i 1 hv s. ingós. nov. 26. V. kér. visegrádi-uteza 49. 
>}■ K'inger Sándor 2283 frtra becs. ingós. nov. 28. 
VI. ’ r. Teréz-kőrnt 40. sz.

Árverések a vidéken. Blau Sámuel és Markus 
- > írtra becs. ingós. nov. 28. Beodra (Török-Becse.) 
6- : : József 3650 frtra becs. ingós. decz. 1. Hernád 

lilán Péter 2188 frtra becs. ingós. decz. 4. 
»..-«•»-usüged (Gyulafehérvár.) Vályi Mária 2392 frtra 
b ingatl. jan. 29. Xagy-Chivény (Trencsén.) Felső-

IDEGENEK
ScliniidtOrient szálloda.
Dr. Eötvö* J. Eger 
Dr. Kassa K. Poroszló 
Kecske- I Poroszló 
Petrikovits A. Sopron 
Kossdnyi F. Apcz-Szánló 
K. «crll fi Somogy-Kiléti 
Grisiann K. Ilerkcnyos 
Schwarlz S. Dcc*
Ro-rnfpl.l J. Selmecrbánya 
Heinhi-imer K. Szolnok 
Nigrinyi V Pozrony 
Sándor ,1. Pozsony 
Kransz S. II kés 
Fis:-hor K. Rica 
Par.kovils J- Joroslau
Walter Fehérló szálloda.
Szigothy M. Iioves 
Gzacher R. Hajsza 
Szlgcty K Foluöbrö 
f)r Polonyi L. Kaposvár 
Vanpyer Sz. Orosháza 
Tóth P. uroshnza 
Gadicz Gy. Sz -Fehérvár 
Alcxy S. Czeglód 
Péczoly E. Kis-.Icnó 
Slovak F. Párád 
Urbancsek J. Párád 
Privoda J. Patád 
Márkusa G. Párád 
Schmidt A. Párád 
Dein H. Parid 
Laczkó S. Arad 
Venczcl H. Szcgszdrd 
Gárdái J. Szcgszdrd 
Tapp S. Bercncse 
Liplay J. Ercsi 
■loszár E. Palkonya 
Kaufman J. Becs 
Trieher J. LScse
Holzwavth Continental 

ezelőtt Froliner szálloda
Dr. Tattler P. Bóes 
Dr Muleez D. Pozsony 
Harnr.ann G. Orsóvá 
Baar ít Tolna 
Lrilner R. Rothwassur 
Riildcr J Jagerndorf 
Kraknwszky S. Orlan 
Augenfeld M. Temesrár 
Linszky a. Csákány»
Kohn H. Győr 
Klein S. B.-Csaba 
Raner J. Odrau 
Spaeil L. Komolau 
Barihell N. Neisse 
Langer M. Hamburg ,
Hager J. Drezda 
Gruber A. Breitensee 
Thomas N. P.ömersdorf

Pannónia szálloda.
Benyevszl.y grófnő Solt 
Snjánszky E. Kompolt 
Sztárok L. Nyíregyháza 
Lázár S. Pászló 
Fischer L. Gyula 
Grosz M. P.-Ladány 
Nagy de Sarkadi M Szentes 
Gulacsy J. N.-Mihály 
Allorjay L. Buják 
Boros j. Nagy-Károly 
Macskovics J. Szabadka 
Ofner L Mohol:
Borsodi Bejczy F.-né Sopion 
Hubert D. Mokol 
Medveczky J. Szolnok 
Polya B. Szolnok 
Szakai! A. Jász-AIsófény 
Lippai L. Jasz-Alsófény 
Nagy A. Bícs 
Faragó J Mács 
Szmodis O. Kapnsvár 
Csgjkos F L"jfehértó 
Licsko J Vacs*
Szikla» O Abaj-Széplak 
Beinei K. 'Szeged 
Czirjak J. Kis-Olszállis 
Heiner M. Kis-UJszállás 
Kaufman L. Béca 
ílirschler S. Újvidék 
Németh A. Kuvarda
Fehér liattyn szálloda.

P rje*z S. Sz -Somlyó 
Flamm M. Egyed 
Múkolczy Gy. Nyergcsujíalo 
Balogh J. Pozsony 
Kreith P. Pásztó 
Ney S. Pásztó 
Guttinann D Szikszó 
Bleycr Mór Laczhúzi 
I- isolier R. Eger 
Blum M. Tolcsva 
Kohn D. Béca 
Gro s J. Gel.-a 
Sárküzy István Makó 
Ceóky Istvánná Debrcczen

NÉVSORA.
h'upsa V. Kolozsvár 
Fiildváry J. D. Tass 
Kendo M. Ungvár 
Uosvy B. N.-Kdroly

Aranysas szálloda.
Petes M. nrokszálláa 
Bnán E. Körmiiczhánya 
Miknlay I) .Orosháza 
Dobó M. Temesvár 
Csckó G. Kaúl 
TIry J. Eger 
Dr. Balia E. Újvidék 
Trümmer J -m N.-Kórus 
Köbei ling M. Kolozsvár

Magyar király szálloda.
Wcisz I.. Sárvár 
Wcisz .1. Veszprém 
Dr. Graf Gy. Trieszt 
Popper .1 Szabadka 
Strompf M. Becs 
Meyor B. Becs 
Schick Gy. Becs 
Klein A. Becs 
Albaeházy J. Becs 
Mandler P. Réce 
Hermann M. Teplitz 
Szwoboda K. Ollcnbacb 
Deutsch J. Bicske

London szálloda.
Seiper N.-né Bukarest 
Fritz A. Sz.-Anlal 
Herherg E. Eé-s 
Pavlovzzky F. Béc«
Glaszner A. Rozsnyó 
Both V. Szabadka

Marelial-szálloda 
az Angol királynéhoz.
Gr. Szerény! 0. Morva.,
Gr. Mikes M. Tórda
Gr. Wolkenstein J. Becs 1
Gr. Wcnkheira D. Dobot
Gr. Bombelics L. Karód
Gr. Leiaingen A. Becs
Gr. Degcnteld S. Erdőszada
Gr. Pejacsevich A. Eszék
Gr. Serényi L. Pnlnok
Br. Piret L. Vácz
Br. Jósika A Kolozsvár
Br. Radvánszky G.-né SajóKara
Br. GrvmQller lt. Becs
Steinfeld M. Debreczen
Scabroth S. Zágráb
Starkovits M. Zágráb
Kredos M. Zágráb
Reich! V. Bóra
Beniczky G. Putnok

Vadászkürt szálloda.
Pinkovics J. Szabadka 
Lelbicb P. Ctorvenka 
Kühne! 0. Engelsberg 
Hegedűs J. N.-Károly 
Kovács J. N.-Károly 
Grnics J. Újvidék 
Liperey A. Szeged 
Muradi A Soliorsin 
Ernst P. Miskolcz 
Schuster J. «rád 
Trobor A. Pécs 
Adamkovich J. N.-Becskereh 
Sreg dy V. N.-Bcc»kcrek 
Károly J. Pécs 
Frank J. Becs 
Zechmcister K. Becs 
Riba N. Becs 
Dukesz S. N.-Várad 
Pcrnlz Zs. Prága

Hungária szálloda.
Schopper G- Rozinyó 
Dr. Popper A. Poprád 
Aczél J Kis-Keszi 
Kalclki A. Neisse 
Heweichs S. London 
Gaullicur H S.-Kiescn 
Bem F. Hamburg n 
Helka V. Béoe 
Ree L. Becs 
P.oc P. Bécs 
Matte:na F. Béc*
Darres N. Páris 
Raisz Sz. Lőcse 
Dr Déry K. Szeged 
Dr Schaffer J. D.-Földvir 
Herling K Bécs 
Forgách J. Beregszász 
Engel L. Bécs 
Imergnt E. Bt*
Langfelder .1. Bee*
Jordán fi. Bécs 
Fóliák H. Bocs 
Weil D. Becs 
Heimpcl K. Bécs 
Handniozky E. Béc*
Ederer H. Prága 
Blattmaim A. Pforzheim 
Jones M. Londnn

Ringer 2 korona­
szálloda.

Galambos J. Laczhdza 
Szántó J. Laczháza 
Vörösmarty K. F.-Daba* 
Varga J. Nyíregyháza • 
Petrovics J, Belgrád 
Stojanovic* K. Belgrád 
Daslcs M. Belgrád 
Dubovlea K. Niseh 
Stojanovlcs J Niseh 
Slefanovlca J. Kragujevác* 
Filipovics J. Belgrád 
Stagovlca F. Belgrád 
Ohradovics N. Belgrád 
Fischer J. Dörnsöd 
Löwy S Lúgos 
\Vizcl M. Ráezknve 
Acs J. Ardas

Erzséltet szálloda.
Jurinils B Debreczen 
Stein F. B. Újfalu 
Henneheig 6. Zomhor 
Glacz V. O. N -Bocskerek 
Ozv. Boor J.-né Gzegléd 
Szentimroy E. Kökényes 
Dnmitru R. Erdély 
Pitery .1. D.-Vecse 
Kern J -né Paks 
Dömötör P. Budapest 
Schönfcld M. Taraczkö*

Schiffermayer F. Prága 
Aragon E. Berlin 
Klein S. Arad 
Hauff R. Berlin 
Persoglla Ch Trieszt 
Groedl Z. M.-Szigeth 
Hormanovits H Piri* 
Halvor H. Paris 
Kolhár 0. Pária *,
Frank 0. Pari*
Kohn M. Komotau 
Rarton J Béc*
Kroutz J. Hont 
Szüsz A Temesvár 
Ufignrth J. Sinaia

Nemzeti szálloda.
Horváth M. Fogata* 
Lonovich J. Arad 
Beles J. Arad 
Srélor A. Surnny 
Majthényi A. K .-Nyárid 
Chernvim F Bukarest 
Nagy L. Bölcske 
Kahdobó R -nó Talpas 
Féry L. Högyész 
Kun M. II.-M.-Vásárhely 
Weinhclior S Kassa 
Kánitz 0. B.-Gyarmath 
Sonnenwald H. Bécs 
Volgnld K. Bécs 
Roller L. D.-Földvir 
Stcinhrenner J. Vinterberg 
Loschitz E. Bezdán 
Römer J. Szolnok

Elhaltak névsora 1890. nov. 25.
Kltikan J 34 c. drólos útról.
Fürslner F. 2 i é. VIII. I;. n.-templom-u. e.
Hiss R. 33 é. pinezér IX. k. pipa-u. 3.
Fekete F. ifi ú. molnár VIII. k. óriás-n. 3.
Wehnfschilz B. 4 ó. asztalos f. III. hccsi-ut 4.
Kaczandcr K. o ó. czipész 1. Vfl k. munkás-u. 4.
Bucsa E. 7 c. V. k. vlsogradi-n. í>.
Tatai sz. Orbán K. ö4 é földmivos neje VI. k. angyalföld. 
Bzalió sz. Titus J. 73 é. özvegy IX k. tűzöl lón 12 
Murinai sz. Tilmann P. SV n házmeelor neje.
Knvách J. 47 é. nos X. Ír. tizzlv.-lelop.
Höcker A. 8 r gyáros f. V. k. lipót-körut aő.
Barzosky sz. Hegemann Zs. 63 é. özv. VI. k. f-erdősor 34.

NEMZETI SZÍNHÁZ
Évi h. 231. Havi b. 23. 

Budapest, nov. 27-én.
Froufrou.

Színmű 5 felv. írták Meilbac
H. és Halévy L. Forditott»

Fái J. B. 
Személyek.

Brigard 
Luoise 
Gilberte 
Nartorys H.
Valréaa P. ,
Cambri br.
A bárónő 
Georges 
Pauline 
Pitou
A nevelőnő 
Zanetto 
Komornyik 
Inas

Kezdete 7 órakor.

M. KIR. OPERAHÁZ.
Évi b. 138. Havi b. 18 

Budapest, nov. 27-én.
LOHENGRIN.

Regényes opera 8 felv. Szö­
vegét és zenéjét irta Wagner 
Richard. Fordította Böhm G. 

és Ormay F. 
Személyek:

I. Henrik Ney
Lohengrin Broulik 
Brabanti B. Vasquez M. I, 
Gottfried hg. Halász A. 
Telramundi Takács M. 
Ortrud Szilágyi B.
Király hirdetője Waldman

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.
Budapest, nov. 27-én.
Szinitanoda.

Énekes vígjáték 4 felv. Irta 
Alexandre Bisson. Fordítot­
ták Ewa L. és Rákosi V. 
Zenéjét szerzetté L. Gregh.

Személyek: 
Cavénécadas Németh 
Valentine Csongor! M.
Polyhimnie M. Csatai Zs. 
Bcaubignac Kassai
Szeleburdi R. Szirmai 
Szimplicziusz Tollagi 
Gatcclou Horváth V.
Suzelte Réthy L.
Tambourine Serédi S.

Juliette
Germaine
Fifmo
Sarah
Louise
Aurelia
Hemiine
Marie
Vir.torine
Raquetlo

Gyöngyösi I. 
Vedress G. 
Erdősi I. 
Rontai B. 
Kálmán E. 
Horváth J. 
Gellci K. 
Kövesd! B. 
Gel lei I. 
Vidornc

Vízvári Sziget őre Sántha
Fái Sz. Matrózgyerek Burghardt B,
P. Márkus B. Flaupin Újvári
Mlhályfi Trvszéki biztos Liibtnszky
Náday 1-so temet. v. Nárczisz
Hetényi 2-ik .. » Fodor
Szacsvavnd 3-ik » » Hidasi
Komlósi F. 4-ik » » Fnncsi
Nagy Ibolya 
Gabányi

írnok
Gusstáv

Szabó Gy. 
Marion

Györgyné Feliigyelőné Rzöca K.
Keezeri I. Egy vendég Nemeskei R«
Tóth Kezdete 7 órakor.
Sárközi —

Nagy-b. 21. Havi-b. 12. 
Budapest, november 27 én.
Stuart: Mária.

Történeti szomorujáték 5 fel­
vonásban. Irta: Schiller, for­
dította E. Kovács Gyula és 

Sulkovszky József.
Személyek.

Erzsébet Helvey L. 
Stuart Mária 
Dudley R.

Jászay M. 
Nagy I. 
Szacsvay 
Gycnes 
Kőrösmezv 
Horváth 
Egressy 
Pál fi 
Császár 
A hőnyi 
Latahár 
Hegyi 
Pinlér

Ileleno
Serpolette
Tiline

Kezdi J. 
Mátrai V. 
Pivári M.

Talbot Gy.
Cecil V.
Kent
Davison V.
Paulet A.
Mortimer 
Auhespine 
Belliévre gróf 
Okelly 
Drugeon D.
Melvil
Kennedi Anna L. Boér H. 
Kűri Margit J. Gaál I. 
Bourgoyne Mátrai 
Királyi apród Török I. 
Testőrs. tisztje Faludi 

Kezdete 7 órakor.

MAGYAR
GYERMEK SZÍNHÁZ

a fővárosi vigadóban. 
Budapest, novemhe 27-én.

A szamárbőr. 
Tündérregényes bohózat, 7 
képben. Írták: Vanderbruck 

Laurencin és Clairville. 
Kezdete 5 órakor.

Első budapesti

ORPHEUM
nagy mező-uteza 17. sz. alatt.

Ma nagy jótékonysági díszelőadás
a fővárosi hirlapkiadóhivatali tiszt­

viselők segélyegylete alap javára.
A nagy műsor miatt kezdete '/,8 órakor.

Fellépnek a következők: A cs. kir. 38. számú gyalogezred 
teljes zenekara, Zöllner A. karmester személyes veze­
tése mellett. Sergeant Simm a 10 személyből álló fiatal 
Znaven csoport. Mad. NORRA DARRE (csak ma 
esto.) A leghíresebb franczia énekesnő a párisi FJdoradóból. 
Sister Etliardó (Naomie, Emmeliné és Alice) Az ő leg­
újabb számjaiva! citric a Brao». Kiss Árpád magyar 
nemzeti dalaival. Továbbá Osrani csoport zene pan- 
tonamisldk. Hubertus mű fütyülő. Fischer Fritz miniatűr 
táncz és dal humorista. Picoardy csoport tornászok. 
Moro nővérek dal duettistanők. Reif Wels villain zene- 
bohócz. Rück Nándor dalkomikus Budapest legkedvel­
tebb komikusa. Sensrina sodrony művésznő.

Katonai garnisonjegyok érvényesek.

Minden vasár- és ünnepnapon két nagy előadás,
az elsőnek kezdete fél 4 órakor, a másodiknak 8 órakor.

Herzmaim-féie Örpliema
Hajós-ntcza 13. sz., a m. k. opera átellenében.

A közönség köréből folytonosan nyilvánított kívánság­
nak megfelclőleg ma és holnap és pedig visszavonhat­
ja! ntdljára adatik: «BEI DER TRUSCHKA» kiálli- 
tásos daljáték a budapesti életből — Ármintól, zenéjét 
szer/. Schindler J. «Banquer Alexander Gricsz» 
Ármintól. — Páholyok és páholyszékek egész napon át 
kaphatók az orpheum-irodában. — Felette érdekes: Sírou- 
haika bemutatja Nagy György. 8045

^XÄ~BELL El RENE^

2^u3sriD^A.ss-2---crT
Csütörtölr nov. ÜO-t<il ltczdve /Tj

ki lesz állítva naponta. Cmik rllriil iilrlg. TSW8 6

g:LA BELLE IRÉNED
n tiUovirozoU szép mncriktil nő.

Délután 3 órától esti S óráig. — Belépti dij 1 forint. 
Vasárnap 50 kr.

Vanek kávéliáza a „József-köruthoz“
minden csütörtökön nagy családestély

a mechanikai világ tableaux, komoly és vig természetű 
képtári müvek uj műsorral.

lECesd-ete fél © óra-lcor. Belépti nincs.
Hideg Imflet és borok. 2571

Naponta FARKAS PISTA hires nemzeti zenekará­
nak hangversenye.

Állomások ! Lég- 
I nyomáé

racrníklet I. iSz®> . ' 
Celsius 1‘ráDja er-

FelliS- Giira- 
tel dók ram

Sopron ..........
Magyar-Ovár"
Trencsén...
Seimecz ..._"
Árvaváralja
O-Gyalla ..._
Budapest... _ 
Szolnok
Rger._ .........
Debreczen____
Késmárk..........
Ungvár..........’ ^
Szál már
Nagyvárad
Akna-Szlatina ...
Kolozsvár
Nagy-Szeben
Zsombolya
Temesvár
Arad
Szeged... " '
Pancsova . 
Keszthely "
Csáktornya" 
Zágráb
Fiume ..............
Becs __
Prága .
Krakó...".........
Lemberg_
firegenz ~ *"* '
Salzburg—
'■ racz...
Trieszt
Pola
á hliazia ..............
Lesina.
L'openhrfga"..- 
Stockholm..
Moíkl-a Vár
Varsó
Hamburg.........
Berlin ..............
-München'"..,""".
Stornotvay
Scilly szigetek*..
Baris
Nizza
Floroncz...
Róma____ "__
Odessza..........
Konstantinápoly

ENY 1 
K 3

YADASZKÜRT

SZÁLLODA,

Ma este az étteremben
RÁCZ PÁL
ismert és kedvelt népzene­

kara játszik.
BßE"" lECesd-ete S óralcor. 3187

HÖMÁRIi Ma este az étteremben

, Arx, BERKES BÉLASZÁLLODA* ismert és .kedYkelt zenekara

D8T* ICezd.ete B óralcor. 3140

Ma este az étteremben

Berkes Ferkó
SZÁLLODA. iamcrl^SiíLlí8uiabb

Kesdete 8 órakor. 3206

Időjárás
a m. kir. metcorologiai központi intézet távirati 
jelentése 1890 november 26-án reggel 7 órakor.

Budapesten a megelőző nap legnagyobb hőfoka ■=>-{- 11 
fok, legkisebb = + 3 fok Cels. A légnyomás a tenger- 
szinro van átszámítva. A szélirányok jelölése: E = észak, 
K “ kelet, D —• dél, Ny — nyűgöt. Felhőzet: 0 egé­
szen derült, 1 = többnyire derült, 2 részben felhős, 
3 “= többnyire borult, 4 = egészen borult, @ *= cső 
% == hó. sa ■= köd, R = zivatar.
L Megjegyzések: A légnyomás általában emelkedett, külö­
nösen jelentékeny emelkedése I)él-Oroszországban (Kielv­
ben 28 mm.) A légnyomás maximuma (770—75) magas­
ságban növekedett és előbbi helyét foglalja el, minimuma 
(145—50) az Adriai tkngert borítja. A hőmérséklet Európa- 
szerte sülyedt, helyenkint igen érthetően, igy Prágában 
12-8, Becsben 8 9, Sopronban 7 8 C. fokkal. Hazánkban az 
idöjáeás túlnyomóan borult, szeles és hűvösebb, sok helyütt 
esővel és hóval

Északi szelek, felhős, hidegebb idő havazással és fagyok 
várhatók

I'aj Irányzat ! “"'V
100 kilogramm Minős.

súly
nektolit

100 ki 0 gramm

írttól frtip 'rt A! 1

Búza 1
Binisgi ________ n szilárd 74 75

, ......... ......... * * 76 77
' __________. , 60 81

• 74 — — — — 75 _ _ - —
76 7.60 7 95 77 7.85 8.-
78 7.50 8.05 79 8.- 8.15
80 8 05 8.20 81 8.15 3.25
74 75
76 7.75 7.90 77 7.80 7.95
78 7 7,85 8.- 79 7.95 8.10
60 8.- 8.15 81 i 8.10 8.25
74 75F ' fyel------- . 76 7.80 7.95 77 7.85 8.-

. 78 7.90 8.05 79 8.- 8.15
« 80 8.05 8.20 81 j 8.1 £ 8.20
, 76 7.80 7Í35 77 | 7Í85
• 78 7.90 8.05 79 I 8.- 8.15

80 0.05 8.20 81 8.15 8 25
74 75

“ "cagyarorsz.___. 76 7.65 7.80 77 7.70 7.85
« 78 7.75 I 7.90 79 : 7.85 8:-
« 8r , 7.90 8.05 81 6.- 8.1C

+

ÍIO 0 
9 4 
6 n 

— 13 9

ENY i 
EK 3 
NY 3 
FK 2

F.K 2

DK 1

E 2 
DNY 3

Vízállás, 1890. november 26 án.

A folyó neve Állami
vizmérczo állomás

Ma Tilgtiap
r b e n

fefoU1 0 pont 
alatt ° feiet!* j °ufaRlt

Pozsony.........  ... á 93 — 2,96 —
Komárom— — 3 51 — 2,64 —
Budapest _ _ 2 A4 — 2 08 —

Dana Mohács ... _ 2-53 — 2 50 —
Újvidék.......... — 1 76 — 1 71 —
Pancsova ... _ 1 65 — 1 70 —
Orsóvá ... — 2 29 — 2.42 —'

Rába Sárvár .......... 0.42 — 0.42 —
Győr ____ — 2 82 — 2 18 —

Váj Szered ... — 2.20 — 1.56 —
Zákány.......... — — 0.21 — 0.28

Dián Barcs .............. — 0 14 — 0,14 —
Eszék .......... • — 1-17 — 1 16 —
M.-Sziget ... — 1.40 — 2.50 —
Tekeháza ... — S 30 — 2.20 —
V.-Námény 5.84 — 2.02 —•
Tokaj _... ___ 2 46 — 0.70 —

TisH Polgár ____ — — — —
Szolnok...___ 0 58 — 0.67 ---
Csongrád____ 0 45 — 0.60 —
Szeged — ... _ 0 98 — 1 13 —
Török-Becse _ 0.68 — 0 81 —-
Titel . ... 1 76 — 1.8:2 —

Kúszna N.-Majtény _ — — — —
Szamos Deés ... _ _ 2.26 — 2 80 —

Szatmár . 3,00 — 2.86 ---
Boilroz Sáros-Patak._ l 93 — 1 «7 —-
Laioicza Munkács _ 0.90 — 1.13 —
Ooiiv.-Tapoly Iloóv ... — — 0.23 —
Btrenyó B.-Szt.-.Márton... — — — 0.C9
senes- 1 Nagyvárad _ . 1,27 — 0.99 —
Fekete- I s Tenke... ... _ 1.10 — 140 —
Fetiér- 3 Botosjenü _ _ 2 10 — 1.10
Hannas-/ Gyoma _ _ 1.44 — 0.52 —
V-p,- Déva .......... 0.52 — — —

Arad................. — 0 71 — 0.77
Kiszetó...____ 1.01 — 0." 1

Béja Temesvár — _ 0.04 0.21 — 0.17
N.-Becskerek — — — 0-27
Sziszek ____ 1 19 — 1 02 —bZáid Mitrovicza.......... 2.92 — 3.03 —

lerne» K.-Kostély____ 1.64 — 1 02 —

Közlekedési útmutató.
Megjelent legutóbb as Eggetértés július 20-iihi szd 

mában.

í budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései november 28.

Gabona ó vagy uj Irányzat
I Miuostgi 

Faj duly
hetrtoliterk.

ceend.a , 70—72 
takarmánv 60—62
écelni való 62—64
torföz-lei 64—66
, . 39-41Fan-agi 75
másnemű 73

nélkül

május—juniue 
jiiltus—auj. 
aug.—szept. 
fipe»!szál._tavr.|

aug.—szept.

ÍUO kilogramm

TÖT fr is

• r.20 
6.60 
7.10 
7.80 
7.- I 
6.6S 1 
5.70 . 
7 25 i 

12.-

7.40
6.90
7.60
8.75 
7.35
6.75
:.8o
7.75

12.70

ÉRTÉKPAPÍROK Utolsó árkelet

Különféle , . 
termények Irányzat

Heremag------- -

Repczenla) __
Olujppgá':sa___
Disznózsír_____

Szalonna_____

Faggyú.

Szilva-

Szilva határidőre

Szilva-is------

Méz_____ ZZ"
viaszk"IZZZ

fanyha

szilárd
csendes

szilárd

F aj
Ara

Luczerna magyar, idei...
Vörös, idei______  j.
Őszi, kétszer finomított 
Repcze----------------- j
vidékf'ZZZZZZZZ |
M. In légensz. áru m. sz. íj
Városi legensz.................  •'

• • 3 darabos !
Füstölt ____ II
Olvasztott.

boszniai, lsen 
szokványai' 

ion darabos |S

•fiszerbiai. I860 
szokványmindség) s 

10(1 darabos jsa 
85 » W
boszniai 1890 nov. í „ ..

szokványminösegLs ** 
100 darabos 4 ^<2
8á « 1
szerbiai 1(190 nov 

B.-okványminöség,
100 darabos '
83 .

Szlavóniai 1889
Szerbiai..... .........

1

Sárga, csurgatott--------
Rozsnyói ------------------
Szlavóniai.
Szesz nyers osztalékéit 
Szósz-élesztő «

40.-
42.-
34.-

5.C5
54.50

25.50 25.75 
26.75 ; 27.-
27.50 j 27.75

25. - I 25.25
26. — 26.25
27. - 1 27.50

25 50 
26.75 
27.50

28.—
126.-

15.50
17.50

21.75 
27.-
27.75

25. Í5 
26.25
27.50

2b.-
24.50
29Í-

128.-
16^ —
17.75

Oulilél
18b9-re

értékpapírok |[- Utolsó árkelet

RÉSZVÉNYEK,

17—

72—

A lmjóH/.állitáe> Fuvardíjt<^tel 1 ?I.
Könnet Buda-

pisire

D»». Pancova--------
Újvidék..............
Hordán ..... ........
Kalo,=a----------

35-38
23-30
22-24
16-18

Tisza Szentes----------
Szeged ----------
Zenta------- -—
Titel ______

40-43 
39-40 
35-38 
33 — 35

Száva Milrovicz.......... 47 - 50
Temesvár... 55-58

Sega Nagy-Bocskerek 38 -41

10 krajczárral 

drágább a budapesti 

díjtételeknél

értékpapírok

ÁLLAMADÓSSÁG.
’^tyar kir. aranyjáradék adómentes ton, 800, 1000 ___ ■

• • « • 10.000 __________
• papirjárailék adómentes__________  ,
1 1976. keleti v. államkötvény aranyban_________■

adón. m. kir. államvasnti ki-b-sön aranyban____
*‘i * í’ Vos adóm. ali. vas. k «/üstben_________

-3rr*f ki.-, nyeremcny-kölcevn tűi Irt . ............ .............
.. ' * • • ón frt ______________

■ idom. regale-kártalanitási kötvény____________
íisza, é.i szegrdi kölcsön______ _____ .

4 , adóm. Magyarorsz. fiddteherm. kötv................... .
-■zgrar Fddlehermentesiléri kötvények horvátországi i
;..'l;(ar or8z- jelzálog úrbéri vállság'kfitvények (too frt) I 
Oir r.orv-s/.lsvonjelzálog F.ldvállsáekötvény (100 frt) _ I
Sz.l:dezsmaválteág| kötvény (100 frt)____ _______ ____•

■ ;jar kiz. kamatozó kincstári utalvány 6 hóra (100 frt)

fi're?! á rf' papírban május—nov._____
“ ‘Famadóiiig papfrbano febniir-aog______

101.15

99.40
!10.-
113.25
95.75 

138 - 
133.-
95 50 

127. -
89.—

104.-
99.75

-8» U -

*A hajódijtétclek 
értetnek a szállí­
tási adót beleértve 

és a biztosítási 
dijat kizárva:

A Bóga-állomások 
a burczellirnzást 

beleértve.

IJlolsó ár kelet'
jvn I ira

101.45
99Í70 

112. — 
114.— 
96.75 

139. - 
139.- 
96.50 

128.- 
89.60 

106 - 
100.25

88.50
88.50

Egyesített aUan.aiiós,ág ezüst kamat jan.—jul---------- — 4'A»%
« apr.-okt.-----------4V„%

Osztrák aranyjáradék adómentes------ -—--------------------------- 4%
• papirjáradek adómentes-------vv--------------------------5%
• államadósság, kisortolás 1854 ki 250 frt p. p.._------4"Z,

1860-ki 500 írt a. e_____ 5"„
1860-kl 100 frt • •_____57,
1864 ki 100 frt f •_____
1864-ki 50 frt » ♦_____

éeavBIgyl
Pest város iüicsöne 1870-ből adómentes------------------------ 67,

. . . 1871-ból « -------------------------6%
Budapest főváros 1880-iki kölcsöne adómentes----------------6*/,

• . 1890-ikl • « --------------4'/,7,
Bolgár fejedelmi illaravaaúti zálog kőlcsőnkötvény---------- 67,
Szerbiai nyeremény-kglcsőn 100 frank——87, 

. . , « osztr. felülbélyegzéssel 87,
Bécs viroa nyeremény-kőlcsön 1874-ből------------------------

88.- 
88.- 

lozyo 
101.— 
13C. — 
137.- 
145.- 
184.- 
184.-

98.50

B-

10--

? fre
>•50

5- Sf,

lt
>•80,
6—

136(1 fre

r

a Blinkek.

Angol-osztrák bank ______________
A bpesll által hltolegyl. mintaziivetk. 
Bnnapesti bankcgycs. rósz.v.-társ. ... 
Budapesti keresked. és iparb. r.-tir. 
Discontn- és értékpapirbank r.-társ.
Fiumei hitelbank ........... ...................
llorvát leszámítoló bank__________
Magyar általános hitelbank_______
Magyar jolzálog-hitolbank ...... ..........
Magyar jolzálng-hitolb. II. kib. id. e. 
Magyar leszámítoló és pénzváltóbank
Osztrák hitelintézet............................
Osztrák-magyar bank _________ _
1. magyar iparbank ............................
Pesti magyar kereskedelmi bank......
Sziszek! hitelbank........... ...................
• Unioi-bank____________________

b) Rlsloslhf tArwnlatok.

Bécsi biztosító társaság ...... ..............
Bécsi élet- és járadék-bizt. társaság 20l
Eleö magyar általános bizt. társ---- jfilli
Fonciere pesti bizto-ltó intézet_____ 101
A «Lloyd, viszontbiztosító r.-t.......... |(i|
Magyar franczia bizt. társ........... ar. 201
Pannónia viszontbiztosító társaság ...

r (lőirnalmok.

Concordia gőzmalom..... .....................
Első budapesti___________________
Első pancsova! hengermalom____
Erzsébet-malom_________________
Hengermalom_____________________(ft
Lujza-mnlom_________________  '
Molnárok és sütök...... ...................
Pannónia_____________________
Viktória_______________________

, 96.75 
106.- 
36.50 

i 38.50 
l! 148.-

88.50
88.50

108.-
101.50
131.—
138.—
148.-
185.-
185.-

99.50

97.25
107.-
37.50
39.50 

150.-

r

cf) KO*I«ke<l#*| vdllnlatok,

»Adria. in. tengeri haj. r.-t.______ _
Alföld-fiumei.............. ........ ............... ...
Aradi és ceanádi egyesült vasút-----'
Barer,-pakracz.i vasút részv.-társ___
Báttaszék-domhovári________ _______
Budapest-pécsi vasúi r.-t.________
Bpest-Szt-Lfirlncz helyiérdekű v. r.-t. 
Bpest-Szt Lörincz helyi érdekű els. r.
Debreozen-hajdunánási v. els. r.........
Béli vasút___________ _____ _____
Északkeleti sasul ___ ____________
Erdélyi vasul ________________
Gyór-fopron-ebcnfiirtl vasút .............
Kaesa-odcrbergi vasút ........................
Magyar-g.il . /mi vasú!___
M ny. v. iszékesfehérvár-gyór gniozii 
Mármarosi sóvá sut r.-t. eh. r. 
N.-Kikinda—X .Rec,kerek v. u cls. r. 
Oszlrak magyar allamvasut. . nr.
Pécs-barcsi vasul______________
Szamnsvfllgyi va*nl I «Is r „ 
Osztrák dunagnzhaló.-áui társasig 
Pesli kfiznti va.páiya .
Pesti közúti vaspálya élvezeti jegy . -v | 
Pesti közúti vaspálya máiodsorozatu 200

r) Takaréhpénzlárnk.

Budapesti III. kerületi____________
Országos központi________________
Pesti első hazai_________________ |
Egyesüli Budapest főváros________
Magyar ált. takarékpánztár r.-t____

f) Kttlöuféle vállalatok.

Ílaiut--------------------------------------
Italánoa waggon-kőlcaönző-tirsaság 

Egyesült magyaibonl üveggyárak r.-t. 
Eazakmagyarorezági e. ktszénb. r.-t. 
Fővárosi Caasino-epUlet részv.-társ.

pk pénz 1 áru

56.- 58.-
141.- 150.-
109.— 111.-

I 125.- 1127.—
95.- 96.-

349Í50 350Í-

157.75 158!25
113.- 113.25
793.50 223.70

i 978.— 983.—
; 178.- 179. -
947.— 948.-

160.-
285.- 295.-

‘2725.— 2775.-
69.- 70.-

102.- 105.-

900.- 930.-

500.- 510.—
1065.— 1075.-
366'.- 368'. -
530.— 532.-
280.- 235.—
450.- 455.-
875.- 883.—
240.- 244.-

150.- 155.-
199.50 200.50

' 197Í- 19l!-
I 196.50 197.50
j 132Í53

133!50
1 195.- 196.-

198.50 199.50
I 168.- 169.-
I 194.50 195.50
1 194.50 195.50
I 98.— 100.-

241! — 242
196.— 197.-

303.- 305.-
! 385.- 390.-

185.- 190.-

117.- 120.-
650.- 656.—

3C50.— 1100 -
875.- 895.-
122.- 122.50

165.-
86.- 87.-

229.— 230.—
155.50 157.-

OsrUIft
IBSPre

13-50ír—

Ö-50
7u —

ÉRTÉKPAPÍROK

t

35—

FianKiin-lársuiar Könyvnyomda...á. Uf
Könyvnyomda .Athenaenm.______  lfl{
Posh könyvnyomda részv.-társ..........  fjí
Pallas irodalmi és nyomdai r.-t. ___
Fiumei 1. m. rizshánt. és rizskem. r.-t. f(!f 
Ganz és Társa vasöntöde és gépgyár (ífl
Nadrági vasipar-társulat.................. - 2!«
Gschvyindt-félo szeszgyár...... ...........—
Gyapjumosó és biz. olsö magyar___ 2011
Kereskedelmi testület épülete_____ 210

Gözléglagyár, kőbányai _______ j(|j
Tégla és mészégető, újlaki...... ..........  jff)
Magyar Asphalt rószvcny-tánsasAg _ Ifi 
Magyar fegyver s lőszergyár r.-t. ... jfll] 
Nemzetközi villamossági társaság ... ’(ll) 
Nemzetközi waggon-kölcs. rész.-társ. jf»)
Rimamurány-.-algótaijáni vasmű___ jful
Schlick-féle vasöntö'1 ;s gépgyár___ w]
Frvfözde első magyar _________   Jpj
Sertéshizlaló-................................... éff)
Spodium és csontlisztgyár__________cfti
Szálloda rcszvény-társasóg...... ........... jjQ
.Szállítási vállalat I. m......................   200
Szegedi szeszgyár és linomitó r.-t. _ 20fl
Tülök bir. donány-egyodárua___ fro 200
Uj-Antaivölgyi üveggyár r.-t_______   500

ZÁLOGLEVELEK.

Egyesült bpestl fíiv. taknrékpénzt. 4'/,°/, 
Magyar földhitelint. papirerték---- 3 7,

jelzálogbank

M.jelzálogb.kőzs.-kölv.őoév vl.jlQf. • 
Magyar orst. küzp. takarékpénztár • 
Kisbirtokosok orez. fOldhitelmtézote ,

« • . 60V, évre .
Osztrák-magyar bank 0. é. ____  ,

« • • « • 40'/, évre ■
. • • » « 80 évre •

Pesti magyar kereskedelmi bank... I

Perlimagy. kér. bank községi kötv. • 
•Albina, takarék- és hitelintézet— 1 

• • • .. I
Aradi polg. takarékp. 40 év vf. llo 1 
Aradi polg. takarékp. 4n év vf. lio 1 
Nagyszeben földhitelintézet_____I

* ált. takar.-p.*31'A év vfTi tö f! í
• • • 40 év vf. 106 f. c
... III. kib. i

Temesvári első takarékpénztár ... ■ 
. * — 1

Macy. jelzálogh. nyer.-köles. kötv. \ 
, • osztr. felülbélyegzéssel (

: : ssafe
Osztr. főldh.-mt. ny. kölcsön kötv. j 

, . kötv. nyerem- jegy
Pesti hazai I. iakp. e. kib. kötv, (

Felszámolási árfolyamok:
Magyar 47, aranyjáradék...... —
Magyar 57, papirjorndék............
Magyar általános hitelbank ......
Magyar pénzv. és leszám. bank
Magyar jelzálogbank----------------
Osztrák hitelintézet----------------
Ä.osztrák bank-------------—

i vas t------------------------
Déli vasút —...............................

birodalmi dohány----------
,_Murány_.---------------------
Földteherm. kötelezvény___

. .-mei hitelbank------ -—-----
1886. 4V, állami vasúti kölcsön 
1889. é1', állami v. kölcsön ezüst
Villamossági részvények-----------
Fegyvergyár.-------- —--------- -

233.- 240.-
! 458.- 460.-
1200.-
225.— 2-5.—
925,- 950.—

1465.— 1470.-
395.'- 400.'-
270.- 275.-
420'.- 422'.—
428.- 432.-
450.- 455.-

I 153.- 155.-
1 7o:—

72-
259,- 260.-105.5C 106.5C
159.- 159.50
225.— 237.-

! 385.- 8/5.-335.- 338. -
157.- 160.-

I 160.— 165.-
■— • —

I35I- 136.-

98.75 99.25
101.25 102.-
100.- 100.50
95.75 96.25

114.50 116.50
102.- 103.-

, 100.75 101.50
99.75 100.25
96.25 97.-
98.50 99.-

102.50 103.50
101.25 102.-

99.50
100.50 100.75
99.80 100.20
89.8t. 100.20

101.- 102.—
99.75 100.25

101.- 102.—
101.— 102.—
99.50 100.-
97.- 98.—
98.- 99.—

101.- 101.50
101.75
103.75
102.-
102.-
101.- 101.50100.— 101.50
98.25 98.75

109.50 110.50
110.- 111.—
21.- 23.-

108.75 109.75
25.50 27.-
99.75 100.25

énmóun 1 n.nm. I Utolsó árkölöiÉRTÉKPAPÍROK

ELSŐBBSÉGEK.
Az »Adria. m. leng. hajózási r.-társ. 5 " , 
Bpesti közúti vasp. társ. részlet... 4' B'a 

. . . . . ... 4',:,7g
Budapesti lánrzhid...... ...—.... jfll 7,
Kudapest-pecsi vasút...... ...........2ll] 1 °’,i
Déli vasút............ .... (00/2(00 márka i ",
Ouuagözhajózátí társaság ... 100-’200 t “•
Északkeliti vaspálya...... .......... ,'iiií 5 ” „

• • (aranyb.)... jiV) 5
f.loyd és tőzsde-épület.............  jl] 7,

Magyar galicziai vaspálya......  : ) 5 ",
. . . II. kib. ‘>| 5
» • • ezüst 200 1 %

M. ny. v.(sz.-feh.-győr-gráczi)... 2 ' 1 " . 
Magyar nyug. v. 1874. kib. ... 2 1 5 7, 
M. y. clsöbbs. beruh, aranyb. vjjj 5 
... . . 18-18 4

Györ-sopron-cbenlurli v. arany '_'"0 -9 ”, 
Kassa-oderb. v. (eperjes-tarr.oz. 'ilfl 5 % 

. . els.resz.-kötv. 183’J.oz. 4 n„
• .... 1889. ar. í-
. . íotzlr. vonal) 138!*. nr. t 7,

Oszlivn,agyar államvasut arany "ijll 5 %
O.-m. lill.-v. 1683. kib. (0J/2fW marka :■ 7, 
O. ni. állnmv. X. kib. 1885 Í.OJ fre :t 
Viktoria gőzmalom clsöbbs. kötv. jyj 5

MAGÁNSORSJEGYEK.
Budavárosi sorsjegy..........-.................... -

. . osztr. felülbélyegzéssel
Keglevicli sorsjegy............................. —

• . osztr. felülbélyegzéssel
A «Jó szív. egyesület sorsjegye.......—

• . . osztr. felülbélyegzés-el
M. sz. korona orsz. vörö» kereszt egylet 
... . osztr. felülbélyegzéssel

Nyer.-kötv. a bpest-lipótv. bazil. lelép.... 
, • « o-ztr. felülbélyegzéssel

Az olasz vörös kere-zt egylet ------
. » • osztr. felülbélyegzése.

Osztrák hitelintézet------- -----------———
Osztrák vörös kereszt egylet___________
Pállfv sorsjegy-------------------------------- -

' PÉNZNEMEK,
Császári királyi arany (vert)----------------
Császári királyi arany (kör.)---------------
Osztrák-magyar 8 forintos arany--------
in frankos arany--------------------------- —

Török arany lira ................. ......................
Osztrák és magyar ezüst .........................
Kémet birodalmi bankjegy 100 márkányi

YAlOik Árfolyama (I At raj. tláb 

Német bankpiacznk ICO márka ._ 5'/,”, 
Amsterdam 100 hollandi forintért 3
Brüsszel 100 frankért .......... ... ....... g <y0
pária 100 frankért-........ ...... .......... 3 oig
Marseille 100 frankért......... ...........  s 7
Svéjczi pénzpiaczok 100 frankért... 4V,7,
ZUrícli ion frankért........... ..... 4V.7,
London 10 font sterlingért........... .. 5 7,
Szentpétervár 100 rubelért______ ő1/.1/,li - ..  ltkn Ilin líra i.ii.xi. i t»I .* IV

1 ára

105 - 110.-
94.- 96.-
95.-

103.50 104.50
83.50 90.50

99 i- IOO]-

118! - 120]-
99.50 100.-

! 99.75 100.75
99.50 100.50
83.— 89.-

100.— 101
99.50 100.50

113]- IK]

100."-- 101 ] —
90.50 91. r0

109.50 110.50
95. 96.-

225]-- 23o] —

56.- 57.-57.- 58.—
28. 29.-
29.- 31.-4. 4,30
4.75 4.65

11.75 12.75
12.50 13.-7. - 7.50
7.20 7.70

13.75 14.25
14 - 14.50

184.- 186.
15.75 20 75
54.50 55.50

5 47 5.52
5.40 5.45
9.1C 9.15
9.1C 9.15

11.20 11.34

56.50 56.70

56.55 56.75
95.— 95.50
45Í45 45Í65

45.35 45] 55
45.25 45 51

115.25 115.75

---- -]-

A mai déli tőzsdén 
eladatott

„szällitiiiüi'a“.

47, magyar aranyjáradék ____
67, magyar papirjáradek_____
Magyar hitelbank________
Osztrák hitelbank____________
Osztrák-magyar államvasut ___
Leszámitolfcészvény________
Jelzálog hitelbank részv. II. kib. 
*% fi'lalehennentetilésl köti. _ 
Rima-Murányi____________ _

Utolsó úrkclot Klőfordalt köt.
Határidők j pénz áru leguluo* , legmag

1 úrktlit ,

1890 nov. 30.
! KW) • <

1830 • «

101.30 
99.:o 

353.25
101.35
99.35

350.10

101 27
350*. —

101.32

3sn,v.

1890 f f
!8;X> • t 113.40 m'.so 11333 113.'/,
1H90 . .
1890 « « 159,50 159Í75 159.V, 11*'.»/,

As osztr.-majY. bank kamatláb» váltóleuiraiveiisaál »</, (•. zilegügyUtaltaé
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Ezen hirdetési rovatban minden ezó 
egyszeri boiktatásaközönsógea petit 
betűkből 2 krral, ■ compact betűk­
ből eredve 4 krajczArral fizetendő.

EGYETÉRTÉS, CSÜTÖRTÖK, NOVEMBER 27. ISPö
Minden hirdetésre feivll,igo4u*p^^ 
a kladónivatal Ingyen. Czlmmelell*y 
tott hirdetések minden közlése utArx 
még 30 kr. bélyegllleték Is fizetendő.

Cgak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküídetik, és a hirdetés alatt álló szám közöltetik. -^3

sors
01, isi ii«»ZMi.vr
V.óifolyamálim. I.-v-nl-

I ci Lb é, legmegbízhatóbb | 
hiteles K')r.-roiá*i értesíts. 
Ezen lap havonkinti -j- 

r jelenik meg, a l.rl- 
külföldi ■mr'ije.

I K.rrk hiiz.liiilrrtlugy 
] szín en a föl nem veit 
nyereményekről 

1 liől rnlPk<>kr<ll hll
pontos klmutila I hozni,

! Előfizetési ára egész évre:
aSc csak 1 frt.

Ui előfizetők a lapot uj 
I évig ingyen és bermontve 
kapják megküldve. Uu-
tatoámjazámokat ingyen.
BEDIEL LAJOS

bank-üzlete i Siriciiii Kendi/ iuMhif«u:i.
Badipest. KecskeméiH. 6.

Ilaseuúlt és uj

péus-szekrények
rendkívül olcsó áron kapha­
tói a hé«» pénzszekrénv syári 
vaktár Budapest, V., Bál- 
vány-uteza 6. ez. 2875

Burgonya 8920.
levele van a kiadóban.

Egy fiatal hölgy
szórakozás czéljából ismerelt- 
s "élt óhajt kötni egy gazdag j 
jc Heines úrral. Levelek a ki­
ad ,lia intézendők, «állandón 
-zm. alalt. 8976
íí£35ÖS£aüEEEEaiS2E£52E3

Eladás.
A belvárosban

1 szép nagy ház. eladó. Czim 
a kiadóhivatalban. Alkuszok 
kizár vük. 90U9

SIEMENS

LÁMPÁK
ismert szolid szerkezettel 
és egyszerű díszes kivitel­
lel szállít pontosan és ju­

tányosán 2539

STEINEBACH ff.
Siemens Frigyes képviselője

BUDAPEST

Séczhényi-u. V., 10.

N y akkendök |
fi flrgáns nyakkendő _...... —.90
I Miit i liilfon Ing .......  1.50
I fiánvzia crelon Ing_______  1.20
I ingni plqne Ing........... ............ 1.50
I léli .Migoi- Ing .......  1.25
I vátzuii also nadrág............   —.75
II zsrbki Ildii...    ............ -- 110
fi Unom gallér ...........  —.90
fi pár Finisoh fórfiliarlsnya.....—..Ifi
I pár kör ölt téli harisnya . ."j
Képes árjegyzékei bérmentve küld

Ifj. SCHWARCZ A.
nyakkendő- és fehérnemű gyáros,

migy-inrzfi-ii. 14

ÁtköliözkMés
miatt bútorok és lakúsbe- 
rendezósi tárgyak olcsón cl- 
adalnak Aadróssy-ut 550. 
földszint. 31-í 1

Egy szép ház
közel a c.sászárfürdó'höz, igen 
nagy kerttel, gyönyörű kilá- 
tá.ssal cludó. Czim a kiadó­
hivatalban. 9022

2897 t'milt vnlrtdl

uraságokiol
levetett, legjobb húrban levő 
leglinomnhli url én gyermek- 
rulifik legolesrtbbim kupim- 
Irtk IV. kér., Kgyetemtrtr .5. az. 
ne ml varban elnfi bolt. t’gyitii- 
oll riilialiiilesiinr.fi intézel

Egy fényes szalon
berendezés-, ért kés olajfestményekkel 
és sok -Nipper,, tárgyaikul fél ároné1- 
adó. Megiekinthelö 2 órálol 7-ig Ko.
ronoherezeg-nteza UO ajirt fi.
______________________________ 9207

Bútort
részletfizetésre

1 kapnak szolid éves lakást bírók 
hivatalnokok, tisztek, kereske­
dők, stb. olcsó árak mellett a

kárpitos-műhelyemben |
Bpest, József-tér 9., I. em.

Szít Imit ni mar. ott

Az elismert legjobb s leg­
szilárdabb szerkezetű, ér­

tékes kivitelű

szabadalmazott

nyujtózMó karszék
minden állásba átváltoz­

tatható ; továbbá
egyetemes és kocsizószékck
fali ágyakslh.legjobbnak el­
ismert szerkezetitek csakis
BAYER KÁROLY-nál
Bpest, Gráiiálos-D i. Dréher-palota

Bntor.
Több ebédlő- és háló-szoba 
bútor díszes kiállításban el­
adó Mahunlca Imre bútor­
asztalosnál IX., soroltsári- 
utcza -13. szám. 9023

Almát és körtét
szállítok vagy az ár előre be­
küldésével, vagy utánvétellel 
és pedig 100 drb finom fajú 
almát 1.20, téli finom körtét 
2 frt cs 2.50. 600 drbnál ko­
sarai; és csomagolás ingyen, 
gyümölcsszállitó Borger Jó­
zsef, (Vrúcz, Tegetthoff- 
strasse 10. 3176

B3&2

Vétel.
Vételre keresünk használt, 

de jó karban lévő
gőzcsóplögópoket.

Levélbeli ajánlatok a legol­
csóbb ár. lóerő, gyártmány, a 
lokomobil és cséplő-szekrény 
számának megnevezésével, 
hány idényig használtatott, 
egyszerű vagy kettős tisztitó. 
E lap kiadóhivatalába kéret­
nek «Gépgyár» 2867. sz. alatt.

Alkalmazást keres.
25 éves mükertész
azonnali állást keres. Levelek 
«Czikasi» czimen a kiadóba 
kéretnek. 9024
Képzett kastélykertész,

ki jelenleg egy nagyobb ura­
dalomnál és már hosszabb 
idő óta működik, a konyha-, 
diszkertészet parkírozás és 
gyümölcsfa tenyésztést töké­
letesen érti jelenlegi állását, 
újévtől kezdve változtatni kí­
vánja. Szives megkeresések 
«Kastólykcrtósz» czim alatt 
a kiadóba kéretnek. 8987

Egy értelmes,
müveit, jó házból való leány, 
ki a kis gyermekeket igen sze­
reti, óhajt egy úri családnál 
vagy esetleg özvegy urnái, mint 
óvónő vagy házvezetőnő al­
kalmaztatni. Szives megkere­
sések a kiadóhivatalba kéret­
nek. 9007

Oktatás.
Nevelő

ki főreáliskolát, akadémiát 
végzett, állást keres. Czime a 
kiadóhivatalban. 8969

Égy 28 éves, 
szolid, nős főpinezér, gyermek- 
tclen, neje kittinő gazdasszony, 
szeretne portás vagy házfelü­
gyelői állást elfoglalni, eset­
leg elfogadna irodaszolgai al­
kalmazást is. Czime kiadóhi­
vatalunkban. 9010

Különféle.
Aki anémet «teltei

tanító nőikül is, gyorsan 
és biztosan megakarja tanulni, 
elérheti azt aToussaint-Lan- 
gensukcidt-féle levelek ál­
tal, melyek a német nyelv 
tanulására, magyarok rc- 
szóro Róder Adolf által van­
nak átdolgozva. -10 levél tok­
ban ára 6 frt. Megszerezhető 
minden könyvkereskedés által, 
Budapcslen kapható: Franke 
Pál könyvkereskedésében, IV., 
Hatvani-utcza 2. 3200

Nevelönőket,
gyermekkertésznó'ket. bonne- 
suyorieuröket, kik tökéle­
tesen magyarul, németül be­
szélnek, Iranczia nyelvi:. zon­
gorát és elemit oktatnak, ajánl 
Rácz Gizella, iskolaügynök­
sége, kecskemóti-utcza li. sz.

9025

feaeaeilliis.
kiállítás megnyílt. 

Rendezte: «Mátyás Diák» 
a ma megjelent képes élcz- 
lapjábun. Kapható számonként 
minden hirlapclárusitónái. — 
Előfizetési ára 1 , évre 1 frt. 
Megrendelhetni a «Mát'yis 
Diák» kiadóhivatalában IV.. 
Sarkaidyus-utcza 3. sz. 3217

A következő hálanvilatko-j

Bécs
Alapittatott 1835.

E fónymdz vitriol-olaj | 
nóllcüli, könynyedón i 
erős fekete fényt ád és 
tartóssá teszi a bőrt. |

Mindenütt kapható
és főraktáramban! 

BUDAPESTEN

BAUER és HALMAIÉ
uraknál,váczi-körut 30. r,-> 
A sokféle értéktelen után-8 
zás miatt szükségessé vá- § 
lik, hogy a közönséget!

megkérjem, miszerint 
csakis tisztán Fernolcndt-í 
féle fénymázt kérjen < 
csakis azokat a skatulya- 
kát fogadja el. melyen az ífig 
énnevem«St. Fernolendt» | 
olvasható. 1243?

Laufl’er T.
BUDAPESTEN.

at érkezett be Ó íouségétői 1 Jó, uj és legújabb művök-

Tisztelt uram' kodveloknok ajánlva.

A dr. Scbipck cs. és kir. 
másodorvos-féle
lülolaj Budapest

pénz-arisztokratiáj áüoz!

gyár Merciir XII! evtoh,. 
muban. L.-gjobb t; lcgkimctiU>M, 
hiteles Eoreolin tudósító .. 
gelten penzu^-i uiklap. Kodi 
minden city en liuzAinfli 
a torsjegy kiboesAjtrt'.n r,i„ 
nyeicmenyr.ycl kihúzol- t. e,ji ‘ 
lel nem vett teng,-gyek „,3ma,V 
o.oliz.-lón ar telexre 1 toriu, 
Azonkívül inritcl .

ingyen kakijuk !
Mutntt fiiiyftzüiitMiUnt kivi
natra ingyen es b-rm-ntve kuli 
a kiadóhivatal Budapest, hatvan, 
utcza 17. t.-ám. ’ ,j

ki jövedelmező birtoko- Egy gyermektelen
kivonat, kigyógyitott idült kát venni óhajt, - min-. , 
siketsogembol, melvet Se- ... Aa-.-spat ajanuozik dhelvbcn,-
bastopol ostrománál kaptam, den provisio nélkül CSU-1 vagy vidékre neje mint ház-
Ma. hála e szernek, mint egy pan csekély tiszteletűi) i ^‘Tik iw ,',;nS kjmor- 
varázslat ahal ismét kitűnő,L .. . 1 k.k ilv.i. állásban tölb
hallásnak örvendek, miért is j fizetese melleit • fordul-, pyeken át ^alkalmazva voltak, 
önnek nyilvánosan köszönetét jon hozzám. Mindenütt;].0, 
mondok és mindenkinek, a ki , at- . • | v-i.

jsiketségben szenved, e meg-'Paz-‘l£GsSZ®pliastely. —
zim a kiadóban.S'jSj

beesülhctlen szert ajánlom. — 
Iíowno. Alázatos szolgája

Gimtoiv J. herczcg.
I Ezen dr Schipek cs. és 
kir. másodorvos-féle

jíülolaj-
! kivonat használati utasitás- 
! sál kapható 1 
i Török József 
r.él, Budapesten.

TITjs. 1 IS"1 "ina gS-é- H B ® SF jóhimevü íeríi-szabó cségnéí beszerezni
-B-™- W.ilÄeLa, Uj mm II & Mi ajánljuk, Budapest, IV. kei-., (belváros) 1

— Nyári tartózkodásra >1 
Smekszhez közel eső kas- j 
ttíly, melyhez birtok is Bczimbalmot vevőknek. — I 
van évi 2200 forint jőve- 'Rrészletlizetüknek Ü. Kc-pesE 
, , , hárjegyzéket küld ingyent

delemmel ||az összes .hang.-zerekroihl

Ketzer BertalanÍ%5%$*%l tzl
9021 földbirtokos tpesl-ut 57. sz. GyáriSal

Irt 50 krértjSáros Eogdány ula fiboa. helcp: Vili., Déry-utczaffl 
g) ógyszerész- -sgijvyygy "Wi-KXar

29081

©

Az c-rosz császári kormány
az 1881. január 28-iki miniszteri rendeletiéi (orv. kér.) 681. sz. 
alatt igazolta, hogy a mod. dr C. M. Faber (Jlóca) csász. 
mex személyi fogorvos ca. és kir. szab. Eucalyptus-száj- 
osszcnczia a császári kórházakban és nyilvános gyógyintézet 
lekben megvizsgálása és általános használata után különös 
gyógyhatásúinak mutatkozott 1. (sző szériát, mint fertőtlenítő 
szer a lakó és betegszobák levegőjének tisztítására; 2. mint 
hygicniai óvszer a száj- és toroküreg, ragályos bántalmak 
then ; és mint helyi gyógyszer a száj-, torok- és orr-üreg 
ragályos betegségeinél. Szétküldési főraktár: Bécs Bauern-, 
marki valamint minden gyógyszertárban, gyógyáru- és! 
illatszer-kereskedésben. 1049
EK~'.t'S7g|f7gSrai3BiBl
MgaeaaBasaEBBBEB

Egy télikabát 16 forint, egy ledenkabát (melegen bélelve) 7 forint, egy városi bunda 60 forint. 
Iiothberger Jakab cs. és kir. udvari szállítónál Budapest, váczi-utcza 23. sz. a. a «Nagy Kristóf-hoz

cziinzett házban. 2863

Bntorvásárldk I WeErSeCT
úgymint tisztelt vevőinket van szerencsénk tisztelettel ér- 
tesiteni, hogy elsőrendű munkásokat, csekélyebb heti 
fizetés mellett szerződtethettünk és ez által azon kellemes 
helyzetbe jutottunk, szolidan készített szalon-, háló., 
boudoiv- és urc-szoba berendezéseket, úgy­
mint egyes, bútordarabokat a legegyszerűbb egész a 
legfinomabb kivitelig 20°/0-kal olcsóbban, mint a 
lefolyt két hónap elölt eladni.

A t. ez. bútor vásárló közönség saját érdekében 
fekszik szükségletei bevásárlása előtt — nagyban és 
kiusinybeu — bútorgyári raktárainkat felkeresni.

Beiiíárcss butorforrás
Papnövelde-utcza 10. sz., Egyetem-utcza sarkán I. emelet, 

Sárkány és Schütz
31o6 kárpitos és diszitök.

Menny asszony! kelengyék, szállodai vagy 
fürdői berendezéseknél 250/0 árengedmény.

«»BaaffiHHgacmBgBgBaBmBBaaMmBBBam

kitűnő és egyszersmint olcsó

javított iranczia módszer szerint.
fs Főraktár Budapesten: Neruda Nándornál, Hatvani-utcza 9. szám alatt és 
j| Dobos C. József, cs. cs kir. udv. csentcgckcreskedönél, Kccskcméli-utcza 12. 2626
WKtetiA

^Vasbutor^
szolid és olcsón 3009

u. m.: 1 vaságy 5 frt, 1 ágy ruganyos nia- 
traczczal kárpitozva 13 fit, 1 mosdóasztal 
4 fi t. 1 ruliatartó 0 írt, 1 gyermobágy 10 frt. 
1 kályliavédö 1 frt és egyéb háztartási 
czikkek az újonnan megnvitott gyári rak­
tárban WOLF SOMA isitdapest, 
Dorottya-utcza 2. (Magyar királyi szálloda.)

B8BBE5B58BBÍ8BB

-3®a
-3BCG-ássa
-338S

11M ,W cv MijaitWD)

Eladó boros hordók.
A móllósagos gróf Károlyi örökösök szath- 

mav- cs biharmegyci birtokaiban eladó mintegy 500 
darab különböző nagyságú, tie leginkább 400—600 
liter közötti űrtartalma teljesen jo karban lévő boros 
hordó.

Értekezhetni Eösz Fcrencz uradalmi szám­
vevőnél Nagykárolyban Szathmármcgye. 3189

00® frt,
nyerhető

OiU
_ö) lcedvelőlineli

van szerencsém ezabadalmazott hírneves Czeiitpalis CZSmbalmaEmat
pedál vagy anélkül melegen ajánlani. Tekintetbe véve hangszorgyáram szak és czélszertt beren­
dezését és az anyagok nagybani olcsó beszerzését, azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy 
gyártmányaimat felette olcsóbb vételárban hoc áthatom forgalomba, mint bárki. A mi a

balom iskola /. rész 3 J'rt, II. rész 3.50 frt, valamint a „Czimbalom“, czim- 
balom zene-folyóirat, hav. 16 oldalon megjelenő kotta füzetekkel a 1.20 frt. 
legfinomabb angol karok egy karika ára 60 kr., 1 drb fonott har (basshur) 
12 Jer. Czimbalom árjegyzék, úgymint nagy képes árjegyzékem, melyben a raktáram­
ban lévő minden egyéb hangszer felsorolva van, kívánatra Ingyen küldetik. Tisztelettel

I H APPEL IG. haiigszevgyáros, Rpest, gróf Károlyi- és magyar-nteza sarkán.

BOZEN
GyUMÖLCS- 
FOZELÉK- 
HUS-

legjobb minőségben ajánl a
IT DM nomiffiivüUilL._ _ _ _ _

conserv-részvény-társaság) ezelőtt
RINGLER JÓZSEF FIAI

cs. és kir. udv. szállítók
BOIZiZEjnsr (ZDéltirol).

EtóT* Árjegyzék ingyen és bórmentesen.
Fenti gyártmányok a legtöbb nagyobbcsemegekercskedésben 
____________________ kaphatók. 3054

Hatóságilag' engedélyezett

iimter» wégelaáás
Minthogy bulor-tclepcmet felmondás folytán el kell hagynom, ennek folytán 

kényszerítve érzem magamat az összes készletben levő szilárd eyártmányu
asztalos és kárpitozott bútoraimat,

^ÍSlSfu78-,8!.*' csodálatos olcsó áron eladni, hogy a kiköltözködéssel járó 
folytán^ kdrt e kCrU iesSCIn’ cs lnkabl) “agybecsü vevőim élvezzenek az árclengcdés

DÓSA KÁLMÁN f<5v£Llosi asztalos és
ti. JU1TA kárpitos bútor-telepe

Budapest, Brzsébet-tér 19., I. emelet.

Béé®, B© cs.
Z-Zótel

zaam weissen Wolfon
I. Boz., Wolfcngassc 3.

(A belváros kellő közepén.) Újonnan beren­
dezve, felette kedvező fekvése és nagy csen­
dessége miatt különösen ajánlatos.

Szobák, szolgálattal együtt, 1 frttól, 
hónapos szobák 15 frttól fölfelé.
2774 LUTZ Ay'LAL, szállodás.

3216

Hirdetések
felvétetnek

a kiadóhivatalban
Budapesten, 

VI., kecskeméti-utcza 6.

%

.l>^v

2558

-óf'ri -----------------------------------
Eredeti pilisi gummi és halhólyagok 
finomságra cs jóságra nézve a logko-
vetelöbh igényeknek is megfelelőek, 
tí zként 1, 2, 3, 4, á, 6, 7 és 8 írtjával, 
amerikai bonts rövid) 3 és 4 írtjával, 
legfinomabb párisi női szivacsok 2, 3. 
4 es ö írtjával. Próocrvativokhöl­
gyek számára, Haase-szcrint 2 frt, 
Menaingev tanár felék nők számára 
2 frt 50drb-!;ént. Suspcnsoriumokstb. 
tcszlelcs árjegyzék szerint. Szétküldés 

titoktartás mellett.
REIF J. specialista WIEN,

IV., Jlnrgarnthenstr, 7.
Czél-zerllmint.iválaszték uraknak .=> ft.

ilH AGYAR LEXIKON
AZ EGYETEMES ISMERETEK ENCYKLOPAEDIÁJA,

16 kötet szöveg, és 1 kötet (Í60) kcpmelléklet 
Ara fűzve 48 frt, hölve 64 üt. 

Kötetenként fűzve 3 frt. Kötetenként kötve ifrt.
Évtizedekig várta közönségünk egv Magyar Lexikon inc2< 

jelenését, mely pótolta volna a régen elfogyott ismeretek tárát, 
s a magyar viszonyokkal nem törődő német Conversations* 
Lexikonokat. A fenti munka e hézagot akarja pótolni. Eá'cbó'. 
hogy akár Rrockhaus, akár Mayer Lexikonjait nélkiilözbeldvá 
tegye, másrészt hazai viszonyainkra oiy nagy mérvben van 
tekintettel, hogy semmiféle más idegen nyelvű Lexikon nem 
pótolhatja c tekintetben a M»»ysr Loxikon-t.

Ezen a maga neméhen egyetlen és különösen a magyar vi* 
szonyokat fölkaroló minden tudományágat, történelmi, földrajzi 
s életrajzi adatokat tömören magában foglaló mü, egymaga 
úgyszólván egész könyvtárt pótolni képes.
Kapható a PALLAS könyvkiadóhivatalában Budapesten 

valamint minden hazai könyvkereskedésben.

Magyar királyi államvasutak. Üzletvezetőség Kolozsvárit.

29943/m. sz.

Pályásat.

I darab 1864-es Ígérvénnyel . ; .
Húzás doczcmbcr l ón.
Főnyeremény 150,000 frt.

! I drb magyar nyeremény igérvénynyel
Húzás ilcczcmhcr 15-ón. 
főnyeremény 100,000 frt.

1 drli magy. jó ékonyezélu államsorsj.
Húzás deczcmbcr hó 10-án. 
Főnyeremény 60,000 frt.

5.-

3.50

2.—I

10.50
Mind a 3 darab együttvéve csak 9 frt 75 kr.
Teljes utániét mellett nem ltüliliiuk semmit

A „MERCUR“ 303
kiadóhivatalának bank- és váltóüzlete

Politzer S.
Budapest, Dorottya-utcza 12.

Pályázati iiirdetméiiy.
Alulírott pénzintézetnél a 800 Irt évi fizetés 200 : 

bérrel egybekötött

3s:ön.37"velői állásra,
Sáznt nyitlatik s felhivatnak az ezen állást elnyernij 

inók. hogy sajátke-ziileg irt folyamodványaikat, fedhctlcn 
előéletüket és ezen állásra való képesítettségüket igazoló ok-’ 

Hiányaikká! felszerelten, 1890 dcc^cmbcr 27-ig az intézeti, 
igazgató Feledi Henrik úrhoz B.-Gyarmalon nyújtsák be. 
A választás 1891. évi január hó közepén ejtetik meg cs 
«- eredmény a pályázókkal Írásban fog közöltetni. ° 

Tartozik a megválasztott értesítésének vételétől 8 nap alatt' 
160;) frtot mint a könyvelői állással összekötött óvadékot! 
készpénzben vagy állampapírokban letenni és hivatalát 

1-ú" elfoglalni. Allandósilása egyévi működési, 
Kló elteltével log bekovetkezhotm. leendői közé fog tartozni 
az intézeti könyvelőt állás természetéből folyó s az intézeti 
aiap- úgy házi szabályaiban elődzabott cselekmények elvég-! 
zése kmm atk. hogy az illető a magyar és német nyelvet 
beszédben és írásban tökéletesen birja és n számvitelben s 
kamatszámításokban correct ós gyors jártasságit lecven- A' 
kereskedelmi akadémiát végzettek és azok. kik könyvelőt 
tekinteni mar mUködlck’ a vúlabztftsnál előnyösöknek fognak 

Balassa-Gyarmat, 1890 november 10-én. 
ff101 A takarék és hitelintézet részydnrtlraalat

Arany érem Pécs 1888. -gg 
Kárpáti mellszörp

köhögés ellen
mell- és tüdőbetegek részére.

Ezen szörp mell- és torok-bajoknál, eluyálkásodás, re­
kedtség, idült hurut-inger és szamárköhögés, nehéz lélegzés, 
tüdővész, továbbá általános és gyomorgyengcségnél legjobb 
sikerrel használlatik.

A mellszörp gyermekeknek is adható. — Egy nagy üveg 
Ara 80 kr., egy kis üveg 50 kr.
Kárpáti mellpastillák. ÄÄ
gyogyfűvek és gyökerekből készülnek s elősegítik a mell- 
Szörp hatását. Egy doboz ára 25 kr.
Kárpáti melltea. SS l/'zlet”räSl
betegségeknél. Egy nagy csomag 40 kr., egy kis csomag 
20 krajezár.

Valódi minőségben kapható Kassán a készítőnél Molnár 
Lipót gyógyszerésznél.
Budapesten: Török József gyógyszerésznél király-nteza 12.,
Dobrcczonben : dr Rotshne'x V. llmlj. Szegeden: Daresay Kitroly, Pecs’ 
•Sipocz István, S.-A.-Ujhely: BudovAkos, Pozsony : dr Adler R Nyitóin-- 
házán : Lederer J., Ejierjeíen; Kom Vilmos, N.-Károly: Ifi . Ko.itsá’nszkv I 
Szcgszárd : Bátory L , Baja : Hollósy J gyógylúráhan. L,y

310,000 frt
rxyerla.Qtö

csak 9 fforant 75 ka'ajcsás'r'a!
11864-ki igérvénynyel

Húzás (Icczcinbcr 1-én.
Főnyeremény 150,009 forint.

11 3.50magyar igérvénynyel
Húzás dcczeinbev 16-án.
Főnyeremény 100,000 frt,

j 1 magy. állami jótékonyé* sorsj.
Húzás deczomber hé 16-án.
Főnyeremény 60,000 forint.

Miud a 3 drb együttvéve csuk 9 frt 75 Itr.
Teljes utánvét mellett nem küldetik. 3193

xJ, "bcuiiIsztizilete. 

Budapest, hatvani-utcza 17. sz.

5.

A magyar királyi államvasutak Kolozsvár állomásán a ven-! 
déglői üzletre a: 1891. évi január hó 1-től számítandó három 
évi időtartamra ezennel nyilvános pályázat nyitlatik.

A nevezett vendéglőt bérbe venni óhajtók felhivatnak, hogy 
a hivatalos nyelven fogalmazott és szabályszerűen bclvegzett, 
valamint kellő bizonyítványokkal felszereli ajánlatukat f. évi 
uoczcmber hó 10-ig a magy. kir. államvasutak kolozsvári 
iizletvezetősége sz.ámoszlályához c czim alatt: «Ajánlat a 
kolozsvári állomási vendéglő bérletére» lepecsételt boritékban 
benyújtsák, vagy posta utján hektildjék.

Az ajánlattevő' köteles a kolozsvári üzletvezetőseg gyiijtő- 
pénzláránál f. évi deczomber hó 9-iki dé'i 12 óráig bánal- 
pénzképen 800 frtot készpénzben, vagv állami letétekre al­
kalmas évtékpapirokban letétbe helyezni, vagy oda posta utján 
külön boritékban beküldeni, mivel különben az ajánlat figye­
lembe vetetni nem fog.

A vendéglő bérletére vonatkozó feltételek a nevezett iizlet- 
vezettíség III. (forgalmi és kereskedelmi) osztályában meg­
tekinthetők. 1 °

A magy. kir. államvasutak kolozsvári iizletvezetősége fen- 
magának a jogot, hogy az ajánlattevők közül tekintet 

nélkül az ajánlott bérösszegre szabadon választhasson.
Kolozsvár, 1890. november hó 18-án.

Az üzletvezető ség*.
___________  (Utánnyomás nem dijaztatik.)

Két jeles na,píáie2

EUSTON, PBOCTOE és TÁBSA BUDAPESTEK
Nádor-utcza 41. sz.

Gőzmozgonyok
és

leiállandó gőzgépek
2 egész 50 lóereig.

Magas nyomás, Componnd és silritö.
S»gy mozdony vagy kihúzható hazánoh mindennemű égőanyagnnh. Jótállás a Icgesehélyebb 
■zénfogyasztásért, legjobb szerkezetért, ,egkitünobb anyagokért és legteljesebb egJenlísLért

a menetben. — Legjobb bizonyítványok. J639

Ingyen és •béraaa.exitesltve. 'T’m

A PALLAS könyvkiadóhivatalában Budapesten és min­
den hazai könyvkereskedésben kaphatók a következő.

könyv ek gazdák számára.
A GYÜMÖLCSFA-TENYÉSZTÉS TANA, Dr. Lucas „ 

• Ld® es dr. Mediciw Frigyes nyomán gazdáink szá- (y 
marii átdolgozta Villasr, Pál, a keszthelyi m. kir. R 
gazdasagi-intézct főketiésze és kertészeti tanára. 105 a w 
szöveg közé nyomott fametszettel. Ara 2 frt helyett 1 frt.

, -----  — Egy-egv
folyam ára 4 frt helyett.................  .................  ó frt

E folyóirat gazdag tárházát képezi a gyümöicsészeti 
ismereteknek. A szöveget számos ábra értelmezi, min- 

I den évf. mellett 12 gyönyörű kiviteli! színes tábla van.

AZ OKSZERŰ BORÁSZAT, népszerű vezérfonala.
Irta Molnár Istucin, a budapesti vinczellór-ké- 

pezde igazgatója..................  Ara 80 kr. helyett 60 kr.

szép történetekkel és képekkel
SZERK. KURÜCZ PÉTER.

Negyedik évfolyam. Ára 30 kr.
TARTALOM: rétidéi: Balog Andris éjszakája. — Jókai: 
Mátyás király cs a szegény varga. — A szerkesztőtől: 
Milyen legyen a jó könyv. — Benedek : Az arany köles.
— A nyúzott kecske és Bálványos vár. — Petelei: 
Kati. — Az év története. — Benedek: Sárig kicsi kígyó.
— Mi újság a gazdaságban. — A szerkesztőtől: A
fonográf. — A mi nótáiul:. — Nevessünk. 
--------------------------- «32+*{g3í---------------------------

íz összes:
Jókedvű kalendáriom 

a magyar nép mulatságára.
Megcselckedte:

Egy rolílío-nt huszár.
Harmadik évfolyam. Ára 30 kr.

i Lelkészek, tanítók, gazdatisztek s mindazok kik hivatták 
j a nép Ízlését a selejtestől elvonni s a jóra irányítani,
J örömmel üdvözlendik e két kiváló tartalmú naptár meg- 
j jelenését, melyekben első rangú irók dolgozatai járultak 
' hozzá ahhoz, hogy a legjobb uyujtassék a népnek szel­

lemi táplálékul.
Kaphatók minden könyvkereskedésben és 

i naptár-árusítónál, valamint a PALLAS írod. 
és nyomdai részvénytársaság könyvkiadó­

hivatalában Budapesten.

SZEGEDI SZAKÁCSKÖNYV, irta Kézi néni. Ötödik
kiadás. Több mint 1000 konyhareczept és konyha 

I mely a«s év mind a 865 napján megmondja, mit
I főzzünk ma ? .................  Ara kemény kötésben 2 frt,

A MAGYAR GAZDA HITELE. Az orsz. gazd. egye- 
sület állal 2000 frt díjjal jutalmazott pályamunka. 

I lrta Schmidt József. A gazdasági hitel égető kérdé­
sét nemcsak minden oldalról élesen megfigyelő, de üd- 

I vős reformokat javasló munka............. Ára 1 frt 60 kr

Nyomatott a kiadótulajdonos: Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság kőrforgógépén,

DSC* Az áraknak posta-utalványnyal való beküldése
esetén a megrendeltek bérmentve küldetnek meg.

A nekünk bemutatott euúmtatan megbízható hiteleit kOatóneU 
_ irat folytán ezen a-voetudor tegnirbgebhen ajánlható.

1 Titítos betegségeket!
bnityceSro^vABobitt én ■ebeUet.ns tiuícrtfiztrt.íe utóbajait, 
ez elgyonKÍUt fértieról, roegttmlíeehet, n bajakrtriiao 
BtdkövotCteaBi6nyeit, ufiknrtl íobdrf*ly&»í, Larir.enoyiMu 

. idültek, voknmit mindazon itfil betegoégehet, molyekncks “**** 
ttilonnfifiegyik föekozója, esb6rlie50£rnt£$skistgyó yitajKrdgT1 

mőil szerint biztos sikerrel, gyorsan de alapé van

Dr. GABAI AKTTAL
enne, sebes*, szülész és szemész tuitor, volt rsisz. kir. nszl.-fSorrn
Budapest, belváros, IV. kerület, liigyö-utczu 1. sz., 

II.-emelet, bejárat a lépcsőnél.
Rendelt naponta 10 órától d. o eresz 4 óra délutánig, este 7 órától 
8 óráig. 8SF* Díjazott levelekre a legnagyobb figyelemmel váluzelta- 
tik és gyógyszerektől is gondoskodva lesz *1513 — Nóknsli Uii» 

_____________ löu váróterem.__________ .
^gpnm^negjclcnrTT^’ szerzőnél Ur. UAKAI ANTAL-nil meg-
tendellietS. ,

NÉPSZERŰ ÚTMUTATÓ
(már az fi-dik kiadósban megjelent) a nemi betegségek cs ezek cm- 

steril gyógykezeléséhez ciimil könyv, volt ura 2 frt üO kr,
BSSÉÉ^ most csak 90 kx*. ‘'SÖfl

A könyv jól becsomagolva 1 frt beküldése mellett bérmentve külde­
tik meg. ,*yyA könyv tartalma: I. Az ivarezervek leírást. — 11. A nemi elet

Budapest, IV., Kecskeméti-utcza 6. szám.
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Szilágyi

— A k«
Tartok tőle, 

ban talán nem 
még egyszer n 
tárgyi lag' an i
terjeszteni, nt
(Halljuk! llaih 

De mielőtt e
szellemére, a
7- - fnillÍflf>Ü *
Sménynyel tel

arra, a mii a l| 
doll, midőn a
□uságnak •
nyék megalku 
bad, t. ház, .
meggyőzud .-.-f
hogy minden 
úgy a politiki
badság és 
jeléül, mint u 
nyéknek van a 
könyvünkben 
denn ti a szaba 
jött létre, (b 
jött volna léi
táinogautí.i I. 
melyek az ul 
liogy a -íO-es 
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az e vita a:a ij 
védés volt i-s 
haladás zászla 
súg nélkül és 
számítunk a r. 
(Helyeslés) sz. 
leiben, hogy i 
Ivek eddig alk 
szellemben é< 
helyeslés). H- 
tekintek a jöv 

Már mos! a 
sebb regiókb 
alapját képezi 
(Halljuk! Haliji 
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Ákos I. képvi 
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fogástól cll 
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Mi történt 
Mióta Magya 
szabályozás a 
módja és mó 
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épen úgy, m 
szabályozó h 
legapróbb ié 
tus tények n 
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húzta fel. 
egész a m 
rendje, részi 
részben ki.-/, 
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déseket tart: 
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most mái lü 
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királyi rend 
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anyakönyvv 
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t. húz meg 
fogok térni 

Tény az, 
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lyikéhez va 
a melyen s 
lelkész ken 
hoz az álla 
mert ez ér 
vény rendi 
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meri e tör 
(Élénk heh 
nek e rontí 
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tényt — a 
hogy a vet
egyik fél k 
toznak, s i 
ki lett feje 
»oknak mej 
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hogy a vili
a szüleié.- 
gyermek 
egyházi fi 

Ez az 
A mási 
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csak az i 
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között kii 
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Szilágyi Dezső igazságügymi­
niszter beszéde.

- A kép. iselCház nov 2G-iki ülésében. —
T ...;„!■■. huv-' a vitának ezen üsszobonvolódásá- 

nem eg-szen sikeres munkába logok, midőn 
“ . , megkísérlem a jelenlegi kérdés alapjait

; t ^ lerakni és azt a ház megfontolása elé
‘ u'.'V. hogy igazságos ítéletet hozhasson.

I Hullj uk!
. I • Ielérnék, I. ház, az egész utállak 

_!,.n..e. ,i iM-téneii igazság értlekében és azon 
--ir.l; üdékében, a mely elé örömmel és 

, I 'l.ir.'pk. Honnan Olló l. képviselőtársain 
:.-t k. kell igazítanom és ez vonatkozik 

„II a kaih. magyar polgárokról akkor mon- 
|i:;,!ón a vallás-zabadságnak, a vallási egyenjo- 
, „< , a politikai szabadságnak kedvező lüivé- 

,r.i.V-t.iiának történőiét említette. Legyen sza- 
i .. ‘"féneti igazsággal megegyező azon 

,! oi.iO'-k ailii kifejezi -i a múltra és jövőre,
.’ l.-pos, n.i-'y százados küzdelmeink alatt

. i..aI / tii.ads.'ig de különösen a vallássza- 
enjogn-ág érdekében történt, s melynek 

• d. ii: terminusok egy sorozata a luvvé- 
.u: a külön korszakukban megalkotva törvény- 

. ,i legutóbbi IHdti-ban, ez mindenkor és min- 
ni.-:v I kath. állampolgároknak sogiiségével 

,Klén> hely* les. í gy van!) És ez nem is 
e. l a azoknak buzgó közreműködése és 

j ... vem leli \..lna meg. (L'gy van!) Ks ha né- 
..bl" nluben mégis hinni kezdtek abban,

- . i-k du .< küzdelmeinek szelleme már- 
( tla! a; . k' -züit, azok meggyözödliettek csak
t , ,i ' elm-mdoit beszédekből is, hogy ez lé-

I xolt • •- Imgy a szabadelvű irányban, midőn a 
. ÖJ...I határozottan kitűztük vallás külünb- 

; a.l . .1 \állá-szabadság érdekében is egyaránt
I a magyar állampolgárok kalkolikus részére,

I .ülünk pedig nemc sak abban a tekin-
' , mindazon törvények fentartassanak, a mc-

' e; , . . kot utak, hanem, hogy azok ebben a
.. irányban tovább is fejleszt essenek.! Élénk 

......... . K- azt, a meri én örömmel és reménynyel
• . < ,i j /...be, IHeheslés.)

: engi leimével egy kissé hüvö-
i, i. _i..kba lérek és azért b evon szabad a vita 

j;. képező kérdést még egv szer megérintenem. 
ll„ ] Halijuk!) Nyibnn kijelentem, hogy ezt a kér- 

, .-L- ívnek, mini (íriimvald Béla és Apponyi 
A :t. k* j.uielóláisaim, sem nagynak, mint Beöthy 

U--■'■•‘ársam, nyilvánítani nem akarom, de 
uk a t. ház Ügyelmébe. (Halljuk! Halljuk!) 

-un all, bog' valamint egy széttört liikúi min- 
.1 urában <, ■. • ugyanazon napnak a képe

-.-.a, a kis é- nagy kérdések, ha 
I.. il.öl v •• ui.-., bizonyos viszonyokat érm­

ének, leimatatják, még pedig a dolog természeténél 
-y... áilami 'ón-:.y rendjének és az egyházi fel- 

. .. különbözőségének összeütközését. Ha 
;... . k- tcszvalamit, a mi elvi kérdéssé válik,

- kérdés lebe-, a mi kis alkalomból 
e;ij ,I' v van!) Ez a szempont az, melyet én mog-
........i.a - -.‘-rint ennél a kérdésnél sem meggyen-
V,'-. n homályé-, tan.. sem háttérbe szorítani

I . alaii nem engedhetek. (Élénk helyeslés 
.óbb felöl.)

ház? Minő állapotokról van in szó?
;>,. . M;._ .aro -zágon az állam az anyakönyvekel 

.. a • vette, az anyakönyvek vitelének rendje 
n.i 1 módozata mindig a kormány rendelkezési 
,. .1 szahályoztattak. iVgy van! jobb felöl.) Az 
.„a.. -/.• :1 :utálta az egyházi anyakönyveket Ma-
. ... . i-í, és pedig minden bevett lelekezelnél,
,i-n .. .. mini egész Európában. Oda fűzte a maga 

. lm aliná1. rendelkezett azokról gyakran a 
i. . I é-zb'.okig s egyszersmind azon jogi jelen- 

. nydvántarlásál, melyek különösen a ma- 
í.njv.'viszonyli!. terén fontosak; bizonyító erővel ru- 
la.’.n í . akarok messzebb menni, 17(ü). óla
v.- a inai napig az anyakönyvek vezetésének 
:-r. r.-szle’e s az azt vezető funkezionariusoknak e 
: . . k.-zabo't kötelességei rendeletekkel vannak

. /.j: .. mindig a rendeleti jog körűbe lariuzúk- 
. I lellek. 1827-ben alkottatott a XXIII. l.-cz.

.• ez :•... -gy. ilen jelentékeny törvény, mely egyenesen 
a a:. .,; v v., kel foglalkozik. Ez a törvény inlézke- 
déaekv laü’jbiaz, n*‘in sokat, de fontosakat, a jelen 
k-r • I pedig döntőkéi. E törvényezikk első
: j. ,ii,.m .. jogiélelt mond ki. Először kimondja, 

v ben azt, — a mire minden felekezeti 
b.k'.-z (>!.:■, királyi rendelet állal volt kötelezve —
L r a lelk--zek tartoznak anyakönyveket vezetni, 
mr/ . dig a k 'ii szti ítekröl, az üsszeadollakrúl es a 
tói:.- • ■ kr.ji Ma hIsz jI' kimondja azt, hogy az illeté- 

íe.k az anyakönyvek vezetésére az, akinek 
■ > ..7. illető egyen tartozik. Egy második, már 

. .. i ab a I. l.ben kimond .11, most törvénybe ikta- 
tof • azóta -óba meg nem változott jogi rendje az 
:n . v-zi'i- ,-nek, az anyakönyvek vezetésének ál­
lj mi rendje. K midőn ezt kimondja, azon ehhez kel- 

I . ..(könyvek xezetéset liutározotlan kölni és 
f- i.iüi: .• t—I m i; sem volt joga ezen elven tágítást en- 
g'-iiai eie'jl az éhtől eltérni, bár időközben történlek 
I- dolgok ti,időn az egyház felfogá-a arra nézve, ki 
tarló':k valamely felékezeihez, az állami törvény 

i. V II: p'*ott rendjétől eltéri, sőt azzal 
■ Mi': ... le-'i xolt — bogy I. i. midőn az állami tör­
vén-. mondja, hogy születési anyakönyvekel min­
it1 M.'ki z-'l lelkésze tartozik a maga híveiről vezetni: 
ak-.v. ii, az egyházi és az állami törvény felfogása 
k .ei., m'-zve, hogy ki tartozik xalarnely felekezct- 
li- M, i onspicius, világos eltérés nern volt.
Ai .vi- .: Lan a hitben xullak, hogy minden lelkész 
inegí., zieh azt, a ki az u egyliázábóz tartozik, s a 
X :. , az ej,házi felfoga- rendje közt arra nézve,
hogy tartozik uda, nincs különbség. Sül azonban
— Iiogv egveb-'l ne mondjak, kél körülmény jött közbe,
me1,-.- ;| |;i,]önbséget nemcsak élesen kimutatta, ha­
nem annak eltérését gyakorlati következményeiben is 
feltüntett•?. (Halljuk! Halljuk!) Az egyik körülmény az 
volt, mely az 1 tiüti: Lili. l.-c-z.-ben van letéve. Ha a 
>• ház megengedi s figyelmével megajándékoz, vissza 
foguk térni ennek okaira. (Halljuk! Halljuk!)

Tény ,iz. hogy 1808, Lili. t. ez, kütelezüleg, helye- 
rebben mondva, parancsolólag megállapítja minden 
szütf-tf-'; gyermeknek a bevett vallás felekezetűt, me­
lyik,.!: z való tartozását. Ez oly kötelező állami rend, 
ü melyen .semmi sem változtathat, sem az, hogy egy oly 
i"-ké 7. kereszteli meg a gyermeket, a kinek egyházá­
hoz. az állami törvény rendje szerint nem tartozik, 
moi‘ (■?. érvényes lehet egyházi téren, de a világi tör- 

rendjét ez nein alterálhatja, sem az, hogy a szü­
lő!: laejyan egyezkedtek vagy mit óhajtanak, 
in*:': e törvénv egy parancs, egy változhatlan rend. 
(Élénk helyeslés jobbfelöl) Igen. de az állami törvény­
nek ■■ rendje ellentétben áll az egyházi felfogással. 
éz egyházi felfogás — s ezt sem helyeslöleg, sem 
káihoztatólag nem mondom, csak konstatálom mint 
tény: — a római kalholikus egyház részéről azt tartja, 
hogv vegyes házasságból született gyermekek, ha az 
egyik léi kalholikus, a római kalholikus egyházhoz tar- 
t' zr.ak, azt is tartja, — a mint több Ízben e házban 
hí lett fejezve,—hogy a keresztelés által, ha az a káno­
noknak megfelelőiem történik, a gyermek felvétetik a t óm. 
kalholikus egyházba. Már most méltóztatnak látni, 
hogy a világi törvény rendje, mely azt mondja, hogy 
a tzületés áltál a vegyes házasságból származott 
?ye::....k egyik vagy másik egyházhoz tartozik s az 
egyházi felfogás között valóságos ellentét van.

Ez az egyik körülmény.
A másik körülmény az t. ház, hogy évtizedek óla 

az ország különböző vidékein kísebb-nagyobb mértékt 
ben elterjedt az a szokás, hogy a keresztséget nem­
csak az a lelkész szolgáltatja ki, a kinek egyházához 
a született gyermek az állami törvények szerint tartó­
éi:, hanem egyik lelkész s a másik is oly gyermeke­
det keresztel, a kik a világi törvények szerint egyhá­
zukhoz nern tartoznak. E két körülményből elő áll az, 
hogy az egyházi felfogás és a világi törvények rendje 
Kozott különbség támad.

Már most az állami törvény az 1827: XXIII. f.-ea.

EGYETÉRTÉS, CSÜTÖRTÖK, NOVEMBER 27.
1. §-ában lefektette azt az elvet, hogy minden lelkész 
hiteles jogosított anyakönyviezetü; de csak az egyhá­
zához tartozó hívekről, csak azon szülöttekről vezet­
het hiteles anyakönyveket, akik egyházához tartoznak.
Az államnak egy másik törvénye pedig azt mondja, 
hogy a vegyes házasságból származott gyermekek, sem­
minemű egyéb intézkedéssel meg nem változtatható 
módon, nemük szerint különböző egyházakhoz tartoz­
nak. Már most ellenkező gyakorlat fejlődött ki; némely 
anyakönyvvezetésnél az egyházi felfogás érvényesült a 
törvények ellenére s akkor a közoktatásügyi minisz­
ternek rendet kellett csinálni az anyakönyvvezetés kö­
rében (Élénk helyeslés jobbfelöl), meg kellett adni azokat 
a szabályokat, melyeket megadni a végrehajtás rendezése 
szempontjából kötelessége volt és ezt a rendeletét nem 
adhatta másként, mint szoros megtartásúval az 1827-ik 
évi 23-ik törvény 1. §-ának és az 18(i8-iki 53-ik tör- 
.ényezikknek. És szeretném tudni, hogy ülhet-e 
helyén miniszter, a ki más szabályt adhat, s mást 
mond, mint azt, hogy az illetékes lelkész az, a kire az 
anyakönyvezetést az állam törvénye bízta. (Elénk helyes­
lés jobbfelöl.) Az, a kinek egyházához meg nem változtat­
ható törvény szerint, az illető gyermek tartozik ? (Elénk 
helyeslés jobbfelöl.) Es midőn a miniszter e rendeletét 
kiadta, kíméletből annyira ment, hogy tekintetbe véve 
azt, hogy az anyakönyveknek kettős jellege van, azo­
kat az egyház a maga ezéljaira is használja, világi 
ezélokra is használják, a vezetésnek bár feltétlenül ál­
lami törvény és rend szerint kellene történnie, de 
mondom tekintettel e kellős jellegre és tekintettel az 
itt lévő kényes felfogásra, megengedte, hogy a keresz­
telési aktusról bejegyzést tehessen az anyakönyvbe 
oly lelkész is, a kit az anyakönyvezés a világi törvény 
szerint nem illet meg. De le kelleti ebből vonni kon- 
szekvecziát K hogy tudniillik e bejegyzés csak az 
egyház belvlelében használható, de állami érvénye 
nincs és a polgári élet viszonyaiba nem hiteles tanú­
sítvány, a polgári élet ezéljaira csak az a lelkész ad­
hat hiteles kivonatot, a ki az állami törvény szerint 
illetékes és ezért megtiltotta, hogy c tisztán egyházi 
jellegű bejegyzésekről kivonat a polgári élet ezéljaira 
adassuk. (Elénk helyeslés a jobboldalon.)

Ha egy idegen jönne a házba és meghallgatná a kérdés 
ez előterjesztését és azután összemérné vele azt a tá­
madást, azt a méltatlan gyanúsítást, azt a panaszt, 
melylyel t. barátom, a kultuszminiszter ur személyét 
és álláspontját illették, melylyel magamat szolidárisnak 
érzem, (Zajos helyeslés jobbfelöl) és meg vagyok győ­
ződve, bár nem vagyok felhatalmazva azt kijelenteni, 
mindnyájan szolidárisnak érezzük magunkat : (Élénk 
helyeslés jobbléiül) akkor csodálkoznék azon, hogy ily 
egyszerű, világos kérdés mily fokig elhomályosító, 
összezavarható. (Elénk tetszés jobblelül.) Felálltak itt 
és azt mondták : ez a rendelet vallásügyi viszonyokat 
szabályoz, ennélfogva kibocsátására nincsen a minisz­
ter jogosítva. Egy másik azt mondta : e rendeletben 
büntetve van az elkereszlelés ténye, egy harmadik azt 
mondja : e rendelet szankeziút mond ki ott. a hol az 
18(i8. 1,111. t.-cz.-ben megállapított inlcrkonfesszionális 
rendszankeziót nem tartalmaz. Mindezt más körül­
mények közt, midőn nyugodtan!) fővel vizsgá­
juk " a dolgot, tán akárki átallotta volna mon­
dani, mert attól tartott volna, hogy e rövid, 
négy szakaszos rendelet egyszerű átolvasása an­
nak teljes alaptalanságát, teljes tartliatlanságát, vi­
lágosan kitünteti. (Ugv van! Úgy van! jobblelül.) Ezek­
je lehál ina nem is reflektálok. De szabad legyen 
egész nyíltsággal megmondanom, hogy bár most félek, 
hogy túlterhelem e dolgokkal a I. ház figyelmét, de 
ha arra, a mit eltcmetetlnek vélek, visszaméllóztatnak 
térni: én is élni logok törvény-adta jogommal, hogy 
a kérdés ez oldalát is megvilágositsam.

Maradnak tehát egyéb ellenvetések a rendelet tör­
vényessége felett, és ebben aztán t. képviselő társam­
nak, Beöthy Ákosnak azért adtam elsőséget, mert ö 
a legmagasabb hangból beszélt, mert ö e rendeletben 
az alkotmány integritásának megcsorbítását látta, va­
lóságos közjogi anarchiát és nagy vígan elindult, hogy 
e kérdés közjogi elbírálásának, mint monda, egészséges 
alapjait lerakja. Három ellenvetést hoz fel a rendelet 
törvényessége ellen. Egyik ellenvetése abban áll: 
törvénytelen, sőt alkotmányellenes; mert ez gyen­
ge oldala az ón t. képviselőtársamnak, hogy minden 
alkalommal, ha csak lehet, egy-egy nem sejtett nagy 
alkotmány jogi elvvel áll a ház elé tudása rejtett ak­
náiból kibányászva. (Derültség jobbfelöl.) Ez a rende­
let alkotmányi sértő azért, mert praeslácziót, személyes 
teljesítést ró a lelkészekre, pedig alkotmányunk egyik 
alapelve az, hogy személyes teljesítéseket csak törvény, 
de soha rendelet nem róhat senkire. Ebből a szem­
pontból e rendeletben az egyéni szabadságnak direkt 
megtámadását látja. A második kifogása az, hogy a 
rendelet a lelkészekkel, mint közhivatalnokokkal ren­
delkezik, holott a lelkészek nem közhivatalnokok, ho­
lott a lelkészekkel igy rendelkezni nem lehet. Mert 
hol van a szolgálati pragmatika, hol a felügyeleti ha­
tóság. Harmadik ellenvetése1 t. képviselő társamnak 
még nagyobb. Minden képzelhetőt lát ebben a rende­
letben. Most már azt is benne találta, hogy nagyfon- 
tosságu magánjogi és közjogi viszonyok anyagilag ren- 
dezletnek-e rendeletben, pedig ezt csak türvénynyel 
szabad tenni az alkotmányjog tétele szerint.

Beöthy Ákos: Nem ebben a rendeletben, hanem az 
izraeliták anyakönyvvezetését illető rendeletben.

Szilágyi Dezső igazságügy miniszter: En felolvas­
tam I. képviselőtársamnak beszédét, de az már fur­
csa, hogy mikor ezen rendelet ellen kellett argumen­
tálni, akkor az izraelitákra kibocsátott rendelet tartal­
mát hozta föl (Derültség jobbfelül), pedig az izraeli­
tákra vonatkozó rendelet évek óta ismeretes a ház 
előtt, be van vezetve az életbe és t. barátomnak az 
alkotmány fenntartás buzgó védőjének sohasem jutott 
eszébe ezen nagy alkotmánysérelmet a ház elé vinni. 
(Derültség jobbfelöl.) Vizsgáljuk meg ezeket, de rövi­
den, igen röviden. A harmadik ponttal készen va­
gyunk, ugylátszik egyetértüleg. Ezen rendelet sem ma­
gánjogi, sem közjogi anyagi viszonyokat nem szabá­
lyoz, csak a zsidókra nézve kibocsátott rendeletről ál­
lítja I. képviselőtársam.

Elvárom, hogy majd ebből csináljon alkotmányjogi 
sérelmet és akkor majd erről is fogunk beszélni. Ma­
rad a másik keltő. Presztáczióval nern lehet az állam­
polgárokat terhelni, a mi alkotmányunk szerint, csak 
törvény utján. Ez t. ház, ily általánosságban, amint a
t. képviselő ur oda állítja, nem áll. Sem szokásjogunk 
ban, sem írott jogunkban ily tétel nem foglaltatik 
Igaz, adózást és katonai szolgálatot nem lehet csak 
törvénynyel kiszabni. Ez oly régi, mint a magyar jog 
maga. Hanem ha a I. képviselőtársam minden szemé­
lyes pesz.tácziót ily módon az alkotmány védelme alá 
helyez, akkor méltóztassanak elhinni — nem szeretem 
végletekre vinni a dolgot — de az összes rend 
őri intézkedésekkel évtizedek, süt századok óta 
alkotmánysértés küveltetik el. Mert nemcsak, 
mire Pulszky Ágost képviselő ur tegnap utalt 
a közmunka körében alkálmazlatott a rendeleti 
jog, de a legközönségesebb életben rendőri szabályiyal 
kötelcztetnck a háztulajdonosok arra, hogy a havat 
seperjék, a kéményt lisztilassák, hogy a rend és 
tisztaság érdekében száz meg száz praestatiót tegye 
nek. Ebből mind alkotmány sértést, csinált t. képvise 
lötársam? Ha pedig azt hozza fel annak ellenében 
hogy nem a háztulajdonosnak kell magának seperni 
meg kéményt tisztítani, hanem mással is végeztetheti 
ezt ; de tartozik végeztetni, de hiszen u lelkésznek 
sem kell magának kopirozni a kivonatol, mert. a káp 
lánnal vagy más egyénnel is végeztetheti azt 
(Derültség jobbfelöl) De t. ház, én ismerem t. kép 
viselölársam kritikai szellemét és bü olvasottsá­
gát, de most az egyszer félrevezette egyik 
vagy másik német, könyv. Van ugyanis például Gneist- 
nek egy munkája «Reclitverwaltiing und Gesetz» mely 
a többek közt az egyik fejezetében meghatározza, hogy 
mily viszony szabályozása tartozik a törvényhozás 
fóruma elé, és mily viszony szabályozható rendeleti 
utón. Ebben a munkában van ez az elv ily széles 
alapra fektetve.

Beöthy Ákos: más munkában is megvan az 1 Hall­
juk! Halljuk!)

Szilágyi Dezső igazságügyminiszter: Megengedem, 
hogy másul is feltalálható ez az elv, de ezek a né­
met elméleti tekintetek sohasem képezték a magyar 
alkotmány forrását (Derültség jobbfelöl.) amelyekkel — 
a maguk szélességükben alkalmazva; összes állapota­
inkat ki lehetne forgatni.

De t. ház, hogy komolyan gyökerére nézzek t. kép- 
iselötársam ellenvetéseinek, ki kell jelentenem, hogy ö 

egészen félre ismeri azt, a mit a rendelet a lelkészek­
nek parancsol. Ez nem személyes pracstatio, ez egysze­
rűen hivatali ügyletek miként való teljesítése, midőn 
a lelkész anyakönyvet viszi az állam megbízásából 
és úgy a hogy az állam rendeli. Midőn az 1827. 
XXIII. t.-cz. 3. szakasza hivatali kötelességévé teszi 
a lelkészeknek, hogy kivonatokat adjanak mindenkinek, 
ki azt óhajtja és ha a törvényeknek sorozata szabá­
lyozza, hogy az átküldést is tartozik eszközölni, egyik 
lelkész a másikhoz, akkor csak hivatali ügyletről és 
hivatali kötelesség teljesítéséről lehet szó. (Igaz! ügy 
van ! jobbfelül.) Ebből a szempontból méltóztassék a 
rendeletet megítélni. Nézetem szerint az is nagy téve­
dés, — de kétségkívül felvilágosittattam majd a más­
képen gondolkozók részéröl — hogy mert a lelkészek 
nem szoros értelemben vett állami hivatalnokok, tehát 
ily értelemben hivatali kötelességük sincs. Igenis van, 
mert az állami hivatalnokoknak, azt mindenki tudja, 
a mi jogrendszerünk szerint és a külföldön is két 
faja van. Az egyik, mely az állammal szolgálati 
viszonyban áll, a másik, a mely az állammal 
nein áll szolgálati viszonyban, de* állami hivatali 
funkoziót végez, a törvény erejénél fogva és a mennyi­
ben öl az állam funkeziók végezéséro kötelezte, alá 
van rendelve a kormány utasítási hatalmának és hiva­
tali ügyletet úgy tartozik végezni, a mint az neki meg 
van hagyva s elvégezni neki hivatali kötelessége. 
(Helyeslés jobbfelöl.)

Azt hiszem, hogy ezek után t. képviselőtársamat 
közjogi vándorlásában bátran elhagyhatom s talán 
fog ü ezen vándorlásában még találni arra is példát, 
hazánk történetében is, a külföldében is, — én sok ese­
tet tudok — midőn egy államnak nagy kára lett ab­
ból, hogy vagy nem volt elég hatalma ogy kormány­
nak, vagy ha volt, csupán zavaros felfogásból vagy 
gyengeségből nem mert vele élni. (Élénk helyeslés 
jobbfelöl.)

8 most t. ház, elhagyva az alkotmánysértések csim- 
borassói magaslatát, szálljunk le a mindennapi élet 
szilárdabb földjére, azon kételyek földjére, melyen t. 
barátom Apponyi Albert gróf a rendelet törvényessé­
gét és czélszeriiségét vitatta. (Halljuk! Halljuk!)

T. képviselőtársam a rendelet ellen törvényesség 
szempontjából nem annyira, kifogásokat lett, mint 
inkább aggályokat hozott fel. És pedig aggályai báróin 
pontban foglalhatók össze. Igyekezni fogok azokat 
világosan úgy a mint mondotta, visszaadni. Az egyik 
aggálya arra vonatkozik, hogy hátha nem törvényes 
az a rendelet, mert az 1827 : XXIII. t.-cz. 3. §-ában 
foglalt azon dispozicziót sérti, a mely határozat szerint 
a lelkész az általa vezetett anyakünyvekbül tartozik 
annak, a ki kívánja — kivonatot adni. T. barátomnak 

kultusminisztcrnek rendeleté pedig megtiltja a ki­
vonat adást annak a lelkésznek, a ki megkeresztelte 
ugyan azt a gyermeket, a ki egyházához nem tartozik 
törvény szerint, be is vezette pusztán egyházi ezé- 

aktusát, de a mely lelkész a
cny 

lókra a keresztelés aktusát, de a mcl 
világi, állami rend értelmében nem illetékes lelkész 
hiteles anyakönyvvezetésre és kivonat kiadására.

Hát t. képviselőtársam aggódik azon, hogy melyik 
az illetékes lelkész ? Azon fejtegetések után t. ház, 
melyeket tettem, és gondolom elég világosan beszél­
tem — ismételni ezen fejtegetéseket igazán sértésnek 
tartanám t. barátom iránt. Itt kétely nem lehet, t. ház. 
Kivonatok adására csak az. a lelkész illetékes, a ki 
az állami törvény értelmében az anyakönyvezésre ille­
tékes. (Igaz! Úgy van ! jobbfelöl.) Az állami törvény 
értelmében csak az a lelkész illetékes erre, a kinek 
egyházához az állami törvény változatlan rendje 
szerint a gyermek, tartozik és fia azt a gyer­
meket egy másik lelkész keresztelő is meg, az 
sem az állami törvény rendjén, sem az illetékességen 
nem változtat. Másik aggálya arra vonatkozik, hogy 
azt mondja, mikor a kultuszminiszter meghatározta, 
az egyházi felfogás érvényesülése által kétessé vált 
értelmét a törvénynek, — a mint méltóztatott látni, 
nem oly kétes azon értelem — a törvényt magyarázta,
— pedig gondolom, azt a 27-ik törvényezikket, a lel­
készekre is kötelező módon — csak egy más törvény 
magyarázhatja. Hát én ebben nem értek egyel s mi­
után ez többször felhozatott, engedjen meg a t. 
ház, hogy röviden véleményemet megmondjam, 
hogy törvényt magyarázni, még pedig az alan­
tas hatóságokra, vagy egyes esetek eldöntésé­
nél arra az esetre, kötelező módon, minden 
legfőbb hatóság hivatva van a kinek a törvényt végre­
hajtani és alkalmazni kell. (Igaz! Úgy van! a jobb 
oldalon.) Hiszen a bíróság magyarázza a törvényt, a 
juris dictiója alá tartozó büntető és civilis esetekben
— még pedig kötelező módon arra, a kire ítéletet 
mond. (Igaz! Úgy van! a jobboldalon) a kormány ma­
gyarázza a törvényt, hiszen azt mindennap alkalmaznia 
kell, gyakran az utolsó hatóságokat is a törvény ér­
telme iránt utasítania kell. Hogyan is lehetne a tör­
vényt végrehajtani és alkalmazni, a nélkül, hogy annak 
értelmét megállapítanák; még pedig kötelezőleg ma­
gyarázva a törvényt abban a körben, a melyben a 
viszonyok elbírálása és a törvény alkalmazása a kor­
mányhoz, mint legfőbb közeghez tartozik. (Igaz! Úgy 
van ! Helyeslés a jobboldalon.)

Ezen magyarázatok egyike sem hiteles az az álta­
lános kötelező magyarázat, de azért mind-e magyará­
zat a maga körében érvényes, kötelezi a feleket s kö­
telezi a hatóságokat a szerint eljárni, (Igaz! IJgy van! 
a jobboldalon.) Ezek fölült áll a hiteles magyarázat; 
mert a kormány magyarázata nem köti a bíróságot, a 
bírósági nem köti a kormányt; de az autontiea inler- 
praetatio: törvénymagyarázat, a mi törvény formájában 
történik, ez köt mindenkit ebben az országban, bíró­
ságot, és kormányt egyaránt. (Igaz! Úgy van! Helyes­
lés a jobboldalon.) Ha már most az en I. barátom a 
kultuszminiszter meghatározta az 1827: XXIII. tez. 
végrehajtására, melyik a kompetens lelkész, ehhez a 
maga hatáskörében, mint legfőbb felügyelő s rendel­
kező hatóság az anyakönyvek vezetésében joga volt, 
ez kötelessége volt és az alsó anyakönyv vezető ható­
ságok kötelesek e szerint eljárni. Ebből tehát tör­
vénytelenséget a miniszter intézkedésére kiokoskodni 
nem lehel. (Helyeslés a jobboldalon.)

Harmadik aggálya t. képviselőtársamnak arra vo­
natkozik, hogy tulajdonképen a miniszter, a mikor a 
rendeletet kiboosálotta, mit csinált? Utasítást adott 
azoknak, a kik hivatalos közegek, az anyakünyvveze- 
töknek az anyakönyvvezetés részleteire, módozataira 
nézve. Azért mondja, nem-e furcsa, hogy egy minisz­
ter, egy felsőbb hatóság, hogy az alsóbb hatóságok 
az utasítás által kiszabott hivatali kötelességüket tel­
jesítsék, kihágás alakjában rendel szankeziút? Hál 
nem furcsa. Ez nagyon ismeretes, közönséges dolog. 
(Helyeslés a jobboldalon.) Mert mi egyéb ezen utasítás 
áthágása, a mely — mondom — hivatali kötelessége­
ket állapit meg a lelkészek számára, annyiban, a 
mennyiben állami funkezidt gyakorolnak, — mi egyéb 
annak áthágása, mint tulajdonképen a hivatali köte­
lesség megsértése ? (Helyeslés a jobboldalon.

Már most a hivatalos kötelesség megsértése mindig 
fegyelmi vétség. (Ellenmondás balfelöl.) Fegyelmi vét­
ség, ha nem méllúztatik is ez elnevezést helyesnek 
tartani. De azon felül súlyosabb esetekben — törvény- 
könyvünk tele van ilyenekkel — a legsúlyosabb bűn­
tett, kevésbé súlyos vétség, sőt még kihágás is lehet 
törvény alapján és egyszersmind rendelet alapján. Ha 
fel vagyok jogosítva rendeletben a törvény végrehaj­
tásának rendjét megszabni és tehetem ezt olyan ren­
delettel, melyre nézve fel vagyok jogosítva, hogy an­
nak kihágás erejéig szankeziút adjak, akkor nem látom 
át, hogy kihágásnak miért ne lehetne minősíteni. A 
vitás kérdés csak az, hogy azért, mert hivatali köze­
gekről van szó, lehet-e őket hivatalos köteles­
ségük megsértéséért kihágások alakjában felelős­
ségre vonni. Méltóztassék megnézni a büntetü- 
törvénykünyvnek — vétségekről nem is beszélek — 
hanem a kihágásokról szóló részét, annak 91. §-ától 
98, §-áig kihágások vannak statuálva a valóságos hi­
vatalnokok ellen is, pedig azok fegyelmi hatalom alatt 
állanak, pedig e kihágások nem egyebek, mint hiva­
tali kötelességek megsértései, bár a miniszter fegyelmi 
büntetéssel is sújthatja őket. Itt ugyanis államilag al­
kalmazott orvosok, sebészek bábákról van szó és ha 
ezek hivatalos kötelességeiket megsértik, bűntetteinek 
kihágás alakiában. Pedig ha állott volna a t. képvi­
selő ur ellenvetése, felmerülne a kérdés, hogy 
máit neto fegyelthlleg bűntetteinek ? Azért nem, mert

vannak súlyosabb esetek, mikor helyes, ha ezek a ki­
hágások körébe vonatnak.

Diadallal akart a képviselő ur arra hivatkozni, hogy 
ez nem rendelettel, hanem törvény nyel van szabályozva.
De méltóztassék megengedni, hogy abban a körben, 
melyben a miniszternek joga van kihágást statuálni, 
miért ne statálhatna ilyeneket, is kihágásnak. Semmi 
törvényes elv nem ellenzi. Hiszen már megfeleltek arra, 
Iiogv a miniszternek igenis kellett ezzel a hatalommal 
élni. Hanem méltóztassék elképzelni, ha a miniszter azt 
mondta volna ki, hogy a lelkészek, mint anyakünyvvo- 
zetök az ü fegyelmi hatósága alatt állanak — most 
elvileg nem vizsgálom c kérdést — ha azt mondta 
volna ki, hogy a lelkészekre fegyelmi büntetést szab­
hat, akkor nem találtak volna-e alkotmánysértést és 
vallás elleni sérelmet is ezen intézkedésben. (Úgy van! 
Derültség jobbfelöl.) Tehát világos, határozott törvé­
nyes módhoz folyamodott, hogy a rendelet megtartá­
sát ezen szankeziú alá helyezte. (Helyeslés a jobboldalon.) 
Ennyit tisztelt ház, az aggodalmakról, melyeket Apponyi 
Albert l. képviselőtársam felhozott.

Most menjünk át, t. ház a törvényességi ellenveté­
sek másodikéra. Ez úgy hangzik, hogy ha miniszter 
jogosítva volt is a rendeletét kibocsátani, de nem volt 
jogosítva arra, hogy kihágásokat statuáljon. (Halljuk! 
Halljuk!) És itt azután megint, nézetem szerint, a leg- 
csudálatosabb ellenvetésekkel találkozik; az aggá­
lyokra majd később rájövök. Az egyik ellenvetés — 
és ezt röviden előre akarom bocsátani — abban áll, 
(Halljuk!) hogy a törvényjavaslat motiválásában — 
és ez szintén Beöthy t. képviselőtársam fölfedezése — 
nincs benne az elősorolt miniszterek közt a kultusz- 
miniszter ; benne van a belügyminiszter, a kereske­
delmi miniszter, a közgazdasági miniszter, de úgy 
tudom, a honvédelmi miniszter sincs benne, tehát 
nincs joga rendeletét kibocsátani.

T. ház, én azt gondolom, hogy a törvény szövege 
mást mond. A törvény azt mondja, hogy egyáltalán 
miniszteri rendelettel lehet kihágást statuálni. Az nem 
szorította c jogot, sem egyik, sem másik, sem harma­
dik miniszterre, hanem mindenik miniszternek, a kinek 
különben intézkedési körébe tartozik az, hogy rendüli 
rendet állíthat fel, meg is adta a jogot kihágás sta- 
luálásúra. (Úgy van ! jobbfelöl.)

Még furcsább okoskodáson alapszik a második 
érv, az, mely az akkori igazságügy minist érnék Paul ér­
nék beszédjéből akarja kiliozni, hogy itt csakis közbiz­
tonsági rendőri rendelkezések értetnek, azaz olyanok, 
melyek a személyek élete, testi épsége, szabadsága, vagy a 
vagyon megcsorbítása elleni veszélyek elhárítása szem­
pontjából történnek, llát t. képviselő társam, abból a 
felolvasott beszédből, úgy, a mint felolvasta!olt — 
bár utána is néztem — meggyőződhetik mindenki, 
hogy az akkori igazságügy miniszter még ezt a téve­
dési, vagy a hézagos motiválásnak ezt a hibáját sem 
követte el, mert ö világosan különböztet a közrend és 
a közbiztonság érdekében felállított rendőri rend kö­
zött. A közrend érdekében felállított rendőri rendel­
kezést kontra distinguálja a közbiztonság érdekében 
felállították és mindkettőre állítja, hogy a törvénynek 
abban a rendelkezésben kihágás-statuálási hatalom van 
adva.

Ennvil. t. ház, ezekről a motívumokról. Egy további 
ellenvetés — és ebben igaza van Beöthy l. képviselő 
társamnak, hogy tulajdonképen az egész vita a körül 
forog: vájjon mi annak a kifejezésnek az értelme, 
Iiogv valamely rendőri tilalomnak, vagy rendelkezés­
nek megőrzését lehet_ kihágássá minősíteni. E körül 
forog az egész vita. Es abban Apponyi t. képviselő- 
társamnak szintén igazat adok, hogy mivel törvé­
nyeinkben ennek szorosabb meghatározása sehol sem 
foglaltatik, ö megkisérli a szónak tudományos értel­
mét megállapítani, tudományos müvekből, külföldi 
hason országok törvényhozásának legislativ állapotá­
ból és a dolog természetéből. — Nobát, t. ház, ezzel 
a sokat vitatott dologgal röviden akarok végezni. 
Úgy hiszem, hogy először egészen téves alapon jár­
nak el azok, a kik a törvénybe helyeznek egy olyan 
megszorítást, amely benne nincs. Mindig közbiztonsági 
rendészetről, közbiztonsági rendelkezésről szólnak, pe­
dig ez a közbiztonsági szó absolute nein foglaltatik a 
törvényben hanem általában rendőri rendelkezés. 
Pedig van kétféle (Halljuk! Halljuk!) bárhogyan vesz- 
57,ük a szónak tudományos és legislativ értelmét. Az 
egyik az, amely a személyi vagy vagyoni biztonságot 
cszélyeztelü cselekményekre állít fel tilalmat, vagy 

parancsot. De van azután rendőri rendelkezés olyan is, 
amely közrendet állapit meg, különösen pedig a tör­
vények végrehajtását zavaró rendetlenségek, akadá­
lyok, háborgatások elleni biztositó, rendjét az eljárás­
nak és magaviseletnek állapítja meg. (Igaz! Úgy van! 
jobbfelöl.) És hogy ez az értelme is van — tudományos 
delinitiúkban nem bocsátkozom, de ezt az állítást teszem 
— ezt azután igazolhatom az összes európai literal m ával 
és a legtöbb európai államok legislativ rendelkezésé­
vel. Méltóztassék csak a német vagy a franczia vagy 
a belga irodalomnak — hogy ne a régi Polizei-Staat- 
ról beszéljünk — bármely újabb termékét megnézni, 
a Polizei-Administrative van mindenütt a törvények­
ben és az elméletben. Ezt a megkülönböztetést meg­
találják az urak és méltóztassanak a törvényhozását 
venni azoknak az államoknak törvényeikben is — mert 
hiszen rendőri rendelkezést törvénybe is fel lehet venni 
nemcsak rendeletbe s mindenütt keresztül viszik ezt a 
megkülönböztetést. És feleslegből hozzáteszem — mon­
dom feleslegből — méltóztassék megnézni Ausztriában 
Németországban, Francziaországban, Belgiumban, 
Iiogv vájjon a népesedés mozgalma, rendjének meg­
állapítása, az anyakönyvek vezetése és annak 
törvényes rendje nem a közigazgatási rendőrség police 
adminisztrative — körébe tartozik-e ? (Igaz! Úgy van! 
jobbfelül) Oda sorolja a törvényhozás mindenikben ? 
(Nyugtalanság balfelül.) Természetes 1. ház, én megen­
gedem, hogy nem ezekből kell magyarázni a mi tör­
vényeinket, de ezzel támadták meg a törvénynek az 
értelmét. (Igaz! Úgy van!) jobbfelöl.) Ha tehát állí­
tom azt, hogy a fogalom mellett t. i. hogy maga az 
anyakünyvvitele akár rendeletileg, akár törvény által 
legyen szabályozva, itt-otl magánjogi elemeket is tar­
talmaz; de tudományosan és legislative ezen elősorolt 
négy államban mindenütt az a közigazgatási rendőr­
ség — police adminisztrative — körébe soroztatott, 
midőn ezt kimutattam, a legfőbb okot, a melyből ezen 
törvénynek ezt az értelmezését megtámadták. ^Helyes­
lés a jobboldalon.)

De hagyjuk a külföldi példákat. 1879 óla,— ez sem 
jelentéktelen körülmény •— 1879 óta, ez a törvény 
életben van és ne feledjék el a t. ház tagjai, hogy ez 
nemcsak a minisztereknek ad szabályalkotási és kihá- 
gás-statuálási jogot, hanem ad a törvényhatóságoknak 
is. Nézzük tehát, hogy kivétel nélkül hogyan értelmez­
ték- ezt a törvényt a minisztériumokban. Ha kétségbe 
vonnák, itt van nálam egy jegyzéke egész sorozatá­
nak a kihágásoknak, a melyeket felállítottak Budapest 
főváros törvényhatóságától kezdve egész Küküllö vár­
megyéig (Élénk derültség.) Kimutattam 11 év praxisá­
ból, hogy minden minisztérium és a törvényhatóságok 
körében az a felfogás — és csak az a felfogás — vr.lt irány­
adó, bogy a közrendnek olynemü rendezése, melyet 
kétségkívül a törvény határai közölt lesz a kormány 
vagy törvényhatóság, de mely nem vagyon és személy­
biztonság elleni veszélyektől óv, hanem a törvények 
végrehajtására szükséges rendet megzavarásoktól, el­
hanyagolásoktól biztosítja, ezt mindig rendőrinek te­
kintve, kihágás sanctiojával látta el.

Az már mégis csak bizonyít valamit, hogy 12 esz­
tendeig igy értették a törvényt, é. p. kivétel nélkül és 
mindenütt, hogy ez megegyez a szónok tudományos 
értelmével, megegyez minden alkotmányos ország 
legislativ intézményeivel és praxisával. Ez csak 
bizonyít valamit. (Helyeslés és tetszés a jobb­
oldalon).

Ha legalább bevallanák ezt a tendenliát. De midőn 
ezt a tendentiát követik és mellette felállítják azt a 
nagy elvet, hogy : az állami rendnek és akaratnak 
pedig feltétlenül érvényesülni kell, (Derültség és helyes­
lés a jobb oldalon. Mozgás a baloldalon) ilyen gya­
korlat melleit, ilyen elv felállítása alapján ugyan mit 
gondolnak ? Ha ezeket a nagy elveket nem alkalmaz­
zuk ez esetben is, kis és nagy esetekben egyformán, 
akkor félek tőle, hogy csak díszes felvonulás végett 
hozzuk azokat ide ebbe a terembe (Élénk helyeslés 
és tetszés 9 jobboldalon) és valahányszor alkalmazá­
sunkról van szó, mindig a sutba é-Ui^uk és örökös

hatástalanságra kárhoztatjuk (Zajos tetszés és helyes­
lés a jobb oldalon.)

Eaas Ivor br.: Gyanúsítás.
Szilágyi Dezső igazságügy miniszter: Ezen az utón 

kormány nem haladhat, de senki sem haladhat, ki 
azt a nagy elvet, mint hatályos elvet hirdeti és okai ja. 
(Élénk helyeslés és tetszés a jobb oldalon.) Ezen tör­
vényességi" ellenvetések után szabadjon áttérni azokra 
a kél konzekvencziára, melyet gróf Apponyi Albert t. 
képviselőtársam minden körülmények közt nem mint 
aggodalmat, hanem, mint valóságos követelményt 
állít föl, rendeletnek helyessége, opporlunitása szem­
pontjából. (Halljuk ! Halljuk !) Ivét konzekvencziát vont 
le I. képviselőtársam. Az egyik az. hogy már most ne 
vizsgáljuk a rendelet törvényességét, megenged, hogy 
törvényes; hanem beleütközik két elvbe. Először — 
úgy mond — általános kormányjogi elv az, mely igy 
szól : midőn a törvényhozás saját teendőinek egy 
részét, olyan teendőket, melyek szabály szerint tör­
vényhozási teendők, delegácziú utján a kormányra 
átruház, azt a delegácziót nem tágító, hanem meg­
szorító értelemben kell venni ; pedig az már csak 
bizonyos, — és ezt én is elismerem, — hogy 
nem ugyan tágító értelemben, hanem egyszerű szó­
szerinti értelemben, de nem megszorítúan vette a 
törvény szavait l. barátom a kultuszminiszter. Énez.t 
a eonsiderátiót igy odaállítva tévesnek tartom.. Téve­
dése t. barátomnak — nézetem szerint — abban áil, 
hogy ö azt hiszi, hogy az alkotmány tör vényeket, vagy 
az alkotmány törvényeknek ezt a ieíhatalmazási rész-: 
más interpretaczionúlis szabályok szerint kell értel­
mezni, mint más törvényeket.Ilyen meglailöbönztetési öl 
sem az alkotmányok, sem a jogtudomány semmit sem 
tud, a törvény magyarázat szabályai egyek és ugyan­
azok akár alkotmány törvényről, akár nem alkotmány- 
törvényről van szú és i. képviselőtársam nagyon jól 
tudja, hogy ha még külümbség volna is, mert nálunk 
formailag alkotmány-törvény nem is létezik. (Igaz 1 
Úgy van! jobbfelül.)

Hát mi tulajdonképen az az általános szabály, c 
mely szerint magyarázni kell minden törvényt megszo­
rítás vagy kiterjesztés tekintetében ? Mi az a megszo­
rítás vagy kiterjesztő magyarázat ? Az nem egyéb, 
mint a törvényhozónak kitűnő akaratából és gondola­
tából mogkorrigálása a szószerinti kifejezésnek, semmi 
egyén a megszomoritó és kiterjesztő magyarázat, mert 
ma már ott állunk — és ebben t. képviselőtársammal 
teljesen egyet értünk, — hogy nern a stó van a tör­
vénybe iktatva, hanem a törvényhozó gondolata és 
akarata. Ha az a gondolat, akarat felismerhető és v - 
lúgos, de a kifejezés nem illik hozzá, többet vagy ke­
vesebbet mond, mint a mi kétségtelen akarata a tör­
vényhozónak, a gondolatból, akaratból meg kell kői 
rigálni a kifejezést, szőkébben vagy tágabban kell az' 
venni. De itt. t. ház. azután a törvényhozó akarata 
dönt. Ha pedig az akarat iránt van kétség, akkor már 
nem megszorító vagy tágító magyarázatnak, hanem 
egyszerűen annak van helye, hogy a miről nern tudom, 
hogy a törvényhozó akarata és interpretálni 
kell, — mert egy kormány nem lehet Handel, 
nem jöhet aggályokkal, neki e.selekedni kell, határozni 
kell (Elénk derültség és tetszés jobboldalon), — az: a 
kormánynak kell valami értelemben venni. (Elénk 
helyeslés jobbfelöl).

Megbocsásson t. képviselő társam, de itt sem nz 
nem áll, hogy másféle szabály van a felhatalmaz» -i 
törvényekre, mint egyébb törvényekre, sem az nem ál', 
hogy egyáltalában a megszorító és kiterjesztő magya­
rázat ily módon veendő, mint t. képviselő társam 
feltételezi: hanem egyszerűen venni kell meghatározni 
kell a törvény értelmét és ott, ahol nehéz megmagya­
rázni s kissé meg kell erőltetni eszünket, (Derültség 
a jobboldalon) el kell magunkat határozni, mert a 
kortnánvnak cselekednie kell. (Ilalyeslés jobbfelöl. 
Halljuk! Halljuk!).

Ill van I. ház, még egy második consideratio, a 
melynek lelállilásá' l. képxUelö ' •- ómnak a leghatá­
rozottabb és légkörrel;tebh .dko'mjnv ér.-,-se su­
gallta, és a melyet én ériek, - — ha megengedi
benne részt i* veszek: d>* a i- : illeti ezen • V;
conseijvcniiának a folálliiás.-'u, ezzel még k d. • 
lek egyet, mint az első'cl, bár — mondom az 1 
•rzésben reméltem a ház minden tagja et j u - 

• Ion részt vesz.
Egyáltalában szabadjon megjegyeznem, hogyha < /.en 

kél észrevétel, vagy consequents juiszUn elméloü vol­
na, én — megvallom — semmi szükségét nem látnám 
annak, hogy ezt e házban fejtegessem, hanem t. kép- 

iselötársammal ezt egy magán conversallóban — ha 
szükségét látja vala annak — elintézhettük xoliia. De 
ebből, t. ház, gyakorlati következtetés van levonva, 
az, hogy t, képviselő társam kijelentette, hogy nem 
járul a határozati javaslathoz, mert a rendelet, "na 
törvényes is, helytelen és czélszerütlen, és azért ezt 
meg kell vizsgálni, már csak azért is, hogy ezen állás­
pont ragadós ne legyen. (Derültség jobbfelül.)

Mi az a második konszideráezió, a mit ide függeszt 
t. képviselőtársam ? Azt mondja, hogy ü úgy fogja 
fel a rendőri rendelet kibocsátásának és kihágás sta- 
IHálásának jogát, mint egy magában véve nem kívá­
natos, rendkívüli kivételes körülmények közt alkal­
mazható jogot; másodszor azt mondja, hogy e joggal 
csak akkor szabad élni, ha rendkívüli, előre nem lá­
tott körülmények állnak elő, vagy ha nem általános, 
egész országra kiterjedő rendelkezés, liánom helyileg 
korlátolt szabályok feláll tása szükséges. Mi: den más 
esetben törvényhozási intézkedést kell kérni. Egy har­
madik krilerniuinot is tett hozzá, a mely eilen szintén 
vétett volna a kormány, de arról külön logok szólni: 
Ez, hogy nem szabad kételyben lenni a rendelet jog­
alapja iránt.

Megvallom, t. ház. én egészen más nézetben va­
gyok. Ha t. képviselőtársam megvizsgálja az európai 
alkotmányos államokat, a melyeket minta államoknak 
tartanak — én nem tartok egyet sem, mert magát a 
fogalmat is csak elméletinek tartom — ilyen Belgium, 
de ha vizsgálja Olaszországot, Németországot, Fran- 
eziaországot, még Angolországot is, azt fogja találni, 
hogy azon jog, hogy az egész ország területére érvé­
nyes rendőri szabályrendeletek bocsáttassanak ki, 
még pedig nem rendkívüli körülmények cüzt, n- in 
kivételes esetekben, hanem mint rendes műkö­
dése a kormányhatalomnak, mindenütt mint a kor­
mányhatalom rendes, kiegészítő része yan az al­
kotmány keretébe beillesztve. (Úgy van ! Úgy van.: 
joübfelöl.) Hiszen e nélkül a modern állam nem 
is tudna feladatainak eleget tenni. (Úgy van 
Ügy van ! jobbfelöl) ha bizonyos törvényesen megha­
tározott hatás közben nem engedtetnék annak a kor­
mánynak, a mely ellenőrzés alatt áll, és a mely mű­
ködésére nézve a üt ellenőrző testülettel szemben ha­
tározott politikai függésben van, általános szabályren­
delet-alkotási jog és egyszersmind nem biztosíthatnék, 
hogy e szabálynak áthágása egy vagy más módon 
büntető jogi szankeziú alá kerüljön. Mert két mód. 
van arra, hogy büntetőjogi szankeziú alá kerüljön : 
vagy vgy, hogy a törvény kimondja, hogy a rendőri és 
közigazgatási rendszabályainak áthágói ennyi s ennyi 
birsággal, ilyen és ilyen fogsággal bűntetteinek ; ez 
egy általános törvény. Ily esetben a rendőri és köz­
igazgatási vendnek minden áthágása ezen általános 
törvény alá tartozik és a szerint büntettelik. Ezt te­
szi a belga törvény, ezt teszi a franczia törvény is, 
melyet a respublika alkotott és fentartott a code poé­
nul 374. §-a, mely t. képviselőtársam elölt ismeretes. 
De, vajon nem igy tesz-e Németország ?

Én t. képviselőtársam fejtegetésében egy ezélzást 
látok a Reichsgericht egyik döntvényére, ott t. i., a 
hol rendőri rendelkezés értelméről van szó, — és 
igen helyesen, mert ez igy van, — t. képvisnlőtársam. 
arra hivatkozott, hogy a Reichsgericht rendőri ren­
delkezésnek csak a Sicherheits-polizei és a közbiz­
tonsági rendészet rendjst tartottk. De jól tette, — és 
ebben a tekintetben t. képviselőtársam aggálya na­
gyon igazolva volt — hogy erre nem hivatkozott to­
vább. Mert hogyan áll a dolog Poroszországban és 
több kevesebb módosítással egész Németországban ? 
Lehet a közbiztonsági rendészet körében általános 
rendeleteket kibocsátani. Ezek áthágása a rendőri 
büntető jog alatt áll.

De lehet uz Allgemeine Landesverwaltungsgesetz sze­
rint úgy eljárni, hogy minden hatósági hatalommal 
biró közeg részéröl lel a miniszterig kibocsátott köz­
igazgatási szabályrendelet áthágása büntettelik pénz- 
büntetéssel és szabadságbüntetéssel is. Ezzel biztosítva
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van a küzigazgalási remieleiek és intézkedések végre­
hajtása. Ez a közigazgatási kényszerhatalom. Belgium­
ban általános rendőri szabályrendeletek kibocsátási 
hatalmát az alku!many a királynak adja. Van a bün­
tető szankvziúról is gondoskodva. .Mindez Polizei Slaat ? 
Ne induljunk ki gyűlöletes szólamokból! Ez alall mást 
értenek. A,' hogy törvényes korlát nélkül, ellenőrzés 
nélkül, magasabb bölcsedé« hitében a hatóság mindenbe 
belenyúl é- gyámkodik.

Ne zavarjuk össze ezzel a törvények végrehajtására 
és törvényes korlátokon belül, a közösem! felállítására 

megvédésére szükséges rendeleti jogot, kormány­
hatalmai, mely minden alkotmányos országban az 
exekutira haialomkörének rendes aikateleme. Egy ok­
aikat elem, melyet nemcsak helyileg korlátolt körben, 
de az év--- államterületre kihatólag, nemcsak kivételes 
és 1 ndkivüli körülmények közt, de az államigazgatás 
rende- menetében alkalmaz minden állam és pedig 
tízéi1, 'iieit e nélkül az államélet rendes szükség­
leten' I: egy kormány sem tudna eleget tenni. Meri ha 
ez nem úgy volna, akkor — bocsásson meg — scrn 
Belgiumban, -ern Francziaországban, sem Németor­
szágba:.. ve még Olaszországban sem volna helyes, 
scrupulózi alkotmányos kormányzati politika. (Tet­
szés jobbfelöl./

F V észrevételét nem érintettem eddig. Azt t. i. mi­
dőn t képviselő tái ain mondja, akár rendes, akár 
rendkívüli hatalom, nem szabad vele élni, ha kétely 
v"n zz iránt, hogy tiszta-e a jogalap. Ez is egy tétel, 
ü melyet a leghelyesebb alkotmányos érzés sugall. De 
kin-k a kételyéiül van itt szó> Arról a kormányéról, 
n , a hatalommal él, vagy a kormányon kívül álló 

i: - kételyéről > .Meri ezeknek a kételye a kormányt
rn zabálvozza. Ugyan hová jutna a kormány, lia 

azt m ndaná, hogy az ellenzék kételyeket fog gerjesz­
teni. vagy hogy az ellenzéknek kétől ve lesz a rende« 
let vény* -sége iránt, vagy más körökben merülhet 
fel k'-tely, és miatt nem tenne a kormány rendelke­
zést bár különben azt megtenni szükséges vagv üd- 

i s jobbfelöl. 1 Azt csak nem fogja I. képvi- 
•felú Iá am állítani, hogy akár a !. barátom a kultusz-
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itii in kételkedtünk a rendelet türvé- 
" ben. í Derültség.)

. " ha nekünk kételyünk nem volt. helyes volt 
rendeletét kibocsátani. (Helyeslés jobbfelül.)

1 -dűli. a mi, úgy látszik, a t. ház elölt is na- 
" volt, az, t. képviselőtársamnak az. az ál- 

kugv legalább azt kellett volna megtenni a ren- 
nérve, hogy nem a küzigazgalási liatóság itél- 
diai.ás lelett, hanem a bíróság; mert a mint 
■ • '-elöl ár sum magát kifejezte akkor esakha- 
irái.V alá került volna egy eset alkalmából és 
i. biié. a rendelet törvényessége felett is hátá­
ul t-i ur kezébe oly szüvétneket adott 

a bii.l- '» bálái ozat a, melyhez eljárását alkál­
it volna a nélkül, hogy azoknak a parlamenti 
el; - t. i. helyeslésnek vagy helytelenítésnek 
e volna magát. T. ház, én ezt tévedésnek tar- 
biróságokat" nz 1809:IV. l.-rz. alapján igenis 
az a jog, hogy egy eset eldöntése alkalmával 

kormányrendelet türvénvességét vagy tőr- 
.•’.s-jr-t megbírálják. S ez a jog adatott a 
kriu! nem azért, hogy ük a rendeleinek 

ibr.\a y törv-nytelen volta felett dünthes- 
hanem látott’ nekik a bírói funkozió 

lugíj-tlen gyak'-rlu -a érdekében azon magánjogi és 
biint-.-tvjM.-i viszonyok védelme szempontjából, hogy 
la övii : tvkat eldöntik, a rendeletekben fekvő jogsza- 
b.. i'.ul s2emb°n egyazersmint arra az esetre vonat-
1a zi a. ...... ellenőrzést gyakorolhassanak. (Helyeslés
a jobbu dalon.)

I kvpv selutársam ha már ilven gvüngé- 
a kormánvt, hogy a rendelet lörvénves- 

•' - ■ • inputjából kellett volna, hogy a bíróság állal
£ • n-é. -nél jöjjön tisztába az iránt,‘hogy
\ a ve ■ -e. vagy törvénytelen az eljárása. (Ue-

• '-'öleiül ) — evvel semmit sem ért volna el 
1 - fe ö léikévé L>- pvd.g azt, a mit jövendöl i.
I - I" -! 1-nin, (Tetszés a jobboldalon.) meri akár 
! ■ 1 l atú.ii.: a bíróság, akár veszi ezt irányadóul a
'• ■' akt.t nem, további eljárásában, a parlamenti 
L a.'vek épen úgy előállnak, s egy rendelet
! het .. v. ny télén, bár a bíró azt mint törvényest al- 
k •' 11 w int leimt egy rendelet törvényes,
' 1 l" • 1 azt eg.es esetben törvénytelennek

d'-' •jobbfelől.) A bíróág felfogása 
■ ■ : ormányt, nem köti a parlainenict, de

j v * - -1 d érvényesül abban az esetben, melyet
* ' • « l.i.imán-. lehal a törvényesség elbnálá-á-
n.u t ■ .Hr . n tugueib n é< épen ezért teljesen fele- 
K e- pobi-kailag ak.-i elfogadja a liiiói fellő-
t.-i, akár nem. (ügy van! ügy van' a jobb oldalon.

•' hu • -e:-o baloldalon. Halljuk! Halljuk!)
ryöngeségiit a miniszter- 
ellen emeli kifogások 
a mögé vonult és azt

Tel: út. ha in;Ír IrltP,SZÍ azl
töl, f10» v u a tutv.-ny PSSI
eze; np untjából a huróság
HlUUUUllcl, JIC•°y a L irt1 ’áy
toll , m ? álljon tehát 1 •lő a I-
kel, inért ezt már alkot mái
is 1 volna : zabad monda

tiLvtuLszky Nándor : N
& . ;1 agyi DeZáÖ ig;azsá

ez í tó p.VS7: u ~ t, a mi nt
móridant inéit«"■.Halott (Ha
ház , a közmii n. ny viíist mi
dór olta volna és e

Nem is mondotta ! 
gaz?, gügyminuszter: Felolvasom 

azt t. képviselőtársam él­
űjük!) <-A jelen esetben t. 

mindenesetre nagy mértékben 
előmozdítaná, ha' a kormány 

í> ' " dl : I via ak'minó .tett cselekmények fölötti 
: bkaturi a bíróságok kezébe adná, a mely birósá- 
■ k a tűivi-tty értelmében fel varinak jogosítva arra 

. 1 " : let.deh inéi; nem vzélszeriiségél ugyan, de
i vet elbírálják , ~ tölutte ítéletet mondjanak.»
I.-’ itt kuz.-e -toliam ‘ Egyes esetekre alkalmazva,» 
] it meg ... ia n i■ la gvózüdve, hogy igv érti. Erre 
P'-d v azt muiidá ‘ Igenis egyes esetekre alkalmazva, 
tfe az d. esetekben, akár kedvező, akár kedvezőtlen 
biiöi. határozat a t. miniszter ur kezébe olv szövet­
nek*.- adott volna, melyhez további eljárását alkal­
mazhatta volna a nélkül, hogy ezért még kedvezőtlen 
esetben i-\ azok a parlamenti következmények hárul­
tak volna iá, melyeket en. — ha az en szavazatom­
tól I .. e — a miniszter urra nézve egyáltalában nem,
- e a j-lenjitu idénsalkalmával sem.‘akarnékelőidézni.» 
Uí-rnl. helyeslés a baloldalon. Halljuk! Halljuk! jobb- 

lelol I Gondolom nincs semmi sértő benne, a mit 
mondóit * ii.t mik lehetnek azok a parlamenti követ­
kezmények a melyek ellen a miniszter, ha a bíróság 
szóm inekén-.-l ;áit volna el, meg lett volna védve. 
Halljuk! Halljuk!) A következmény előszói az lenne,

t. cgv a parlament a miniszter eljárását törvénytelen­
ed. mondhatta volna ki. Ettől nem lett volna meg­
mentve. inéit a Lírúsáy. sem formailag, sem egyéb­
ként nincs jogosítva a rendelet törvényességét eldön­
tő;. • _ Kimondhatta volna a miniszter ur eljárásának 
tör. én, ;• lent iét más módon is. t. i. az lS-i-S : Ili. 
u ■•- ll; - :’"'-dik §-a alapján, jogilag felelös- 

•g 1 v .'.ván i: azt mondván, hogy törvénytelen
rcndeö ; t bo; ;áto:t ki. Az a bíróság azután a mely 
a miniszter túlött ítél, már jogosítva van a rende. 
Jet törvényessége luli.lt dönteni. A miniszter tehát 
• tol sem lett volna megmentve. Talán bizalmatlansági 
szavazatot kapott volna: E'től sem lelt volna tehát 
fi.a'mentve. Ali. soda politikai következménytől lett 
volna tehát megmentve, ha csak nem attól, hogy a 
min.szter azt mondhatná, hogy «miután a bíróság is 
így vetekedik, lökjetek ki, de ne bántsatok!» (Derültsé» 
báliéiul.) E következményektől, ha a bíróság háta 
mög- búvik, igenis meg lelt volna mentve, de azt 
elvileg nem hiszem, hogy t. képviselőtársam, akár ne­
künk, akár bármely más kormánynak igazán e szere­
pet szánná. (Helyeslés jobbU-löl.) Ennyit a következ­
ményekről. most legyen -ttabad iHalljuk! Halljuk!) 
a helyeslés és a i zéiszerűség szempontját, de ezt már 
vsak nagyon röviden éiinteni.(Halljuk! Halljuk!)

A ez-[szerűséggel igen -ajátságosan vagyunk. A mi­
niszter rendeletét még azok közül is, akik ott (a bal-
u. dalra mutat.) törvényesnek tartják, egyhangúlag czél- 
e-erőtlennek jelentik. Urünvvald t. képviselőtársam azon 
az alapon, inéit nem lesz végrehajtható, Apponyi t. 
képviselőtársam azon az alapon, mert a miniszterren* 
delkez.-:ére többféle mód állt s e módok közül nem 
a t választotta, a rnelylyel el lehetett volna érni az 
íu,a ". lvrvi"'< végrehajtását és azt is. hogy lelkiisme- 
i'i '-retemmel — inát jogosan vagv nem jogosan -— 
Jel ne :.-phessenek.

jA mi már most Grünwald t. képviselőtársamat illeti,

ö azt mondotta, hogy Szivák I. barátom határozati 
javaslata logikátlan, de én azt hiszem, hogy inkább 
talán nz ö okoskodása szenved a hibában, (Derültség 
jobbfelöl) meri ü azt mondja, hogy a rendelet 
törvényes s a miniszter tökéletes ingában volt 
annak, a mit tett és kíméletes módot választón, 
minden óvatosságot gyakorolt, a melyei a végre­
hajtás szempontjából vsak megkívánni lehet s mégis 
azt mondja, hogy a miniszter eljárása helytelen volt, 
mert -- a mint Grünwald I. képviselő ur állítja, a ren­
deld nem lesz végrehajtható. Lehel, t. ház, egy ren­
delet ezélszeriitlen és helytelen, bár végrehajtható. A 
leghelyesebb rendelet lehet nzélszorii és helyesen ki­
bocsátott, £bár a végrehajtás elé oly akadályok jöhet­
nek, melyek azután annak nem érdemében, hanem ha­
tályosabb irányban való módosítását leszik szüksé­
gessé. De kérdem, ha egy miniszter magatartását a 
kibocsátás időpontja szerint Ítéljük meg, hu azt mond­
juk, hogy törvényes az, a mi: tett, és hogy szükség 
is volt arra, hogy azt tegye s előrelátást tanúsított 
arra nézve, hogy kell a viszonyok közt cselekedni: 
minő alapon lehet a miniszler ez eljárásának politikai 
helyességét megtagadni ? (Tetszés jobbfelül.) Készem­
ről azl gondolom, ez a helyeslés meg fog jönni és bár 
I. képviselőtársam a miniszter politikáját sok lénye­
ges tekintetben támogatta, daczára annak, hogy épen 
e pontban tagadja meg helyeslését, nem fog a I. mi­
niszter urnák valami nagy bajt okozni. (Helyeslés jobb- 
felül.;

_ Egészen inás az, a mit Apponyi Albert I. képviselő­
társam tett, a ki azl mondotta, hogy a miniszter nem 
választotta azt a módot, a rnelylyel nem sértett 
volna lelkiismerelet s végrehajtotta volna az állami 
törvényt. Kár, hogy t. képviselőtársam ezt a módot 
meg nem nevezte, Hát én kétkedem abban, hogy ily 
mód van. ’

Apponyi Albert gr.: Van !
Szilágyi Dezaö igazságügy miniszter .-^Én az üsz- 

szos eddigi tapasztalatok előnyeit, az összes vitat­
kozások előnyeit átadom t, képviselőtársamnak, hogy 
most utólag, a tapasztalás világánál mondja meg, mit 
lelt volna akkor ezélszerü tenni, kizárván, níert fi 
zarta ki, a lehetőségek közül egyelőre az állami 
anyakönyvekel ? Mit lehetett volna tenni, hogy az 
állam törvényeit is érvényre juttassuk, a lelkiismeretet 
se sértsük? Mert ha t. képviselőtársam e mód alatt 
talán azl érti, mint beszéde egyik részében emlité 
hogy tétessék ki az anyakönyvben a vegyes há­
zasságból született gyermekekre nézve a szülök 
vallása, és akkor az anyakönyvböl magából,
minden egyes esetre világosan meghatározható, 
hogy a gyermeknek milyen törvényes statusa 
van. Apponyi t. képviselő ur rázza a fejét, hanem 
amott többen azt jelzik, hogy ez a mód. Teliál nem 
I. képviselőtársamnak, hanem azoknak felelek. E mód 
I. huz, nem volna egyéb, mini egyenes feláldozása a 
világi törvény rendelkezésének és elfogadása az egy­
ház evvel ellenkező felfogásának. Nem volna egyéb, 
mint elfogadása, hogy annak meghatározásánál, hogy 
melyik egyház lelkésze az illetékes az anyakönyvi be­
jegyzésre, kinek van joga azl a gyermeket beírni az 
állam törvénye szerint az anyakönyvbe, nem az állam 
törvénye legyen az irányadó, hanem az egyházé. Mert 
az állam törvénye szerint csal; az a lelkész írhatja 
be. kinek egyházához ez a gyermek tartozik, az egy­
ház szerint pedig az a lelkész, a ki megkeresztelte, ha 
nem is tartozik az állam törvénye szerint egyházához.
És minthogy az a mód az utóbbit fogadta volna el, 
feláldozta volna az állam rendelkezését. És ha a mi­
niszter ily végrehajtási rendeletet ad ki, akkor igenis 
mondhatták volna, hogy megsértette úgy az lti27. XXV. 
mint az 181,8. tőivenyezikket! (Úgy van! ligy van!jobb­
ról.) Es ha I. képviselőtársain azon arcanum iránt, melyet 
oly szorgalmasan rejtegetnek, fel nem világositatlak; 
maradó!; korlátolt felfogásomban és azon bitemben, 
hogy ily módjuk önöknek nincs, mert nem állanak 
vele elő. (Tetszés jobbfelöl.)

Most pedig végül illik megemlékeznem arról is, a 
miben egyezünk, azok után, a miben külömbözünk. 
(Halljuk!) Es itt t. ház benső örömmel konstatálom, 
hogy a ház minden oldalán a jövőben követendő, úgy 
vallásügyi politikára, mint ama reformokra nézve, me­
lyeket úgy a vallásszabadság, mint az intereonfessio- 
nalis viszonyok terén be kell hoznunk, egyező irányok 
mutatkoztak. Nevezetesen nem becsülöm kevésre, liooy 
a leghatározottabban és legfültéllenebbiil hirdették és 
kimondották itt, még pedig úgy tudom, minden oldal­
ról, az állam törvényhozásának és működésének 10«- 
getlenségét a különféle vallásfelekezetek tanai, szabá­
lyai, törvényeitől. Kimondották azt az elvei, hogy 
az allarn a maga közjogi és magánjogi rendjét 
minden felekezeti tan, minden felekezeti hitelv, min­
den felekezeli egyéb szabálytól függetlenül saját’szük­
sége és saját belátása szerint állapítja meg. (Élénk 
helyeslés jobbfelöl.) Kimondották azl, hogy az állami 
és egyházi felfogás összeütközése esetében annak a 
minek érvényesülnie kell: feltétlenül az állam rendje, 
jelentkezzék az törvényben, vagy törvényesen kiadott 
rendeletben. (Helyeslés jobbfelül.) Sőt tovább is men­
tünk, t. ház: kimondták, mint a jövő fejlődés irányát 
és határozati javaslatokban kívánják, hogy az egyház 
és állam közti összeütközés elkerülése vügett is, de 
azért is, hogy a maga körében, a maga rendjét mind­
egyik saját szükségei és elvei szerint nyilvántarthassa, 
a polgaii anyakönyvek behozatalának általánosan el­
ismert helyes és némely oldalról közvetlenül sürgetett 
reformját. (Igaz! Úgy van.) És ezt elismerte mindenki 
Apponyi Albert t. képviselőtársamtól, egészen a leg­
szélsőbb oldalig. (Mozgás balfelöl.) Az ellenzék­
re ezéloztam : vagy hogy helyesebben fejezzem ki 
magamat, elismerték nemcsak ezen az oldalon, ha­
nem az ellenzék minden árnyalatában. Ezt akartain 
mondani. Kimondták azt is, hogy a házassági jogvi­
szonyok térén a házassági |og államosítása és egysé­
gesítése szükséges és hogy a polgári házasság beho­
zatala is szükséges. (Általános helyeslés). Erre nézve 
különösen miután magam is felszólittattam, hivatva 
érzem magamat a t. ház előtt egy nyilatkozatot tenni. 
(Halljuk! Halüuk!) a mely egyszersmind motiválni 
lógja azt. hogy én Irányi Dániel t. képviselőtársam 
határozati javaslatának ide vonatkozó részét mint fe­
lesleges! nem fogadom el. (Mozgás balfelöl). Felvilágo­
sítási óhajtok a t. háznah adni, a házassá»! jognak 
azon reformja fölött, a mely körülbelül e»y egész 
év óta készüluben*lévén, jelenleg már első kidol­
gozásában kész, mert a családi jognak alkatrésze, 
rnelylyel együtt be fog nyujtatni. (Halljuk! Halljuk!) 
Ennek alapelvére nézve, — bár igen szokatlan c»y 
keszüloben levő törvényjavaslatról nyilatkozni, de 
muitán ez politikai kérdés és, hozzám mull évben is 
e tekintetben kérdés luléztetett, - kívánok felviláeo- 
sitást nyújtani. Azon elvből indulok ki a törvényja­
vaslat kidolgozásánál, hogy azt a családjo»gal együtt 
mint annak integrális részét kell kidolgozni. A ki azt 
a szoros összefüggést ismeri, a ki tudja, hogy a 
családjog terén is az uj kodilikárzió mennyi reformot 
csinál az csak helyesnek Ingja találni az ilyen módon 
való eljárást. Alapelv azután az, hogy a házasság jog­
viszonyánál: kizárólag kötelező rendjét az állam állapítja 
meg egy törvényben minden állampolgár számára, min­
den különbség nélkül. (Helyeslés.) Ebből következik ho»v 
minden felekezeti törvényhozás, minden felekezeti fju- 
riszdikczió érvényében eltöröltetik és megsziintettelik 
hogy ebbon a javaslatban felekezeti természetű há­
zassági akadályok nem lesznek, jelesen a vallás-kü­
lönbség sem az ordó nem képez házassági akadályt 
(Általános élénk helyeslés.) De ebből következik egy­
szersmind az is, hogy ezen törvény alkalmazása, a mely 
minden állampolgár házassági jogviszonyát - mű» pedig 
kizárólag—szabályozza, a juriszdikc-zíó kizáróla’gaz ál­
lam bíróságait illeti. (Helyeslés.) Az állam tehát a'há­
zassági jogviszonyok terén úgy a törvényhozást, mint 
a bíráskodást, mint kizáró'agos és minden pol&árra 
együttesen megoldandó! átveszi és ezzel kapcsolatban 
mint kiegészítő rész: a házasság megkötésének pol­
gári formája is a háznak javaslatba fog hozatni (He­
lyeslés.) v

Ez az, t- képviselőház, a mit felvilágositáskép mond­
hatok ; tovább e részben nem mehetek, mert arra 
hogy a házat tájékozzam, azt hiszem, ez bőven ele­
gendő. (Helyeslés jobbfelül).
, t. ház nyilatkoznom kell még egy kérdésről (Halljuk! Halljuk!) nevezetesen Jó\,S\oí, 7zt 

reformokra nézve, a melyeknek iránvát /hegfejöltem 
az anyakönyvekre és a házasságra nézve többen u;?
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nyilatkoztak, mintha ezeknek sziikségképeni feltétele és 
azokkal összekötendő volna az állam és egyház 
közötti viszonynak egy általános törvény által gyöke- 

és uj szabályozása. (Halljuk! Halljuk!) Készemrőlres es
nem titkolhatom, hogy határozottan más véleményen 
vagyok és ilyen politikát nem helyeselhetnék. (Helyeslés 
jobbfelöl). Nem először azért, meri az az említett re­
formok megoldását isten tudja mennyi időre elhalasz- 
taná, vagy lehetetlenné tenné, (Igaz! Úgy van! jobb­
felöl), nem másodszor azért, meri meggyőződésem az, 
hogy azon a történeti alapon maradva, a melyen Ma­
gyarországon századok óta az állam és az egyház kö­
zötti viszony nz állam szükségei szerint minden egy­
házzal szemben rendezve lett, és ezt az alapot tovább 
fejlesztve, úgy a vallásszabadság fejlesztése és meg­
valósítása kívánalmainak, mint minden reformszükség- 
letnek eleget lehetünk. (Helyeslés jobbfelöl.) Nevezete­
sen az állam interkonfesszionális jogrendjét a jogegyen­
lőség és csakis annak elve szerint fejlesztjük és tel­
jessé teszsziik. Eleget tehetünk azon elismert szük­
ségnek is, hogy ha az egyházak beléletében átalakulás 
es fejlés és ennélfogva belszervezetében változás szük­
sége mutatkozik, ezen átalakulás és fejlésnek köz­
jogi formái megtaláltassanak és ennek megfelelően a 
viszony az egyház és állam között fejlesztéssé!; és 
eleget tehetünk azon második iránynak is, hogy a 
mennyiben polgártársaink között vannak olyanok, 
a kik a jelenleg bevett vagy elismert felekezelek közé 
nem tartoznak, ezeknek viszonya az államhoz, a többi 
felekezetekhez a vallás és lelkiismereti szabadság meg­
óvásával és annak elvei alapján megfelelően szabályoz- 
tassék. Szóval, ezen a történeti alapon a fejtést min­
den, még azon irányban is lehetőnek és eszküzlendö- 
nek tartom, hogy az állam minden életviszonyra ki- 
terjeszsze a maga törvényhozását és kormányzatát, a 
melyekfl állami rendezését a modern állam" szüksé­
gei es feladatai megkívánják, a melyet egységesen és 
felekezetkíilömbség nélkül kell a jogegyenlőség elvei sze­
rint megoldani minden állampolgárin nézve. De azl I. ház, 
hogy bármi nevű amerikai remiszer kedveéi I, vagy bármi 
nevű, ki nem próbált elméletekért, azl, a mi száza­
dok lefolyása alatt országunk történetéből, szükségei­
ből, tapasztalataink alapján fokozatosan null ki és al­
kottatott meg és a mit hatásában és értékében isme­
rünk, — kicseréljük és ezáltal a legkényesebb viszony­
ban, a melynek helyes megoldását Európa egy álla­
mának sem sikerült kielégilöleg elérni, külföldi példák 
után induljunk : nemcsak társadalmunk és állami vi­
szonyaink különbözősége miatt, hanem a szerzett ta­
pasztalatok alapján, helytelennek, az állam rendet 
koczkázlatónak, sőt merem mondani, az állami és 
egyházi békét veszélyeztetőnek tarlóin. (Zajos helyeslés 
jobbfelöl.)

Linder György: Mi történik a katholikus autonó­
miával !

Szilágyi Dezaö igazságügyminiszter : T. ház ! I, kép­
viselőtársam egy kérdést intézett hozzám mi történik 
a katholikus autonómiával ?

Erre nézve bátor vagyok utalni, egy perez előtt 
tett nyilatkozatomra, ez is belső fejlődése az egyház­
nak és szervezetének, az állami iend“ezze! szemben 
nein tiltólag áll, hárem tűrhetetlen fentartásával Ma­
gyarország összes törvényhozásában és gyakorlatában 
elismert azon elvnek, hogy az egyház és az állam 
közti viszony szabályozása kz állam jogi rendje által 
szabal ik meg, nem pedig egyezkedések utján állapit- 
Intik meg. Ennek fenntartásával nem látom át, hogy 
nyilatkozatomat úgy lehetne érteni, hogy az autono­
mies alakulás az által bármi tekintetben ki volna 
zárva. Hisz arra az egyházra és minden másra állami 
szempontból a belső fejlődés joga és szabadsága nem 
gáloltatik. (lilénk helyeslés.)

Másolni t. ház, különösen külföldről, vagy épen 
Amerikából egyház és állam közötti viszonyt nem le­
het. Mert csodálatos ideológia volna az, bogy mi, a 
ki az amerikai Unió egyes államainak állapotaitól tár­
sadalmunk, gazdasági *zervezetőnkben, tüiléneti fejlő­
désünkben s ebből hozott érzéseinkben és felfogásaink­
ban annyira különbözünk ; az amerikai állapotokból 
a legkényesebbet, a legnehezebbet, a rnelylyel szemben 
nz állampolitika művészete Európában majdnem min­
denütt meghiúsult, — állam és egyház közötti viszonyt 
kiragadjuk, ide ültessük ál. (Igaz! Úgy van! a jobbol­
dalon.) Ezen az utón tehát nem haladhatunk ; hanem 
a midőn az általam kijelölt irányban haladni óhajtunk, 
a kormány lentartja magának, hogy a leendők sor- 
remijét és az időpontot, úgy a mint kötelessége, maga 
kezdeményezze. (Helyeslés a jobboldalon.)

Es vajon ezen politika árt-e a vallásosságnak? Nem, 
t. ház. Mérsékli-e, és fékezi e a felekezetel; kizáróla­
gosságát minden irányban?Semmi kétely, teszi ezt, hisz 
az is egyik czélja. Biztositja-e a lelkiismereti szabad­
ságol ? Semmi kétség benne. Biztositja-e az állam 
rendjét, annak uralmát és rendjében az állam szabad 
mozgását? Ez czélja. Fentartó politika-e ez? Össze­
kapcsolja-e az állampolgárokat felekezeti és nemzeti­
ségi különbség daczára ? igenis összekapcsolja s ezért 
fentartó nemzeti politika is. (Zajos helyeslés a jobbol­
dalon.) Csak a határozati javaslatról kellene még vala­
mit mondanom. (Halljuk! Halijuk!)

A saját határozati javaslatunk első és harmadik 
pontját talán tulbüven is kifejtettem; de van még egy 
pontja is, melyet röviden meg kell említenem s ez vo­
natkozik az 18li8-iki törvény fenlarlására. E pontot 
csak kél vád ellen akarom röviden megvédeni. Az 
egyik vád az, melyet Apponyi Albert t. képviselő ur 
emelt ellene, hogy t. i. az európai értelemben véve 
nem liberális és a második az, hogy az nem alkal 

arra’ ho*y az e*?yltázak közti békét biztosítsa. 
(Halljuk!)

A liberalizmus kérdésével szemben felállíthatott a 
szülők szabad rendelkezési joga, mint igazi liberális 
álláspont, mint az t. képviselőtársam szerint száz millió 
ember joga Európában és Amerikában.

Hát I. ház, a kik a szülök szabad rendelkezési joga 
mellett vannak azon az oldalon, annak tartama iránt 
nem értenék egyet. (Tetszés a jobboldalon.) Mert mi 
az egyik természeti jognak nevezi azl, mit méltán 
nyilvánított a kultuszminiszter ur egyszerű szólamnak.
A kik ezt állítják, nem fogadják el minden követke­
zesei. Mert ha az egyezkedés szabad, azt nem sza­
badna befolyásolni még spirituális hatalommal sem : 
akkor a szülőknek nem korlátolható joguk v an a »ver­
meket nemcsak saját vallásában, hanem bármely''val­
lásban is, tehát atheistának is nevelni. (Egy lián» bal­
felöl : Neveltetheti is!) Erre nézve megjegyzem, hogy 
úgy vagyok értesülve, hogy p. o. Ausztriában nem 
nagyon régen, a hol a szabad rendelkezés fennáll, e»\ 
atyát a ki katholikus gyermekét baptistának akarta 
nevelni, megfosztották atvai hatalmától az azzal való 
visszaélés czimén. (Derültség.) Ez a szabad rendel­
kezés.

En csak azt akarom kiemelni t. ház, hogy az e»yez- 
kedes szabadságát nem is lehet megvédeni mindkét 
szülőre nezve.
r A,Z *r,pnpk alatla- a befolyásosabb fél akarata.
Ls legtöbb a pártolók közül, csak bizonyos vallások 
közli szabad választást ért ez alatt. Ez pedig állami 
megkötöttség és nem természetjog. Ha ennek "nev ezik, 
az csak kendozes. A gyermekek vallásos nevelésének 
kérdésé egesz Európában kétféle felfogás, kétféle tür- 
venyes rend alatt áll. Vagy úgy fogják f>|, min. inti - 
confessionális közjogi rend alkatelemét, vagy pedic
S Sf M. a magán-joghoz tartozó szülői 
helyesebben mondva apai hatalomnak alkatelemét. De
b^r|íu,anl,r fpl. mia(l kél irány-
ban lel et azt szabályozni szabadelvű módon az e»ven-
m/L! T "’S'''*1 ,aZt szabá’y°:mi nem szabadelvű

vagy a

bälyozÄsl fogadjon ,1 Í"i3 ? jogba

nmllYis™nl a.z aPai hatalomnak egyik alkatelemét, 
Eedé«í \SZUík. rendelkezési joga, szabad egyez 
tS® J,?-k fráZÍS;,.ezl ig«Jn megóvni nem
inkóhh ‘ziiS “ k‘k ezt oly nagyon sürgetik 
inkább az állami rend korlátozásában fekvő aka­
dály elmozdítását akarják a szabad befolyásolás 
ÍT 3 egye2kedés érdekében, (ügy van ! Úgy
IPíjjrábíplÖl.) Ez tehát nem dönt. Mi dönt tehát a 
ulutt t. fráz ? (Halljuk ! (Halljuk !) Nézetem szerint dönt 

letette az, hogy egy országnak történeti fejlődése és 
á.lapotai milyenek. Mert ott. a hol egv confessio van 
a hol a többiek semminemű jelentőséggel nem bírnak’

ott semmi szükség nincs egy inlerconfessionális ren­
dezésre, De a hol több confessio van és azoknak vi­
szonyai küzdelmek eredménye az egyenlőség és pari­
tás biztosítása, a közbéke szüksége, ott t. ház nagyon 
jó az, ha nem zárhatja is ki az állam a súrlódást, de 
legalább annak körét, lehető szűkre szólítja és az ál­
lamnak objektiv rendje alkotja egv bizonyos nemét a 
nyugalomnak és békének, a különnen harezra hajlandó 
felekezelek közt. (Helyeslés jobbfelől.) Es épen ezért t ház, 
nem is szükséges az, hogy ezen inlerconfessionális rend 
ebben vagy abban az alakban szabálynztassék. Lehet 
azt úgy szabályozni, hogy az atya vallása döntsön; 
lehet úgy, hogy mindkét házaslárs vallása szerint, 
mint nálunk van legyen megállapítva a jogrend. Csak 
nz kell, hogy a rend igazságos legyen mindenek fö­
lült. (Úgy van! Úgy van!) Csal; az kell, hogy az a 
paritást biztosítsa ; csak az kell, hogy az állam ezt 
őszintén védje és keresztül is vigye. (Elénk helyeslés 
jobbfelől.)

Ezek alapján t. ház, szemben a határozati javasla­
kkal azl az állást foglalom el, hogy Szivák Imre t. 

‘arátom határozati javaslatát, mint a melynek helyes­
ségét én is igyekeztem kifejteni, elfogadom. Az Irányi 
Dániel t. képviselőtársam által beadóit határozati ja­
vaslatot, amennyiben irányt szab meg, és az egyezik 
avval az iránynyal, melyet kifejlettem, a kormányra 
nézve feleslegesnek tartom. (Helyeslés jobbfelöl.) Sem 
a polgári házasság kérdésében, sem a vallásszabadság 
irányában való fejlesztés kérdésében, határozati javas­
latokkal, általánosságokkal utasítani a kormányt nem 
szükséges. (Élénk tetszés és helyeslés jobbfelől.)

Azt a határozati javaslatot pedig, (Halljuk ! Halljuk!) 
melyet Komlóssy l. képviselőtársam nyújtott be, s 
amelyben az van mondva: ufasiftátik a kormány, 
hogy a rendeletét úgy módosítsa, hogy az liilelvekbc 
no ütközzék, s a mit úgy magyarázott meg beszédé­
ben, hogy a püspöki kar hozzájárulásával módositlas- 
sék, ezt el nem fogadom. (Helyeslés.)

Nem fogadom pedig el azért, mert azon térre akar 
vinni bennünket, a melyet Grünwald Béla képviselő 
társam helyesen fejtegetett; de ilynemű egyezkedési 
t. i. hogy jogilag beleszólása legyen bárkinek abba, 
hogy miként állapittatik meg ez a rendezés: ö elvileg 
kívánhat ugyan, de mi ezt elvileg — reményiem - 
mindig ki fogjuk zárni. (Élénk tetszés jobbfelöl.)

Elfogadom I. ház magát a költségvetési és ajánlom 
Szivák Imre I. barátom haláiozati javaslatát. (Ilosz- 
szantarló élénk helyeslés, éljenzés és taps jobblVlöl ) 

Elnök: Az ülést ő perezre felfüggesztem.
Szünet, után.

Beöthy Ákos: Meg fogja nekem engedni a l. ház, 
hogy nehány perezre ügyeimet igénybe\egyem. (Hall­
juk ! Halljuk !) azért, hogy egy félreértést eloszlassak. 
Tiszlán”esak a tárgynak fontossága kényszerít erre, 
mert nem engedhetem meg, hogy szavaimnak értelme 
egy megkapó dialektika által elhomálvosittassék. 
(Halljuk ! Halljuk !)

Beszédemben I. ház azon alapvető felfogásból in­
dultam ki, hogy állampolgárokra másként, mint tör­
vény utján praestacziót kivetni nem lehet. A t. igaz­
ságügyi miniszter ur ezzel szemben hivatkozott a szá­
zados gyakorlatra, jelesen arra, hogy századokon 
keresztül ez rendelelek utján történi. En egész hatá­
rozottan merem állítani, hogy felfogásom szerint az, 
a mi ttiiS. elölt történt ez irányban, semmi tekin­
tetben sem szolgálhat most praeczedensül. Hiszen 
állapotainknak 1848 elölt épen az volt a legnagyobb 
baja és szenesétlonsége, hogy az állampolgárok összes­
ségének és az egyes állampolgárnak a kormány tnl- 
hatalina ellen nem volt biztosítéka. Ezért kellett az 
1848-iki nagy átalakulást csinálni. (Igaz ! Úgy van ! 
balfelöl.) Hogy rendelet alakjában minő hatalma volt 
a kormánynak, elég arra az egyetlenegy esetre hivat­
koznom — több most nein jut eszembe, hogy 
1811-ben a nagy devalvatio rendelet patens alakjában 
lett keresztülvive. Ebből pedig senki sem vonhatja le 
azt a praeczedensl, hogy a valutarendezést rendelet 
alakjában lehelne csinálni. (Tetszés és helyeslés bal­
felöl.)

Mellóztatott hivatkozni arra, hogy a közmunkaügy 
is rendelet utján szabályoztatok De ép azon körül­
mény, hogy azután a küzmunkalörvény alkottatott, 
bizonyítja azt, hogy az ország azon felfogásban van, 
hogy pvaestatiókat türvénvnyel kell szabályozni. (Helyes­
lés balfelül.)

Méltóztatott azután arról szólni, hogv az anvakünyv- 
vezetök küzfuncliót végeznek. A kérdés az, hogy 
közszolgálati viszonyban vannak-e vagy nem ? Ha köz­
szolgálati viszonyban vannak, akkor mikép történhetik 
az, amit a t. miniszter ur is elismert, hogy ezt a ren­
deletét előbb az egyházi hatóságokhoz küldték és azok 
küldték azt az anyakönyvvezelöknek ? Az pedig telje­
sen lehetetlen, hogy a hol közszolgálati viszony van, 
egy harmadik liatóság segélye vétessék igénybe. 
(Helyeslés balfelöl.) mert az "volna az állam" tekin­
télyének legnagyobb csorbítása. (Helyeslés ballelül.)

Azután szólt a miniszter ur arról, a mit én az iz­
raelita anyakönyvekre nézve mondtam. Ezt nem én 
hoztam fel, liánéin a kultuszminiszter ur, mert ö ve­
tette fel azon kérdést, hogy akkor, ha ezen rendeletet 
törvényesnek nem tartjuk, azt sem tarthatjuk törvé­
nyesnek. Erre mondtam én azt, hogy nem tarthatom 
törvényesnek, mert materiális jogviszonyt állapit meg, 
ezt pedig mindenütt a világon törvény "által kell sza­
bályozni.

Ezt a léteit nem czáfolla meg a t. miniszter ur, 
csak azt mondta, hogy miért nem hoztam ezt fel 
előbb? Beismerem, hogy erről eddig tudomásom nem 
volt, de mihelyt az tudomásomra jutott, azonnal kö­
telességemnek tartottam azt felemlíteni'.

Csak még egy személyes természetű meeieevzésl 
(Halljuk! Halljuk!) A I. miniszter ur egész előadása 
alatt velem szemben a gúny fegyverét alkalmazta. 
(Úgy van! balfelól. hllenmundás jobbfelől). Valóságos 
perpelum mobilét csinált belőlem. Egyszer sem voltam 
a Chimborasso tetején, (Derültség); majd akna munkát 
végeztem, végül körül vándoroltam az e»ész világot 
Nem szenved kétségei t. ház, hogy ez nekem nagy 
oromét okozott először azért, mert a szellemességnek 
mindig örülök, még ha az az én kontómra érvénye­
síttetik is; másoeszor pedig azért, meri eszembe jutott 
hogy egy nagyon kiliinö szónoklati munkából azt’ 
tanultam, hogy ha az ember nem tud valamit komoly 
argumentumokkal megczáfolni, akkor a kifigurázáshoz 
folyamodjék. (Derültség és helyeslés haliéiul) Ho«y ez 
mily helyes szabály, azl a "t. miniszter ur mai elő­
adásával csakugyan bebizonyította. (Élénk helyeslés a 
bal- es szélső baloldalon).

Apponyi Albert gr. T. ház! (Halljuk! Halljuk!) 
Egyrészt félreérteit szavaim igazi értelmének helyre­
igazítása végett, másrészt a miniszter urnák oly kije­
lentése miatt kérek szól, a melyei méltán személyes 
támadásnak vehetek. A félremagyarázás arra vonatko­
zik, a miket bíróságok által gyakorolt jogokra és a 
parlamenti következményekre vonatkozólag mondottam.
En azt mondtam — hiszen a miniszter ur szószerint 
felolvasta beszédem azon részét - hogy ha a kultusz­
miniszter ur a rendelet folyamán előállt kihágás! ese­
tek feletti judikaturát nem a közigazgatási hatóságokra 
hanem n bíróságokra bizza, akkor a bíróságok abba a 
helyzetbe jöttek volna, hog)- a rendelet törvényessé­
gét is aprecziálják; az igazságügyminiszter ur akkor 
igen helyesen közbeszólt és mint természetesen én 
is tudom csal; egyes esetekre vonatkozólag, én azután 
hozzátettem azt, hogy igen is, a bíróság csak egyes 
esetekre vonatkozólag Ítélhet, illetőleg egyes esetekre 
vonatkozólag vonja le a konzekvencziát azon felfo­
gásból, mely szerint a rendeletet törvénytelennek 
tartja. De a judicatura a miniszter urnák szüvétneket 
világosságot nyújthat, mely után indulhat, ha úgy 
akarja — mert azt én is tudom, hogy a oiróságnak 
ilyen, vagy amolyan felfogása az adminisztratív "vég­
rehajtó hatalmat nem kötelezi, de szüvétneket gyújt­
hat, a melynek világánál elindulva, az esetleg helyte­
len rendelkezést módosíthatja a nélkül, hogy abból 
reá nézve parlamenti következmények állanának elő. 
Ezzel, t. ház, korántsem azt akartam mondani, sem 
nem mondhattam, hogy bármilyen bírósági Ítélet aka- 
tialy ául szolgálhat annak, hogy a miniszter a parla- 
mentben felelősségre vonható legyen, hogy bár­
milyen bírósági Ítélet a minisztert felmentheti a 
parlament által hozott határozatnak következ­
ményei alól. Egyszerűen azt akartam mondani, hoe'v 
abban az esetben, ha a képviselőház mondaná ki egv 
rendelet törvénytelenségét, ez azután a miniszternek

bukását vonná maga után; ha pedig a bíróság f-n..es 
Ítélése alkalmával a rendeletét törvénytelennek tar" 
taná, ez a miniszterre nézve semminemű parlamenti 
következményekkel nem jár. Ez pedig gondolom mee 
támadhat lan. (Helyeslés! Úgy van! ballelői.) k 

A másik, a mire nyilatkozni kívánok, s a mit nem 
akarom állítani, e miniszter úr szándéka szerint de ' 
tételt magában véve személyes inegtámadtatásnak 've­
hetik, a kővetkező. A miniszter ur konstatálta 
hogy erről az oldalról és különösen én, kifejezést ad­
tam azon bitemnek, hogy a vallás és közoktatásügy, 
miniszter ur rendeletében foglalt czél elérhető má 
módon is, oly módon, mely lelkiismereti konfliktust 
nem von maga után, és hangsúlyoztam.^liogv a r.zél 
a mely ezen rendelet állal eléretni szándékoltatik az' 
hogy az anyakönyvek a törvény által megállapított’ 
vallási statussal teljesen és világosan összhangéi- 
legyenek.

Érre a t. igazságügy miniszter ur azl a megjegyzi.,, 
teszi, hogy ö más módot nem tud s a ki arra hi..át­
kozik, lmgy ily más mód van, az álljon elő bü!<-;esé- 
gével; de addig, mi» ezt a másik módot meg nem 
jelöli, a t. igazságügy-miniszter ur kénytelen arról az; 
hinni, hogy csak a dekoráczió kedvéért, hogy alapta­
lanul, hogy üresen a levegőbe beszélt.

Ezen felfogás ellen én, a ki e helyen mondóit sa­
vaimat nagyon gondosan szoktam mérlegelni, a ki ­
es ezt néha szememre is vetették — parlamenti éle­
temben igen gyakran megfosztottam magam a halá ­
nak eszközeitől, (Élénk helyeslés. Úgy van! hallelúi i 
mert ezen a helyen soha egy betűvel többel .mondani 
Ígérni, kilátásba helyezni, vagy megértetni nem akan ! 
mint a mennyit bármily helyen beváltani képe-- vá­
gyuk, (Éljenzés, Úgy van! balfelöl.) méltán tiliaú, 
halom. És jogom van személyes inegiámaiilalásnai: 
venni ezt a felfogást és azzal szemben újra kimondani 
hogy igenis van az én meggyőződésem tll(jt0||J 
szerint olyan mód, a melyen a vallás közoklatá.--- 
ügyi miniszteri rendelet állal elérni szándékolt á. ál­
talam — gondolom — most helyesen körülitt , ,| 
teljesen eléretik, még pedig azon bonyodalmak ki­
kerülésével, a melyeket ez a rendelet előidéz. Ezt a 
módot megmondani, erre nézve a kormánynál; lélvi- 
lágositást és a háznak irányt, adni, nekem emit a 
helyről nem kötelességem. (Derültség jobbfelől. Élénk 
helyesles. Ugv van! balfelöl.) A ki pedig ezt a i»í..|t 
kétségbe vonja, vagy megmosolyogja, azzal c ml; azt 
árulja el, hogy a parlamenti kormányzatról is a par­
lamentben elfoglalt állások kötelezettségéről még 
csak távolról sem hir ! sejtelemmel, (Zajos he­
lyeslések a bal- és szélső baloldalon.) ,1a- 
czára annak, hogy más kérdéseknél,‘ midőn a kor­
mány valamely intézkedését kifogásoltam, a mikor 
azt czélszerümek láttam, néha megmondtam a pv,siti­
mül is, hogy minő intézkedést kívánok amazoknak 
helyébe letetni.

De vannak olyan esetek is, midőn ez nemcsak n-.-ia 
kötelességem, de annak megtörténte egyenesen az il­
lető ügy üdvös megoldására káros — és ezek mind­
olyan esetek, midőn egymással ellentéteseknek látszó 
érdekek, egymással ellentétbe került érzelmek ügye - 
lembevételével kell intézkedni. Az ilyen rendszabályok 
soha sem lehelnek olyanok, hogy mindenkit kielégít­
senek, mert akkor nem volna békéltető természetük. 
Az ilyen rendszabályok, ha meghozatnak . megvaló­
síttatnak, és magukban véve helyesek, a békét és nyu­
galmat helyreállítják: de ha elmondatna!: a nélkül, 
hogy megvalósíthatók volnának, gyakran a zavart és 
békétlenséget inkább növelik. (Úgy van! Ugv van1 a 
hal és szélsöbaloldalon.)

Ilyen helyzetben nemcsak nem kötelességem, d, 
nem is volna helyes azt a pozitívumot elöadn., mely­
ben a megoldást keresném, ha az én kezemben volna 
a hatalom. De a I. igazságügyminiszter ur — gondo­
lom — ismer engem oly komoly és lelkiismeretes po­
litikusnak, hogy- a midőn azt mondom, »én tudok mó­
dot a kérdés megoldására«, hogy akkor nem üresen, 
nem a levegőbe beszélek, hanem, hogy akkor az teljes 
meggyőződésemet is képezi. (Hosszantartó zajos tet­
szés és éljenzés a bal és szélsőbalon.)

Szilágyi Dezső igazságiigyminiszler: T. ház! (Hall­
juk ! Halljuk!) Azokat, amiket t. képviselőtársaim -za- 
vaik értelmére felhoztak, észrevétel nélkül hagyom, 
bár utólag figyelmes olvasása után mindazon pasa­
soknak — és e fölött bíró a ház é.= akik olvasni og- 
ják — azt hiszem okom volt, jogom volt arra nézve 
olyan kritikát gyakorolni. (Helyeslés a jobboldalon,) 
De legyén szavaik értelme az, amint ma meymagva- 
rázták.

Ami azonban képviselőtársam személyi érdekű fel­
szólalását illeti, abban igaza van, én tartom é- tartot­
tam mindig öl komoly és lelkiismeretes politikusnak s 
nem vontam és nem is vonom kétségbe, bog. ö Imi 
egy olyan módot, melyről azl a meggyőződés! táp­
lálja, hogy olyan természetű, amint előadja. Mondhat­
nám, ö is ismer eléggé, hogy ha ebbben kétkedném, 
nyíltan meg is mondottam volna. De nem kétked­
tem és nem is kételkedem : hanem midőn ariól volt 
szó, hogy a házat meg kell győzni, hogy a miniszter 
helytelenül cselekedett s a rendelkezésére álló mó­
dok közül nem választotta azt, amelyiket választhatta 
volna, melyen nz állami törvény végrehajtása meg 
lett volna óva, nemcsak a status elütiinlntéso, hanem 
a lelkész illetősége tekintetében is és ellenében nem 
is hivatkozhattak volna lelkiismereti kételyre, midőn, 
mondom, arról volt szó, hogy Szivák lnne I. képviselő 
társam határozati javaslatának elvetéséi azzal mo iváita, 
hogy van ilyen mód, és mert nem élt ezzel a mód­
dal a miniszter, helytelen az eljárása, akkor azl hi­
szem, nem volt inparlamentáris kívánni azl, hogy 
bocsássa a kritika pi óbájára, valamint a mini .der 
ur rendeleti- is közkritika alatt áll. (Élénk helvosKs 
és tetszés jobbfelöl. Ugrón Ákos közbeszól de a zaj 
ban nem lehel hallani szavait, i Ugrón Ákos l;épvis»lő 
urnák joga van felállni és nekem felein1, biztosítom 
hogy felszólalását figyelőimnél fogom kisérni.

Ugrón ,-lkos; Alkalmilag majd fogok szólani 
Szilágyi Dazaö igazságügyi miniszter: Midőn 

arról van szó, hogy a miniszter által követelt eljárást 
mint czélszeríitlent azért kárhoztassa a ház. inéit" nem 
választotta azl a jobb módot, a házat pedig nem 
akarjuk meggyőzni arról és alkalmai adni annak 
megítélésére, vájjon csakugyan jobb-e ez a mód 
akkor fel kell lennem t. képviselő társamról. 1 o»v a 
házal e részben már bármi okból, de felvilágosítani 
nem akarja; akkor fel kell tennem I. I;épvi--elö tár­
samról, hogy — nem, mintha jogúul; volna hozzá, 
ismeri azt a módot — nem akarta legalább a házban 
azl a komoly meggyőződést előidézni, hogy csakugyan 
helytelen volt a miniszter eljárása ; meri ha komo­
lyan akarta volna előidézni, rá mulatna arra az 
egyszerű módra, a rnelylyel a kérdést megoldhatónak 
tartja. (Élénk helyeslés és tetszés a jobboldalon)

^ hivatalos lap nov. 26-iki számából
Kitüntetés. A király Tomi esi cs Károly számtaná­

csosnak a horvál-szlavon országos kormánynál, saját 
kérelmére történő nyugdíjaztatása alkalmából, sok évi, 
hű és sikeres szolgálatainak elismeréséül, a íőszáinta- 
náesosi czimet os jelleget díjmentesen, dr. fíátz Ist­
ván budapesti állatorvosi akadémiai segédtanárnak, a 
rendkívüli tanári cziinet és jelleget adományozta.

Kinevezés. A kereskedelemügyi in. kir." miniszler 
Sipos Kálmán posta- és távirdnigazgalúsági t.tkárt 
posta- és távirdatanácsossá, Pál Imre posta- és táv- 
irdafelügyelőt pedig posta- és lávirdaigazgatúsági tit­
kárrá, a fiumei m. kir. lengerészeli hatóság a követ­
kező hosszujáralu kereskedelmi tengerész-hadnagyo­
kat, úgymint: Cattalinich Adorján! "Fiúméból, Ma 
fisz Gyulát Zólyomból és Zahej Andrási Opritzból 
hosszujáralu kereskedelmi tengerész-kapitányokká; 
továbbá Zupar Ferencz tengerészt Lovranából, liosz- 
szujáratu kereskedelmi lengerész-hadnagvgyá, a szom- 

~ ‘ ............. • " " fel­
re.

: ,. - - - ------- --------- gává
nevezte ki.

Ügyvédi kamara. A marosvásárhelyi ügyvédi ka­
mara részéről közhírré tétetik, hogy Solcet Károly 
marosvásárhelyi ügyvéd, miután az egv évi felfüg­
gesztési idő lejárt, az ügyvédség gyakorlatába vissza­
helyeztetett ; a szegedi ügyvédi kamara részéről köz­
hírré tétetik, hogy dr. Déry Károly ügyvéd, Szeged 
székhelylyel, a kamara lajstromába folytatólag fölvé­
tetett,

jsoojnj
szerkeszt
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A száj
Különös egy hl

lyel az elkeresztr
viseltetett.

Kegyverek a vl 
szakából, kereszj 
dók és faltörő 
pengék, gyorspu] 
á<,yu minden, 
hadi terv nem

Nem is lehetel 
ban tört ki, a n| 
reá valaki, hogy 
hogy csatarend!)« 
tényezőket. EzéJ 
egy kavargó cti 
lehet fölismerni) 
törtek azok pozj 
belőlük egy-egy I 
nyezetben. Liberi 
sőt ultramontánij 
falak, bele törtei 
keveredtek, úgy
merni, melyik ni 
egy szabadelvű 
mögi zászlón, 
melyiknek higy.j 
dás közül, mely! 
melyiket a másil 
nek. A liberális-1 
dett a rendörálll 
s annyi minden! 
ságára sokat adf 
vetne magából.

Persze, hogy 
kulása ilyen kuj 
ról, sok kérdés, 
sának kellett az 
kapkodó elmém 
egyet előrántani] 
nél fontosabbat f 
hozzá ragadt 
a melyeket alig] 
magukban.

A vallásszaba] 
legtöbb fölvilág« 
és szívesen fog. 
magyar képvisel 
már. Ám ez all 
hogy egy minisj 
érvényben levő 
natkozik, helyes 
hm pedig a vei 
gyermekek vall; 
kezik. Ez tehl 
a szülék ren< 
a családi életi 
hogy a törvéj 
kell hajtani,

Egy foisp]
Mária Terézi 

nek első és mit 
Hiányának eskü 
ház hagyomány 
vebb képviselő] 
tolt el eev kin;

lyel
egyt
ezer
Miki
az

rin


